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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Release tab to open dustbag compartment
Disposable dustbag or reusable dustbag (some countries only)
Handle

Dustbag holder

Motor protection filter

Clean Air HEPA filter (FC8445 only)
Dustbag-full indicator

Suction power knob

On/off button

10 Parking slot

11 Cord rewind button

12 Mains cord

13 Rear wheel

14 Dustbag compartment

15 Accessory compartment

16 Hose connection opening

17 Hose connector release buttons
18 Hose connector

19 Crevice tool recess

20 Small nozzle recess

21 Convertible nozzle

22 Opening in the nozzle

23 Parking ridge

24 Hose with handgrip

25 Crevice tool

26 Small nozzle

27 Hose end of telescopic tube

28 Length adjustment slide

29 Spring-loaded lock button

30 Storage ridge

31 Storage slot

32 Swivel wheel

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

OO NOoONUT A WN =

Danger
- Never suck up water or any other liquid. Never suck up flammable substances and do not suck
up ashes until they are cold.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.



ENGLISH 7

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- Do not point the hose, the tube or any other accessory at the eyes or ears nor put it in your
mouth when it is connected to the vacuum cleaner and the vacuum cleaner is switched on.

Caution

- When you use the vacuum cleaner to vacuum ashes, fine sand, lime, cement dust and similar
substances, the pores of the dustbag become clogged. As a result, the dustbag-full indicator will
indicate that the dustbag is full. Replace the dustbag, even if it is not full yet (see chapter
‘Replacing/emptying the dustbag).

- Never use the appliance without the motor protection filter This damages the motor and
shortens the life of the appliance.

- Only use Philips dustbags (see chapter ‘Obtaining replacement items’ for type numbers of
replacement dustbags).

- Noise level: Lc= 84 dB(A).

Electromagnetic fields (EMF)

- This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If
handled properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to
use based on scientific evidence available today.

Preparing for use

Hose

To connect the hose, push it into the appliance (‘click’) (Fig. 2).

To disconnect the hose, press the release buttons on the hose connector (1) and pull it out
of the appliance (2) (Fig. 3).

Telescopic tube

To connect the telescopic tube to the handgrip of the hose, insert the hose end of the
telescopic tube into the handgrip while turning it a little (Fig. 4).

To disconnect the tube from the handgrip, pull at the tube while turning it a little.

Adjust the tube to the length you find most comfortable during vacuum cleaning. Push the
slide downwards (1) with one hand and pull the upper part of the tube upwards or push it
downwards (2) with the other hand (Fig. 5).

Convertible nozzle

You can use the convertible nozzle on carpet (with the brush strips folded in) or on hard floors
(with the brush strips folded out).

To connect the nozzle to the tube, press the spring-loaded lock button on the tube and
insert the tube into the floor nozzle. Fit the spring-loaded lock button into the opening in
the nozzle (‘click’) (Fig. 6).

To disconnect the nozzle from the tube, press the spring-loaded lock button and pull the
nozzle out of the tube.

Push the rocker switch on top of the convertible nozzle with your foot to make the brush
strip for cleaning hard floors come out of the nozzle housing (Fig. 7).
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Push the rocker switch on the other side to make the brush strip disappear into the
convertible nozzle housing. (Fig. 8)

Crevice tool and small nozzle

You find the crevice tool and small nozzle inside the accessory compartment of the appliance.
You can connect the crevice tool or the small nozzle to the tube or directly to the handgrip of the
hose.

To connect the crevice tool (1) or the small nozzle (2), insert the tube or handgrip while
turning it a little. (Fig. 9)

1 You can use the crevice tool to clean hard-to-reach places quickly and conveniently.

2 You can use the small nozzle to clean small areas, e.g. the seats of chairs and sofas.

Using the appliance

Vacuuming

Pull the mains cord out of the appliance and put the plug in the wall socket.

Press the on/off button on top of the appliance with your foot to switch on the
appliance (Fig. 10).

Adjusting suction power

During vacuum cleaning, you can adjust the suction power with:
- the slide on the handgrip (Fig. 11).
- the power suction knob on top of the appliance (Fig. 12).

Parking the tube

- If you want to pause for a moment, insert the ridge on the nozzle into the parking slot to park
the tube in a convenient position (Fig. 13).

Switch off the appliance and remove the mains plug from the wall socket.
Press the cord rewind button to rewind the mains cord (Fig. 14).

Put the appliance in upright position and insert the ridge on the telescopic tube into the
storage slot on the appliance (Fig. 15).

Replacing/lemptying the dustbag

Always unplug the appliance before you replace the disposable dustbag or empty the reusable
dustbag.

- Replace or empty the dustbag as soon as the dustbag-full indicator has changed colour
permanently, i.e. even when the nozzle is not placed on the floor (Fig. 16).

Replacing the disposable dustbag

Push on the tab for opening the dustbag compartment (1) and pull the dustbag compartment
cover upwards (2) (Fig. 17).

Pull at the cardboard tag to remove the full dustbag from the holder (Fig. 18).
D The dustbag is sealed automatically.

Slide the cardboard front of the new dustbag into the two grooves of the dustbag holder as
far as possible. (Fig.19)

Close the cover (‘click’) (Fig. 20).
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Note:You cannot close the cover if no dustbag has been inserted.

Emptying the reusable dustbag (some countries only)

In some countries, this vacuum cleaner also comes with a reusable dustbag that can be used and
emptied repeatedly.You can use the reusable dustbag instead of disposable dustbags.

To remove and insert the reusable dustbag, simply follow the instructions in ‘Replacing the
disposable dustbag'.

To empty the reusable dustbag:

Slide the clip off the dustbag sideways.
Shake out the contents into a dustbin.

To close the dustbag, slide the clip back onto the bottom edge of the dustbag.

Cleaning/replacing filters

Always unplug the appliance before you clean or replace the filters.

Motor protection filter

Clean the permanent motor protection filter every time you replace the dustbag.
Remove the dustbag (Fig. 18).

Take the motor protection filter out of the appliance. Shake the filter over a dustbin to clean
it (Fig. 21).

Press the motor protection filter down firmly to make sure that it fits properly at the
bottom (Fig. 22).

Place the dustbag back into the appliance (Fig. 19).
Close the cover (‘click’) (Fig. 20).
Clean Air HEPA filter (FC8445 only)

The appliance is equipped with the special Clean Air HEPA filter. This filter is able to remove small
particles from the outlet air. This not only includes normal house dust, but also harmful microscopic
vermin such as house dust mites and their excrements, which are well-known causes of respiratory
allergies.

Replace the Clean Air HEPA filter every six months.

Remove the dustbag (Fig. 18).
Pull at the right side of the Clean Air HEPA filter and remove it (Fig. 23).

To place the new filter, insert the ridge into the slot on the left (1) and then press the right
side of the filter home (2) (‘click’) (Fig. 24).

Place the dustbag back into the appliance (Fig. 19).
Close the cover (‘click’) (Fig. 20).

Obtaining replacement items

If you have any difficulties obtaining replacement items for this appliance, please contact the Philips
Customer Care Centre in your country or consult the worldwide guarantee leaflet.

Dustbags
- The disposable dustbags are available under the name s-bag.
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Filters
- Clean Air HEPA filters are available under type number FC8045.

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 25).

Guarantee and service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country, go to your local
Philips dealer or contact the Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care
BV.

Troubleshooting

1 The suction power is insufficient.

- Make sure the suction power knob is in maximum position and the slide on the handgrip is
closed.

- Perhaps the dustbag is full. Replace the disposable dustbag or empty the reusable dustbag.

- Perhaps the filters are dirty. Clean or replace the filters.

- The nozzle, tube or hose may be blocked up.To remove the obstruction, disconnect the
blocked-up item and connect it (as far as possible) the other way around. Switch on the vacuum
cleaner to force the air through the blocked-up item in opposite direction (Fig. 26).
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[No3apaBAeHMs 3a BalaTa MOKyrnka 1 Aobpe aowam B Philips! 3a Aa ce Bb3noassaTe 13LAAO OT
npeaAaraHata oT Philips noaApbXKa, perncTprpanTe NpoAykTa cv Ha www.philips.com/welcome.

O6u10 onucanme (pur. 1)

[Narel 32 0cBOOOXAABaHE 32 OTBAPAHE Ha OTAEAEHMETO C TopbaTa 3a npax
Topba 3a npax 3a eAHOKpaTHa MAM MHOrOKpaTHa yrnoTpeba (camo 3a HAKOW CTPaHM)
ApbxKa

Abprkay Ha TopbaTa 3a npax

[NpeanaseH GUATBP Ha ABMraTeAs

HEPA ¢uaTbp Clean Air (camo 3a FC8445)
VIHAVKaTOp 3a MbAHA Top6a 3a npax

Konue 3a cMykaTeAHa MOLHOCT

ByToH on/off (BkA/13KA.)

10 THe3ao 3a npubupaHe

11 ByToH 3a HaBMBaHe Ha Kabera

12 3axpaHsaly, Kaben

13 3aaHo korenle

14 Otaenenne ¢ Topbata 3a npax

15 OTaeneHme 3a MPUHAAAEKHOCTH

16 OTBop 3a CBbp3BaHE Ha MapKy4a

17 ByToHM 3a 0cBOOOXAABAHE HA CbEAMHUTEAS Ha MapKyya
18 CopeanHWTEA 32 MapKyya

19 Tlpouen Ha TecHWA HakparHWK

20 Tpouen Ha MaAKus HaKpamH1K

21 KoMOuHMpaH HaKpamHmk

22 OTBOPp B HaKpanHmKa

23 [pebeH 3a npubrpare

24 Mapkyd C ApbXKKa

25 HakpaiHmk 3a brav

26 MaAbK HaKpanHuK

27 Kpalt Ha TeareckonmyHaTa Tpbba 3a Mapkyya
28 [ab3ray 3a peryavipaHe Ha AbAKMHaTa

29 Tlpy>kvHeH byToH 3a 3acTonopsiBaHe

30 lpebeH 3a npubrpare

31 THe3a0 3a cbxpaHeHue

32 LapHurpHo Koreale

BakHo

ﬂpeAl/l Aad M3MNOA3BATE YPEAQ, MPOYETETE BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCrnAoaTauma 1 ro
3araseTe 3a CrpasKa B 6bAeLLI,e.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

OnacHocT
- Hwukora He BcMyKBaiiTe BOAG MAM APyra TEUHOCT. He BCMyKBaiTe 3anaAnMu BELeCTBa U He
BCMYKBaMTE Menea, mpean Aa € M3CTHHaAa.

MpeaynpexxaeHue

- [lpeak pa cBbPXKETE ypeaa KbM MpexaTa, MpOBEPETE AaAW MOCOUEHOTO BBPXY YpeAa
HanpeXKeHWe OTroBaps Ha HAMPEXEHNETO Ha MECTHATA EAEKTPUYECKA MPEXKa.

- He u3noaseaiiTe ypeaa, ako LUEMCEABT, MPEXOBUSAT KaOEABT MAW CAMUAT YPEA, Ca MOBPEAEHM.
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- AKO 3axpaHBalLMAT KabeA ce MoBpeAM, TOM TpsbBa BMHarM Aa ce noaMets oT Philips,
ymbAHOMOLLEH cepBK3 Ha Philips MAn moaobHM KBaAndULIMPpaHK A1Lia, 3a Ad ce u3berHe
OMacHOCT.

- To3u ypea He e NpeaHa3HayeH 3a NMoA3BaHe OT Xopa (BKAIOUMTEAHO AeLid) C HaMaAeH
dU3MUECKM YCeLLaHNs AV YMCTBEHU HEeAB3M MAM Be3 OMWT K MO3HaHMS, ako Ca OCTaBeHM be3
HabAIOAEHME 1 HEe ca MHCTPYKTMPaHM OT CTPaHa Ha OTroBapsLLO 3a TAXHaTa 6€30MacHOCT AviLe
OTHOCHO Ha4MHa Ha M3MOA3BaHE Ha YpeAa.

- HaraexxaaiiTe AeliaTa, 32 Ad HE CU UIPasiT C YpeAa.

- He HacouBaliTe Mapky4a, TpbbaTa MAM Apyra MpUCTaBKa KbM OUMTE UAM YLIKUTE, U HE T
NOCTaBAKTE B YCTaTa CW, KOraTo Ca CBbP3aHM KbM MpaxocMyKadkaTa v Ta € BKAIoYeHa.

BHumaHue

- KoraTo 13noA3BaTe npaxocMykaykaTa 3a 3acMyKBaHe Ha neneA, GuH NACbK, BapOB WAK
LMMEHTOB Mpax 1 Ap. NTOAOBHM, NopuTe Ha TopbaTa 3a npax ce 3amyLsat. B pe3yATaT Ha ToBa
MHAMKATOPBT 3a MbAHA TOpP6a 3a Mpax Lie NoKaxe, Ye TopbaTa e mMbAHa. [ loaMeHeTe TopbaTa,
AOPY TS BCE OlLEe Aa He € MbAHa (BX. pasaen “‘[oamsaHa/v3npassaHe Ha TopbaTa 3a npax’).

- Hukora He n3noa3BaiiTe ypeaa 6e3 npeanasHus GUATBP Ha ABUraTeAs. ToBa Lie MOBPeA
€AeKTPOMOTOPA U LLie CbKPATH »KMBOTA Ha YPeAa.

- V13noassaiiTe camo Topbu 3a npax Philips (B. raaBa “lMoAyyaBaHe Ha pe3epBHM YacTu' 3a
HOMEHKAATYPHMUTE HOMepa Ha pe3epBHWTe Topou 3a npax).

- Hwuso Ha wyma: Lc= 84 dB [A]

EAaekTpomarHuTHu usabusanua (EMF)

- Tosu ypea Philips € B CbOTBETCTBME C BCUMYKM CTaHAAPTM MO OTHOLLEHME Ha
eAeKTpoMarHUTHUTE n3AbuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebsisa npasmAHO 1 cbobpasHo
HaMbTCTBUATA B PbKOBOACTBOTO, YPeAbT € 6e30MaceH 3a M3MoA3BaHe CropeA HaAUiHKUTE
AOCera HayuHn GaKkTu.

MoaroToBkKa 3a ynotpe6a

Mapkyu

3a Aa NpUCbEAMHUTE MapKyya, HaTUCHeTe ro B ypeAa (c WwpakeaHe) (dur. 2).

3a A2 OTKauMTe MapKy4a, HaTUCHETe BYTOHUTE 32 OCBOBOXKAABAHE Ha CbEAMHUTEAS Ha
mapkyya (1) 1 ro usabpnaiTe ot ypeaa (2) (¢ur. 3).

TeAeckonuuHa Tpb6a

3a Aa cBbpXKeTe TeAecKonMyHaTa Tpbba KbM APbXKKaTa Ha MapKy4a, BKapBanTe Kpas 3a
MapKy4a Ha TeAecKoMMu4HaTa Tpbba B APbXXKaTa C eAHOBPEMEHHO AeKO 3aBbpTaHe (dur. 4).

3a Aa oTKauuTe TpbbaTa OT APbXKKATa, U3ABPMBaiiTe TpbbaTa C EAHOBPEMEHHO AEKO
3aBbpTaHe.

HaraaceTe Tpp6aTa Ha AbAKMHATA, KOSITO BU € Hall-yAOGHa Npu uncTeHe. [Ab3HeTe nAb3raya
HapoAy (1) ¢ eAHa pbKa M APbMHeTe ropHaTa YacT Ha TpbbaTa Harope MAM sl HaTUCHETe
HaAOAY (2) c ApyraTa pbKa (¢wur. 5).

KoM6uHKMpaH HaKpalHHUK

MokeTe Ad M3MOA3BATE KOMOUHMPAHWS HAKPAMHUK BbPXY KUAMMM (C NPUBPaHK YETKM) MAK Ha
TBBPA MOA (C OTBOPEHM YETKN).

3a A2 CBbprKEeTe HaKpalHMKa KbM TPbbaTa, HATUCHETE MNPY>KMHHMA BYyTOH Ha Tpbbarta u 5
BMbKHETE B HaKpaiHMKa 3a noa. Haraacete npyxuHHus 6yToH Taka, 4e A2 BA€3e B OTBOpA Ha
HaKpalHuKa (c wpakeaHe) (dur. 6).
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3a Aa OTKauMTe HaKpalHUKa OT TpbbaTa, HaTUCHETE MPY>KMHHUSA BYTOH U U3AbpNaiiTe
HaKpalHMKa OT Tpbbata.

HaTucHeTe ¢ Kpak NMpeBKAIOYBaTEAS! BbPXY KOMOUHMPaHKUs HaKpaiMHUK, 32 A Ce MoAAE
rpaBaTa YeTka 3a YUCTEHE Ha TBbPAM MOAOBM HACTUAKM OT KOpriyca Ha HakpaiHuKa (pur. 7).

HaTucHeTe npeBKAIOYBAaTEAS OT ApyraTa My CTPaHa, 32 A HaKapaTe 4YeTKaTa Aa ce npubepe B
KOpryca Ha KOMBUHUPaHUs HakpanHuK. (dur. 8)

TeceH HaKpaMHUK M MAaAbK HaKpaMHUK

LLle HamepuUTE TECHWA 1 MAAKMSA HAKPAMHWLIM B OTAEAEHUETO 3a MPUHAAAEKHOCTU Ha YPEAR.
MoXeTe Aa CBbPKETE TECHWS HAKPAMHUK MAW MaAKIUS HaKpPaHUK KbM TpbbaTa AU AMPEKTHO KbM
APBXKKaTa Ha MapKyYa.

3a A2 cBbpXKEeTe TeCHUs HakpaiHMK (1) MAM MaAKMS HaKpalHUK (2), BMbKHeTe TpbbaTta UAM
APbXKKaTa C EAHOBPEMEHHO AEKO 3aBbpTaHe. (¢pur.9)

1 MoxeTe Aa NOA3BaTE TECHWS HaKPalHKK 3a ObP30 1 YAODHO MouMCTBaHE Ha TPYAHOAOCTBIHM
MecTa.

2 MoseTe Aa NOA3BATE MAAKUS HAKPaMHMK 33 MOUMCTBAHE HA MAAKM MAOLLM, HarpuMep CTOAOBE
1 MaCKYKM.

UsnoasBaHe Ha ypeaa

MouucTBaHe c npaxocMyKadkKaTta

N3teraete 3axXpaHBalma Kabea oT YP€A2a U BKAIOYETE LLernceAa B KOHTAKTa.

HaTucHeTe ¢ Kpak GyToHa 3a BKAIOYBaHE/U3KAIOUBaHE, Pa3NOAOXKEH OTrope BbpXy YPeAa, 3a
Aa ro BKatoumnTe (¢pur. 10).

PeryAupaHe Ha cMyKaTeAHaTa MOLLLHOCT

Mo BpeMe Ha UMCTEHETO C MPaxoCMyKauKaTa MOXeTe A PEryAvpaTe CMAaTa Ha 3aCMyKBaHe C:
- MABb3rava Bbpxy Apbxkata (dur. 11).
- KOIMYETO 3a CMyKaTeAHa MOLLHOCT OTrope Ha ypeaa (dur. 12).

”’MapkupaHe’ Ha TpbbaTa

- AKO >KenaeTe Aa HanpasMTe KpaTka May3a, BMbKHeTe pbba Ha HaKpalHMKa B rTHE3AOTO 3a
npubupaHe, 3a Aa ‘napkrpate’”’ TpvbaTa B yA0OHO noroxerue (dur. 13).

CbxpaHeHue

M3KAloUeTe ypeaa U U3BAAETE LLEMCEAa OT KOHTaKTa.
HaTucHeTe 6yToHa 32 HaBMBaHe Ha KabeAa, 32 Aa NpubepeTe 3axpaHBalLms Kabea (ur. 14).

MocTaBeTe ypeaa B M3MpaBeHO MOAOXKEHWE U BMbKHETE pbba Ha TeAecKomnuyHaTa Tpbba B
rHe3AOTO 3a npubupare Ha ypeaa (dur. 15).

NMoaMsaHa/uanpa3BaHe Ha Top6aTa 3a npax

BuHaru uskatouanTe YP€A2a OT KOHTAaKTa, NpeAU Ad MOAMEHUTE EAHOKpaTHaTa Top6a 3a npax
UAU AQ U3MNPa3HUTE MHOroKpaTHaTa.

- CMeHeTe MAM m3npasHeTe TopbaTa 3a NMpax BeAHara, CAeA KaTo MHAMKATOPBLT ‘MbAHa Topba”
MPOMEHM TPalHO LIBETa i, T.€. AOPU U HaKPaMHWMKBT Ad He € CAOXKeH Ha roaa (dur. 16).
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CMsHa Ha eAHOKpaTHaTa Top6a 3a npax

HaTtucHeTe naAeua 3a oTBapsiHe Ha oTAeAeHMeTO ¢ Topbata 3a npax (1) u usabpnanTe
Harope Karnaka Ha oTaeAeHuneTo (2) (dur.17).

ApbrHeTe KapTOHEHUs e3MK, 32 Ad U3BAAMTE MbAHaTa Topba 3a npax oT Abprkaya (¢ur. 18).
D Topbara 3a npax ce 3ane4aTBa aBTOMATUYHO.

MAb3HETE KapTOHEHaTa MPeAHa YacT Ha HOBaTa TOPBMYKa Bb3MOXKHO MO-HABbLTPE B ABaTa
KAeba Ha aAbprkava Ha TopbuukaTa. (¢ur.19)

3aTBOpeTe Kanaka (c wpaxsaHe) (¢ur. 20).
3abeaexxka: Ako He e nocmaBeHa mopbuyKa, He MosKeme ga 3amBop1Me Kandaka.

M3npa33aHe Ha MHOrokKpaTtHarta Top6a 3a npax (CaMO 3a HAKOMU CTPaHM)

B HsAKOM CTpaHM Ta3u NMpaxocMyKadKka ce AOCTaBs C MHOTOKpaTHa Topba 3a npax, KosSiTo MOXe Ad
Ce M3MoA3Ba W M3Mpa3Ba MHOrOKPaTHO. MoxXeTe Aa M3noA3saTe TopbaTa 3a MHOrOKpaTHa
ynoTpeba BMECTO EAHOKPATHU TOPOUUKM.

3a Aa M3BaAWTE M MOCTaBUTE OTHOBO TOPOAaTa 3a MHOTOKpaTHa yrnoTpeba, MPOCTO CAeABaNTE
MHCTpYKUMmTe B “CMsHa Ha eAHOKpaTHaTa Topba 3a npax’.

3a Aa M3npasHUTe TOpOMYKaTa 3a MHOrOKpaTHa ynoTpeba:

Mab3HeTe ckobaTa Ha TopbaTa HaCTpaHM.
M3TbpceTe cbAbpYKaHMETO B KOoda 32 GOKAYK.

3a pa 3aTBopuTe Topbara 3a npax, NAb3HeTe ckobaTa 06paTHO BbPXY AOAHMS Kpait Ha
Topbara.

MouncrBaHe/nopMsAHa Ha GUATPUTE

BuHaru nskAlouBanTe ypeaa OT KOHTAKTa, MPEAU AQ MPUCTBIMUTE KbM MOYUCTBAHE MAW MOAMSIHA
Ha GUATpUTE.

NMpeanazeH pUATHLP Ha ABUraTeAn

[MouncTBaiNTE NOCTOAHHUA NPEANa3eH GUATBP Ha EAEKTPOMOTOPA BCEKM MbT, KOraTO CMEHATE
TopbaTa 3a npax.

M3BapseTe Topbara 3a npax (¢pur. 18).

M3BaaeTe OT ypeaa npeAnasHus GUATBP Ha MOTopa. M3TpbcKanTe pUATbPa Haa Koda 3a
CMeT, 32 Aa ro nouuctute (ur. 21).

HaTucHeTe 3ApaBo HaAOAY NMpeAnasHUs GUATBP Ha MOTOPA TaKa, Ye Ad € CUTYPHO, Ye ce e
HaMeCTUA MPaBUAHO OTAOAY (dur. 22).

ChoxxeTe Topbata 3a npax obpatHo B ypeaa (¢dur. 19).
3aTBopeTe Kanaka (c wpaksaHe) (¢ur. 20).
HEPA ¢uatnp Clean Air (camo 3a FC8445)

VpeabT e cHabaeH cbe cneumaneH HEPA duatep Clean Air To3n ¢uATbP MOXe Aa OTCTpaHsABa
MaAKM YacTULM OT U3XOAALLMS Bb3AYX. TOBA BKAIOUYBA HE CAMO OBOKKHOBEHMS AOMALLEH MPax, HO W
BPEAHMTE MUKPOCKOMUYHM Mapas3nTil, KaTO OBMTABALLMTE AOMALLEH MPaxX akapu 1 TEXHUTE
EKCKPEMEHTU, KOUTO Ca AODPE M3BECTHU MPUUMHYM 33 AUXATEAHN aAeprin.

CmensnTe HEPA ¢uatbpa Clean Air Ha Bceku WwecT mecela.

MaBapeTe Top6ata 3a npax (¢ur. 18).
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Mzabpnaiite HEPA puatbpa Clean Air oTKbM AficHaTa My cTpaHa u ro ussaaeTe (¢ur. 23).

3a Aa CAOXKMTE HOB PUATHP, BMbKHETE pbba B rHe3A0TO oTASBO (1), CAeA KOeTo HaTUCHeTe
AsICHaTa CTpaHa Ha GpUATbpa Ha MACTOTO My (2) (c wpakeaHe) (¢ur. 24).

ChoxeTe Topbarta 3a npax obpatHo B ypeaa (¢dur. 19).
3aTBopeTe Karaka (c wpaksaHe) (¢ur. 20).

MoAy4aBaHe Ha pe3epBHM YacTH

AKO cpellaTe HAKaKBM 3aTPyAHEHWA C HabaBAHETO Ha PE3ePBHM YacTU 3a TO3M ypea, ObbpHeTe ce
KoM LleHTbpa 3a 0bcayrkBaHe Ha kaveHTw Ha Philips BbB BaliaTa cTpaHa AW HarpaBeTe crpaBKka B
MEXAYHAPOAHATA rapaHLIMOHHA KapTa.

Top6u 3a npax
TopbuTe 332 eAHOKPATHO M3MOA3BaHE CE MPeAAaraT NoA MMeTo “s-bag”.

DuATpHu
- HEPA ¢uatpute Clean Air ce npeaaarat noa Homep FC8045.

Ona3sBaHe Ha OKOAHaTa cpeasa

- Chea Kpas Ha CpOKa Ha eKCMAOATaLMA Ha YpeAd He ro U3XBbPAAKTE 3aeAHO C HOPMaAHKTE
OUTOBM OTMaAbLM, a FO MpeAanTe B OPULIMAAEH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Aa Obae
peLKkAVpaH. [ 1o To3u HauMH BMe romaraTe 3a OrasBaHeTO Ha OKOAHaTa cpeaa (¢ur. 25).

I'apaHu,un U cepsu3

AKO ce HyxaaeTe OT MHPOPMaLMA MAW 1MaTe Npobaem, noceTeTe VIHTepHeT carTa Ha Philips Ha
aapec www.philips.com nan ce obbpHeTe KbM LleHTbpa 3a 0b6cAyKBaHe Ha KAMeHTH Ha Philips BbB
BalllaTa CTpaHa (TeAePOHHMA My HOMEP MOXETE Ad HAMEpWTE B MEXAYHapOAHaTa rapaHLMOHHa
KapTa).

AKO BbB BalllaTa CTpaHa HaMa LleHTbp 3a 0OCAY»KBaHE Ha KAMEHTU, OObpHETE Ce KbM MECTHMS
TbproseL, Ha ypeau Ha Philips nan ce cabprkeTe ¢ OTaeAa 3a cepBM3HO 0OCAY)KBaHe Ha BUTOBM
ypean Ha Philips [Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV].

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

1 CMyKaTeAHaTa MOLHOCT € HEAOCTaTbuHa.

YbeageTe ce, Ye peryAaTopbT Ha CMyKaTeAHaTa MOLLHOCT € B MaKCMMAAHO MOAOXKEHNE 1 Ye

MAB3raybT BbPXY APBXKKATa € 3aTBOPEH.

- BeposTHo TopbaTa 3a npax e mbAHa. [ToaMeHeTe eaAHOKpaTHaTa Topba 3a Npax UAK
M3npasHeTe MHOrOKpaTHaTa.

- BeposTHO $puATpUTE Ca 3ambpceHm. [ToUnCTETE MA MOAMEHETE GUATPUTE.

[NpoBepeTe Aa He ca 3amyLieHn HaKPaMHKKLT, TPbOATa MAM MapKyYbT. 33 Aa OTCTPaHWUTE

3aMyLBaHETO, OTKAYETE 3aryLUEHWS EAEMEHT U FO CBbPXKETE (AOKOAKOTO € Bb3MOXHO)

0bpaTHO. BrAloUETE MpaxocMyKayKaTa, 3a Aa HarHETUTE Bb3AyXa MPE3 3anyLUeHst EAEMEHT B

obpaTtHa nocoka (¢our. 26).
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Vseobecny popis (Obr. 1)

1 Uvolnéte uzavér pro otevieni prachové komory
2 Papirovy sacek nebo prachovy sacek pro opakované pouzitl (pouze nékteré zemé)
3 Rukojet

4 Drzdk prachového sacku

5 Ochranny fittr motoru

6 Filtr Clean Air HEPA (jen FC8445)

7 Indikdtor naplnénf prachového sdcku
8 Knoflik pro ovladani saciho vykonu

9  Vypinac

10 Parkovaci drdzka

11 Tlacitko navijeni kabelu

12 Sitovy kabel

13 Zadni kolo

14 Prachova komora

15 Prihrddka pro prislusenstvi

16 Otvor pro pripojeni hadice

17 Tlacftka pro uvolnénf konektoru hadice
18 Pripojka hadice

19 Otvor pro ulozenf Stérbinové hubice
20 Otvor pro ulozeni malé hubice

21 Nastavitelnd hubice

22 Otvor hubice

23 Parkovaci vystupek

24 Hadice s rukojetf

25 Néstavec pro stérbiny

26 Mald hubice

27 Konec teleskopické trubice pro hadici
28 Posuvné tlacitko pro dpravu délky

29 Zajistovac tlacitko s pruzinou

30 Skladovaci vycnélek

31 Skladovaci otvor

32 Otocné kolecko

Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budouct
pOuUZitf,

Nebezpecdi
- Nikdy nevysdvejte vodu nebo jinou tekutinu. Také nikdy nevysdvejte horlavé latky nebo popel,
pokud nenf zcela vychladly.

Vystraha
- Drive nez pristroj pripojite do sité zkontrolujte, zda napéti uvedené na pristroji souhlasi
s napétim v mistni elektrické siti.

vvvvv
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- Pokud by byla poskozena sitovd $idira, musf jeji vymeénu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spolecnosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezpecdf.

- Osoby (v¢etné dét) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusSenosti a znalostf by nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivan{
pristroje predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

- Nemirte hadici, trubkou ani jinym prfslusenstvim na oci, usi ani do Ust, pokud jsou tyto soucdsti
pripojeny k vysavaci a vysavac je zapnuty.

Upozornéni

- Pokud budete pouzivat pristroj k vysavani popelu, jemného pisku, vdpna, cementového prachu
nebo podobnych ldtek, péry v prachovém sdcku se zanesou. Tim padem bude indikdtor naplnénf
prachového sdcku ukazovat, ze je sacek plny, i kdyz tomu tak nebude (viz kapitola ,Vyména/
vyprazdnéni prachovych sackd’).

- Pristroj nikdy nepouzivejte bez ochranného filtru motoru. Doslo by k poskozeni motoru a
zkrdcenl Zivotnosti pristroje.

- Pouzivejte vyhradné prachové sécky Philips (v kapitole ,Ziskdni ndhradnich dild* jsou uvedena
typovd Cisla vyménnych sacka).

- Hiladina hluku: Lc = 84 dB (A).
Elektromagneticka pole (EMP)

- Tento pristroj spole¢nosti Philips odpovidd vsem normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je spravné pouzivan v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je
jeho pouziti podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

P#iprava k pouziti

Hadice

Chcete-li pripojit hadici, zasunte ji do pristroje (ozve se ,klapnuti®) (Obr. 2).

Hadici odpojite tak, Ze stisknete uvoliiovaci tlacitka na pripojce hadice (1) a hadici vysunete
z pristroje (2) (Obr. 3).

Teleskopicka trubice

Teleskopickou trubici spojite s rukojeti hadice tak, Ze vlozite konec teleskopické trubice pro
hadici do rukojeti a trochu s nim otocite (Obr. 4).

Trubici od rukojeti odpojite tak, Ze i lehce otacite a vytahnete ven.

Nastavte délku trubice tak, aby pro vas bylo vysavani co nejpohodIné;si. Jednou rukou zatlacte
posuvné tladitko smérem dold (1) a druhou rukou horni ¢ast trubice vytahnéte smérem
nahoru nebo zatlaéte smérem dolt (2) (Obr. 5).

Nastavitelna hubice

Vicelcelovou trubici mizete pouzit k vysdvani koberct (se zasunutym kartdcovym ndstavcem) nebo
k vysavani tvrdych podlah (s vysunutym kartdcovym ndstavcem).

Hubici pripojte k trubici tak, Ze stisknete zajiSt'ovaci tlacitko s pruzinou na trubici a zasunete
trubici do podlahové hubice. Zajistovaci tladitko s pruzinou musi zapadnout do otvoru
v trubici (ozve se ,klapnuti“) (Obr. 6).

Hubici oddélite od trubice tak, Ze stisknete zajiSt'ovaci tlacitko s pruzinou a vysunete trubici
z hubice.

Nohou stisknéte preklapéci prepinac na horni ¢asti vicelicelové hubice, a vysunte tak z hubice
kartacovy nastavec pro vysavani hladkych podlah (Obr. 7).
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Stisknutim preklapéciho prepinace na jeho druhé strané se kartacovy nastavec opét zasune
zpét do viceucelové hubice. (Obr.8)

Sté&rbinova hubice a mala hubice

St&rbinové hubice a mald hubice jsou uloZeny v piihrddce pro piislusenstvi.

Sté&rbinovou i malou hubici Ize pfipojit k trubici nebo piimo k rukojeti hadice.

Stérbinovou (1) i malou (2) hubici pFipojite tak, Ze ji zasunete do trubice &i rukojeti a zéroveri
ji lehce otacite. (Obr.9)

1 Stérbinova hubice slouzi pro pohodiné a rychlé vycisténi tézko piistupnych mist.

2 Kvysavani malych ploch, napriklad sedadel Zidlf nebo pohovek, pouzijte malou hubici.

Pouziti pFistroje

Vysavani

Z vysavace vytahnéte sitovy kabel a zastrcku zasunte do sitové zasuvky.
Stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti na horni strané pristroj zapnéte (Obr. 10).

Nastavte saci vykon

Béhem vysavani mlzete nastavovat sacf vykon pomoct:
- posuvniku na rukojeti (Obr. 11).
- knofliku pro ovldddni sactho vykonu na horni ¢4sti pristroje (Obr. 12).

Odlozeni trubice

- Jestlize potrebujete Cinnost na chvili prerusit, zasurite trubici do parkovaci drdzky, kde vam
nebude prekazet (Obr: 13).

Skladovani

PFistroj vypnéte a sitovou zastrcku odpojte od zasuvky ve zdi.
Stisknéte tlacitko navijeni kabelu a navinte napajeci kabel (Obr. 14).

Umistéte pristroj svisle a zasunte vycnélek na teleskopické trubici do skladovaciho otvoru
P | Y P
pristroje (Obr. 15).

Vymeénalvyprazdnéni prachovych sacku

Pred vyménou papirového sacku nebo vyprazdnénim prachového sacku pro opakované poutziti
vzdy pristroj odpojte z elektrické sité.

- Prachovy sdcek vymérite nebo vyprdzdnéte, jakmile indikdtor napInéni prachového sécku zmeénf
trvale svou barvu, a to i v pripadg, Ze hubice vysavace nenf prilozena k podlaze (Obr: 16).

Vymeéna papirovych sacku

Posunte uzaveér prachové komory (1) a vytahnéte kryt prachové komory nahoru
(2) (Obr.17).

Sacek z drzaku vyjmete zatazenim za kartonovou ¢ast prachového sacku (Obr. 18).
D Prachovy sicek se automaticky uzavre.

Zasurite kartonovou ¢ast nového prachového sacku do dvou drazek v drzéku prachového
sacku az na doraz. (Obr.19)

Kryt uzavrete (ozve se ,klapnuti“) (Obr. 20).

Pozndmka:Viko nelze zavrit, pokud neni vloZen prachovy sacek.
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Vyprazdnéni prachového sacku pro opakované pouziti (jen nékteré zemé)

V nékterych zemich je tento vysavac vybaven prachovymi sdcky pro opétovné pouziti, které mizete
pouzivat a vyprazdriovat opakované. Tyto sdcky mizete pouzivat namisto sackd papirovych.
Chcete-li vyjmout a opét vlozit prachovy sacek pro opakované pourzitf, postupujte podle pokyn(

v ¢asti ,\Vyména papirovych sackd',

Vyprézdnéni sdcku pro opakované pouzitf:

Posunte sponku na sacku na stranu.

Obsah sacku vysypte do odpadkového kose.

Uzavrete sacek tak, Ze jeho uzavér nasunete zpét na dolni hranu sacku.

Cisténi a vyména filtrt

Pred cisténim nebo vyménou filtru vzdy odpojte spotrebic z elektrickeé sité.

Ochranny filtr motoru

Po kazdé vymeéné prachového sacku vycistéte trvaly ochranny filtr motoru.
Vyjméte prachovy sicek (Obr. 18).

Vyjméte ochranny filtr motoru ven z pristroje. Zatreste filtrem nad odpadkovym kosem a tak
ho vycistéte (Obr. 21).

Ochranny filtr motoru zatlacte pevné zpét, aby radné zapadnul (Obr. 22).
Prachovy sacek vlozte zpét do pfistroje (Obr. 19).
Kryt uzavrete (ozve se ,klapnuti“) (Obr. 20).

Filtr Clean Air HEPA (jen FC8445)

Tento pristroj je vybaven specidlnim filtrem Clean Air HEPA ktery dokaze z vystupujicho vzduchu
odstranit malé ¢astecky — nejen normalni domdcf prach, ale také skodlivé mikroskopické skddce,
napriklad roztoce a jejich exkrementy, jeZ jsou zndmymi pricinami mnoha respiracnich alergif.

Filtr Clean Air HEPA vymérite vzdy po Sesti mésicich.

Vyjméte prachovy sacek (Obr. 18).

Zatlacte na pravou stranu Clean Air HEPA filtru a vyjméte ho (Obr. 23).

Pri vkladani nového filtru nejprve zasunte vy¢nélek do drazky po levé strané (1) a poté
stisknéte pravou stranu filtru (2) (uslySite zaklapnuti) (Obr. 24).

Prachovy sacek vlozte zpét do pristroje (Obr. 19).
Kryt uzavrete (ozve se ,klapnuti*) (Obr. 20).

Ziskani nahradnich dila

V pripadé problému s obstardnim nahradnich dili se obratte na Informacnf stredisko spolecnosti
Philips ve své zemi nebo vyhledejte informace na listu s celosvétovou zdrukou.

Prachové sacky
- Papirové sécky jsou dostupné pod ndzvem ,,s-bag".

Filtry
- Filtry Clean Air HEPA Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8045.
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Ochrana zivotniho prostiedi

- AZ pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do béZzného komundiniho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny urcené pro recyklaci. Pomizete tim chrénit Zivotni prostredi (Obr. 25).

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoli problém nebo byste potrebovali néjakou informaci, navstivte webovou
strdnku spole¢nosti Philips www.philips.com nebo kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky
spolecnosti Philips ve své zemi (telefonnf ¢islo stifediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou).
Pokud se ve vasi zemi Stredisko péce o zakazniky nenachdzi, mizete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobki Philips nebo oddélenf Service Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Reseni problému

1 Saci vykon je nedostatecny:

- Ujistéte se, ze knoflik pro ovldaddni sactho vykonu je nastaven na maximalni hodnotu a Ze je
uzavi'en posuvnik na rukojeti.

- Sécek je nejspise plny.Vymérite papirovy sacek nebo vyprazdnéte prachovy sacek pro
opakované pouzit .

- Zregimé jsou znedisténé filtry.Vycistéte nebo vymérite filtry.

- Hubice, trubice nebo hadice mohou byt ucpané. Chcete-li odstranit prekdzku, odpojte ucpany
dil a pripojte ho k vysavaci obrdcené (je-li to mozné).Vysavac zapnéte a nechte proud vzduchu
vytlacit prekdzku opac¢nym smérem (Obr. 26).
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Selleks, et Philipsi tootetoest kasu oleks,
registreerige oma toode saidil www.philips.com/welcome.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Vabastussakk tolmukoti kambri avamiseks
Aravisatav véi taaskasutatav tolmukott (ainutt méne riigi jaoks)
Kéepide

Tolmukoti hoidik

Mootori kaitsefilter

Clean Air HEPA filter (ainult FC8445)
Tolmukoti tdituvuse ndidik
Imemisvéimsuse nupp

On/off (Sisse/vélja) nupp

10 Parkimispilu

11 Juhtme tagasikerimise nupp

12 Toitejuhe

13 Tagaratas

14 Tolmukoti kamber

15 Tarvikukamber

16 Vooliku liitmiku ava

17 Vooliku tihenduse vabastusnupud
18 Vooliku liitmik

19 Pilutarviku stivend

20 Viikese otsiku stivend

21 Reguleeritav otsik

22 Tarvikul olev ava

23 Parkimiseend

24 Voolik koos kdepidemega

25 Piluotsik

26 Viike otsik

27 Voolik ja teleskoopiline toru

28 Pikkuse reguleerimise liugur

29 Vedruga lukustusnupp

30 Hoiustamisdarik

31 Hoiustamispilu

32 Poorlev ketas

Tahelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see edaspidiseks alles.

Ohtlik
- Arge kunagi imege vett ega mdnda muud vedelikku. Mitte kunagi drge imege tuleohtlikke aineid
ega tulist tuhka.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge vastab kohaliku
vooluvérgu pingele.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe vai seade ise on kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus vai samavdarset kvalifikatsiooni omav isik.
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- Seda seadet ei tohiks fuusiliste puuetega ja vaimuhdiretega isikud (kaasa arvatud lapsed) nii
kogemuste kui ka teadmiste puudumise t&ttu seni kasutada, kuni nende ohutuse eest vastutav
isik neid ei valva v&i pole seadme kasutamise kohta juhiseid andnud.

- Jalgige, et lapsed ei saaks seadmega mdngida.

- Arge kunagi sisseliilitatud tolmuimejaga ihendatud voolikut, toru v&i mingit muud tarvikut vastu
silma, kdrva ega suhu pange.

Ettevaatust

- Tolmuimeja kasutamisel tuha, peenikese liiva, lubja, tsemenditolmu ja sarnaste ainete
koristamiseks ummistuvad tolmukoti poorid. Selle tagajdrjel tolmukoti tditumisndidik naitab tais
tolmukotti. Asendage tolmukott, isegi siis kui see pole veel tiis (vt ptk ,, Tolmukoti asendamine/
tUhjendamine™).

- Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma mootori kaitsefiltrita. Nii vdite mootori kahjustada ja
|thendada seadme kasutusiga.

- Kasutage ainult Philipsi tolmukotte (leidke ptk ,,Asendustarvikute hankimine”
asendustolmukottide mudelinumber).

- Miratase:Lc = 84 dB (A)

Elektromagnetilised viljad (EMF)

- See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi valju (EMF) késitlevatele standarditele. Kui
seadet kdsitsetakse Oigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapéeval
kasutatavate teaduslike teooriate jargi ohutu kasutada.

Ettevalmistus kasutamiseks

Voolik

Vooliku Ghendamiseks liikake see tugevasti seadmesse (kostab kiopsatus) (Jn 2).

Vooliku dravétmiseks vajutage vooliku liitmikul (1) asuvatele vabastusnuppudele ja tdmmake
see seadme kiiljest ara (2) (Jn 3).

Teleskooptoru

Teleskooptoru iihendamiseks vooliku kiepidemega sisestage teleskooptoru vooliku ots
kaepidemesse, seda natuke keerates (Jn 4).

Vooliku kaepideme kiiljest lahtivotmiseks tommake voolikut, samal ajal seda natuke keerates.

Reguleerige toru pikkus selliseks, mis oleks tolmuimejaga puhastamisel kdige mugavam.
Nihutage lihe kidega liugurit allapoole (1) ja teise kdega tdmmake toru llemist osa tilespoole
voi liikake allapoole (2) (Jn 5).

Muudetav otsik

Muudetavat otsikut v&ite kasutada vaibal (harjasribad sisse tdmmatud) v&i kdvakattega pSrandatel
(harjasribad vilja tdmmatud).

Otsiku tihendamiseks toruga vajutage toru vedruluku nupule ja sisestage toru
porandaotsikusse. Sobitage vedrulukuga nupp otsiku avasse (kuulete kiopsatust) (Jn 6).

Otsiku toru kiiljest dravotmiseks vajutage vedrulukuga nupp alla ja tdmmake otsik torust
vilja.

Kovade porandapindade puhastamiseks vajutage pedaali otsiku peal jalaga ning harjaseriba
likkub valja (Jn 7).

Harjasriba muudetava otsiku korpusesse tagasitdmbamiseks vajutage teisel kiiljel asuvale
klahvldlitile. (Jn 8)
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Piluotsik ja vdike otsik

Piluotsiku ja vdikese otsiku leiate seadme tarvikukambrist.
Piluotsiku v3i vdikese otsiku saate Uhendada kas toruga voi otse vooliku kdepidemega.

Piluotsiku (1) voi vaikese otsiku (2) tihendamiseks sisestage toru voi kaepide otsikusse, seda
natuke keerates. (Jn 9)

1 Piluotsikut saate kasutada raskestiligipddsetavate kohtade kiireks ja mugavaks puhastamiseks.

2 Kasutage vdikest otsikut vdikeste pindade puhastamiseks, nt tooli istmed ja diivanid.

Seadme kasutamine

Tolmuimemine

Tommake toitejuhe seadmest valja ning liikake pistik seinakontakti.

Seadme sisseliilitamiseks vajutage oma jalaga seadme peal olevale sisse/vilja liliti
nupule (Jn 10).

Imemisvoimsuse reguleerimine

Tolmuimemise ajal saate imemisvéimsust reguleerida:
- kdepidemel asuva liugkattega vai (Jn 11)
- seadme peal asuva imemisvdimsuse nupuga (Jn 12).

Toru hoiuasendisse panemine

Kui soovite t68sse hetkelise pausi teha, siis toru parkimiseks sisestage otsiku soon parkimispilusse
mugavasse asendisse (Jn 13).

Lilitage seade valja ja votke toitepistik seinakontaktist valja.
Vajutage juhtme tagasikerimise nupule toitejuhtme tagasikerimiseks (Jn 14).

Pange seade piistisesse asendisse ja sisestage teleskooptoru aarik seadme
hoiustamispilusse (Jn 15).

Tolmukoti asendamine/tiihjendamine

Taaskasutatava tolmukoti tiihjendamiseks voi vahetatava tolmukoti asendamiseks votke seade alati
elektrivorgust valja.

- Vahetage tolmukott kohe, kui tolmukoti tditumisndidik muutub pisivalt punaseks, st isegi siis, kui
otsik ei ole vastu pdrandat (Jn 16).

Vahetatava tolmukoti asendamine

Tolmukoti kambri (1) avamiseks vajutage vabastussakile ja tommake kambri kate ulespoole
(2) (Jn 17).

Tais tolmukoti hoidikust valja vétmiseks tommake seda papist aarest (Jn 18).

D Tolmukott sulgub automaatselt.

Libistage uue tolmukoti papist esiosa hoidiku kahe soone sisse nii kaugele kui
voimalik. (Jn 19)

Sulgege kaas (klpsatus!) (Jn 20).

Madrkus:Tolmuimeja kaant ei ole véimalik sulgeda, kui tolmukotti ei ole hoidikusse pandud.



24 EESTI

Taaskasutatava tolmukoti tiihjendamine (ainult ménede riikide komplektis)

M@dnda riiki tarnitakse seda tolmuimejat taaskasutatava tolmukotiga, mida saate korduvalt kasutada
ning tlihjendada. Seda tolmukotti saate vahetatavate tolmukottide asemel kasutada.

Tolmukoti eemaldamiseks ja tlihjendamiseks jargige lihtsalt ptk ,Vahetatava tolmukoti asendamine”
toodud juhtnddre.

Taaskasutatava tolmukoti thjendamiseks:

Eemaldage klamber, liikates seda kiilje suunas.
Raputage tolmukoti sisu priigikasti.

Tolmukoti sulgemiseks libistage klamber tagasi tolmukoti pohja kiilge.

Filtrite puhastamine/asendamine

Votke seade alati enne filtrite puhastamist voi asendamist elektrivorgust valja.

Mootori kaitsefilter

Puhastage mootorit kaitsev pUsifilter iga kord, kui vahetate tolmukotti.
Eemaldage tolmukott (Jn 18).

Votke mootori kaitsefilter seadmest vilja. Puhastage filter seda priigikasti kohal
raputades (Jn 21).

Vajutage mootori kaitsefilter 6rnalt kohale tagasi ja kontrollige, et see oleks korralikult oma
kohal pohjas (Jn 22).

Pange tolmukott seadmesse tagasi (Jn 19).
Sulgege kaas (klopsatus!) (Jn 20).
Clean Air HEPA filter (ainult FC8445)

Seade on varustatud erilise Clean Air HEPA filtriga. See filter on v3imeline eemaldama vaikesed
osakesed vdljuvast dhust. Need ei koosne mitte ainult tavalisest majapidamistolmust vaid ka
kahjulikest mikroskoopilistest parasiitidest, nagu tolmulestadest ja nende véljaheidetest, mis on
Uldtuntud hingamisteede allergia pShjustajad.

Vahetage Clean Air HEPA filtrit iga kuue kuu tagant.

Eemaldage tolmukott (Jn 18).
Vajutage Clean Air HEPA filtri paremale kiiljele ja votke see vilja (Jn 23).

Uue filtri sisestamiseks liikake dar vasakul olevasse pilusse (1) ja seejarel vajutage paremale
kiljele, kuni filter kiopsates oma kohale ldheb (2) (Jn 24).

Pange tolmukott seadmesse tagasi (Jn 19).
Sulgege kaas (klopsatus!) (Jn 20).

Asendustarvikute hankimine

Kui teil tekivad raskused asendustarvikute hankimisel, vStke thendust oma riigis asuva firma Philipsi
klienditeeninduskeskusega voi leidke teavet garantiitalongilt.

Tolmukotid
- Vahetatavad tolmukotid on saadaval s-bag nimega.
Filtrid
- Clean Air HEPA filtrid on saadaval tiibinumbriga FC8045.
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Keskkonnakaitse

- Tooea Idpus ei tohi seadet tavalise olmeprigi hulka visata, vaid see tuleb Umbertodtlemiseks
ametlikku kogumispunkti viia. Seda tehes aitate keskkonda sddsta (Jn 25).

Garantii ja hooldus

Kui vajate infot vai teil on mdni probleem, kiilastage Philipsi veebisaiti aadressil www.philips.com voi
votke Ghendust oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui
teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pddrduge kohaliku Philipsi toodete edasimiija poole voi
votke Uhendust Philipsi Domestic Appliances and Personal Care BV teenindusosakonnaga.

1 Imemisvdimsus ei ole killaldane.

Kontrollige, kas imemisjdudluse nupp on maksimaalasendis ja kdepideme liugkate on suletud.
Voib-olla on tolmukott tdis. Asendage dravisatav tolmukott vai tlihjendage taaskasutatav
tolmukott.

Voib-olla on filtrid mustad. Puhastage v3i asendage filtrid.

Voib-olla on otsik, toru v&i voolik ummistunud. Ummistuse kdrvaldamiseks vdtke ummistunud
seadmeosa tolmuimeja kdljest dra ning likake teist otsa pidi tolmuimeja kilge (nii stigavale kui
véimalik). Lilitage tolmuimeja sisse, et vastassuunas puhuv dhuvool ldbiks ummistunud
seadmeosa (Jn 26).
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Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Opdi opis (SI. 1)

Jezi¢ac za otpustanje i otvaranje odjeljka vrecice za prasinu
Vrecica za jednokratnu upotrebu ili vrecica za visekratnu upotrebu (samo u nekim drzavama)
Drska

Drzac vredice za prasinu

Filter za zastitu motora

Filter Clean Air HEPA (samo FC8445)
Indikator napunjenosti vrecice za prasinu
Gumb za reguliranje usisne snage

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

10 Zaustavni utor

11 Gumb za namotavanje kabela

12 Kabel za napajanje

13 Straznji kotac

14 Odjeljak vrecice za prasinu

15 Odjeljak za nastavke

16 Otvor za spajanje crijeva

17 Gumbi za otpustanje spojnice crijeva

18 Spojnica crijeva

19 Utor za spremanje nastavka za uske povrsine
20 Utor za spremanje male usisne cetke

21 Prilagodljiva usisna cetka

22 Otvor na usisnoj cetki

23 Zaustavna vodilica

24 Crijevo s rukohvatom

25 Nastavak za uske povrsine

26 Mala usisna cetka

27 Kraj teleskopske cijevi koji se spaja s crijevom
28 Klizni mehanizam za podesavanje duljine

29 Gumb s oprugom

30 Vodilica za spremanje

31 Utor za spremanje

32 Kotaci¢

Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte ove upute za koristenje i spremite ih za buduce potrebe.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Opasnost
- Nikada ne usisavajte vodu ili neku drugu vrstu tekucine. Nikad ne usisavajte zapaljive tvari i
pepeo dok se ne ohlade.

Upozorenje

- Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreZze.

- Aparat nemojte koristiti ako su utikac, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.
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- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuéi djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

- Nemojte usmjeravati crijevo, cijev ili bilo koji drugi pribor u o¢i ili usi, niti ga stavljati u usta kada
su prikljuceni na usisavac, a on je ukljucen.

Oprez

- Kada koristite usisavac za usisavanje pepela, sitnog pijeska, vapna, cementne prasine i sli¢nih
tvari, pore papirnate vrecice za prasinu mogu se zacepiti. Kao posljedica toga, indikator
napunjenosti vrecice za prasinu oznacava da je vrecica puna. Zamijenite vrecicu za prasinu, ¢ak i
ako se jos nije napunila (pogledajte poglavlje “Zamjena/praznjenje vrecice za prasinu').

- Nemojte nikada koristiti usisavac bez filtera za zastitu motora. To Steti motoru i skracuje vijek
trajanja aparata.

- Koristite iskljucivo vredice za prasinu tvrtke Philips (u poglavlju “Nabavljanje zamjenskih dijelova”
potraZite brojeve zamjenskih vrecica za prasinu).

- Razina buke.Lc = 84 dB (A).

Elektromagnetska polja (EMF)

- Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu elektromagnetskih polja
(EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim
znanstvenim dokazima on Ce biti siguran za koristenje.

Priprema za korisStenje

Crijevo

Crijevo gurnite u aparat (“klik”) kako biste ga spajili (SI. 2).

Kako biste odvojili crijevo, pritisnite gumbe za otpustanje na spojnici crijeva (1) i izvucite ga iz
aparata (2) (SI. 3).

Teleskopska cijev

Kako biste teleskopsku cijev spojili s rukohvatom, kraj teleskopske cijevi koji se spaja s
crijevom umetnite u rukohvat istovremeno polako okrecudi (SI. 4).

Kako biste cijev odvojili od rukohvata, izvlacite cijev istovremeno polako okrecudi.

Duzinu cijevi mozete podesiti kako vam najbolje odgovara tijekom usisavanja. Jednom
rukom gurnite klizni mehanizam prema dolje (1), a drugom rukom istovremeno povucite
gorniji dio cijevi prema gore ili ga gurnite prema dolje (2) (SI. 5).

Prilagodljiva usisna cetka

Prilagodljivu usisnu ¢etku mozete koristiti na tepihu (s uvucenim cetkicama) ili na tvrdim podovima
(s izvucenim cetkicama).

Kako biste usisnu cetku spojili na cijev, pritisnite gumb s oprugom na cijevi i umetnite cijev u
usisnu cetku. Gumb s oprugom namjestite u otvor na usisnoj cetki (“klik”) (SI. 6).

Kako biste usisnu cetku odvojili od cijevi, pritisnite gumb s oprugom i izvucite usisnu ¢etku iz
cijevi.

Nogom pritisnite gumb na vrhu prilagodljive usisne cetke kako biste spustili Cetkice iz kuéiSta
usisne Cetke za ciS¢enje tvrdih podova (SI. 7).

Pritisnite gumb na drugu stranu kako bi se Cetkice uvukle u kuéiste usisne cetke. (SI.8)
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Uski nastavak za proreze i mala usisna cetka

Uski nastavak za proreze i mala usisna Cetka nalaze se u odjeljku za nastavke.
Uski nastavak za proreze ili malu usisnu etku moZzete spojiti na cijev ili izravno na rukohvat crijeva.

Kako biste spojili uski nastavak (1) ili malu usisnu cetku (2), cijev ili rukohvat umecite uz
lagano okretanje. (SI.9)

1 Uski nastavak moZete koristiti za brzo i prakti¢no ciscenje tesko dostupnih mjesta.

2 Malu usisnu cetku mozete koristiti za cis¢enje malih podru¢ja, npr. sjedala stolica ili fotelja.

Koristenje aparata

Usisavanje

Kabel iskopéajte iz aparata, a utika¢ ukopéajte u zidnu utiénicu.

Stopalom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuéivanje na gornjem dijelu aparata kako
biste ukljucili aparat (SI. 10).

Podesavanje usisne snage

Tijekom usisavanja snagu usisavanja mozete prilagoditi pomocu:
- kliznog mehanizma na rukohvatu (SI. 11).
- gumba za reguliranje usisne snage na gornjem dijelu aparata (SI. 12).

Spremanije cijevi

- Ako Zelite napraviti pauzu, umetnite vodilicu na Cetki u zaustavni utor i tako stavite cijev u
odgovarajuci polozaj (SI.13).

Spremanje
Aparat iskljucite i izvadite utikag iz zidne uti¢nice.
Pritisnite gumb za namotavanije kabela (SI. 14).

Aparat stavite u uspravan polozaj, a vodilicu na teleskopskoj cijevi umetnite u utor za
spremanje na aparatu (Sl. 15).

Zamjenalpraznjenje vrecice za prasinu

Aparat obavezno iskljudite iz napajanja prije zamjene jednokratne vredice ili praznjenja vrecice za
viSekratnu upotrebu.

- Vrecicu zamijenite ili ispraznite odmah nakon $to indikator napunjenosti trajno promijeni boju,
Cak i ako Cetka nije polozena na pod (SI. 16).

Zamjena jednokratne vrecice za prasinu

Gurnite jezicac za otvaranje odjeljka za vrecicu za prasinu (1) i povucite odjeljak prema gore
(2) (SI.17).

Povucite kartonski dio kako biste izvadili cijelu vreéicu za prasinu iz drzaca (SI. 18).
D Vredica se automatski zatvara.

Kartonski prednji dio nove vrecice Sto vise uvucite u dva utora na drzacu vrecice. (SI.19)
Zatvorite poklopac (“klik”) (SI. 20).

Napomena: Poklopac se ne moZe zatvoriti ako vrecica nije umetnuta.
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Praznjenje vrecice za viSekratnu upotrebu (samo u nekim drzavama)

U nekim drzavama usisavac se isporucuje i s vre¢icom za visekratnu upotrebu koja se moze iznova
koristiti i prazniti.Vredicu za visekratnu upotrebu mozete koristiti umjesto jednokratnih vrecica.

Za vadenje i umetanje vrecice za viSekratnu upotrebu samo slijedite upute u odjeljku “Zamjena
vredice za visekratnu upotrebu”.

PraZnjenje vrecice za videkratnu upotrebu:

Hvataljku vrecice za praSinu gurnite sa strane.
Istresite sadrzaj vrecice u kantu za otpatke.

Kako biste zatvorili vrecicu za prasinu, gurnite hvataljku natrag na doniji rub vrecice.

Ciséenje/zamijena filtera

Aparat obavezno iskljucite iz napajanja prije ¢iS¢enja ili zamjene filtera.

Filter za zastitu motora

Trajni filter za zastitu motora odistite nakon svake zamjene vrecice za prasinu.
Izvadite vredicu za prasinu (SI. 18).

Filter za zastitu motora izvadite iz aparata. Filter istresite iznad kante za otpatke kako biste ga
odistili (SI. 21).

Filter za zaStitu motora ¢vrsto pritisnite prema dolje kako biste se uvjerili da je ispravno sjeo
na mjesto (SI. 22).

Vrecicu za prasinu vratite u aparat (SI. 19).
Zatvorite poklopac (“klik”) (SI. 20).
Filter Clean Air HEPA (samo FC8445)

Aparat ima posebni filter Clean Air HEPA. Tqj filter moze ukloniti male cestice iz ispusnog zraka.To
ne ukljucuje samo uobicajenu kuénu prasinu nego i Stetne mikroskopske organizme, poput grinja i
njihovog izmeta, dobro poznatih uzroc¢nika alergija disnih putova.

Fitter Clean Air HEPA mijenjajte svakih Sest mjeseci.

Izvadite vrecicu za prasinu (SI. 18).
Filter Clean Air HEPA povucite s odgovarajuce strane i izvadite ga (SI. 23).

Kako biste umetnuli novi filter; vodilicu umetnite u utor s lijeve strane (1), a zatim desnu
stranu filtera pritisnite do kraja (2) (“klik”) (SI. 24).

Vrecicu za prasinu vratite u aparat (SI. 19).
Zatvorite poklopac (“klik”) (SI.20).

Nabavljanje zamjenskih dijelova

Ako imate bilo kakvih problema prilikom nabavke zamjenskih dijelova, obratite se centru za

korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi ili procitajte medunarodni jamstveni list.
Vrecice za prasinu

- Jednokratne vredice za prasinu dostupne su pod nazivom ‘‘s-bag”.

Filteri
- Fitteri Clean Air HEPA dostupni su pod brojem FC8045.
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Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim otpadom iz kuéanstva, nego
ga odnesite u predvideno odlagaliste na recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju
okolisa (SI. 25).

Jamstvo i servis

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem, posjetite web-stranicu www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnike u svojoj drzavi (broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom
listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike, obratite se lokalnom prodavacu Philips
proizvoda ili servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

RjeSavanje problema

1 Usisna snaga nije dovoljna.

- Provjerite je li gumb za reguliranje usisne snage u poloZaju za najvisu snagu i je li klizni
mehanizam na rukohvatu zatvoren.

- Mozda je vrecica za pradinu puna. Zamijenite jednokratnu vredicu za prasinu ili ispraznite
visekratnu vredicu.

- Mozda su filteri prijavi. Ocistite ili zamijenite filtere.

- Mozda su usisna Cetka, cijev ili crijevo zacepljeni. Kako biste uklonili smetnju, odvojite zacepljeni
dio i spojite ga (Sto je dalje moguce) obrnuto na usisavac. Ukljucite usisavac tako da zrak prolazi
kroz zacepljeni dio u suprotnom smijeru (SI. 26).
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Bevezetés

K&szdnjuk, hogy Philips terméket vésdrolt! A Philips dltal biztositott teljes kor( tdmogatdshoz
regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Altalanos leiras (abra 1)

A fedélkioldd segitségével nyissa ki a porzsakrekeszt.
Eldobhatd vagy Ujrafelhaszndlhatd porzsék (csak egyes orszdgokban kaphatd)
Markolat

Porzsaktartd

Motorvédd szlré

Clean Air HEPA sz(iré (az FC8445 tipusnal)
Porzséktelftettség-jelzé
Szivételjesitmény gomb

Be/kikapcsold gomb

10 Parkold dllas nyildsa

11 Kébel-felcsévélé gomb

12 Haldzati kdbel

13 Hatsé kerék

14 Porzsdkrekesz

15 Tartozéktdrold rekesz

16 A csécesatlakozds nyildsa

17 Témlécsatlakozd kiolddgombok

18 Toémlécsatlakozd

19 Mélyedés a réstisztitd szivdfej részére
20 Mélyedés a kis szivéfej részére

21 Atfordithaté szivéfej

22 A szivdfej nyilasa

23 Rogzitdsin

24 Tomlé markolattal

25 Réstisztitd szivifej

26 Kis szivdfej

27 A teleszkdpos csé gégecsd feldli része
28 Hosszbedllftd

29 Rugds zdrégomb

30 Taroldsin

31 Téroldnyilas

32 Forgdkerék

A késziilék elsé haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a hasznélati utasftisokat. Orizze meg az
Utmutatdt késébbi haszndlatra.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Veszély
- Viz vagy mis folyadék, gydlékony anyag vagy még ki nem hilt hamu felszivasa tilos!

Figyelmeztetés

- Akészllék csatlakoztatdsa elétt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett feszlitség egyezik-e a helyi
hdldzati fesziiltséggel.

- Ne haszndlja a késziléket, ha a hdldzati csatlakozddugd, a kdbel vagy maga a késziilék sériilt.

- Haa hdldzati kdbel meghibdsodott, a kockdzatok elkertlése érdekében Philips szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.
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- Akészilék mikodtetésében jératlan személyek, gyerekek, nem beszamithatd személyek
feltigyelet nélkll soha ne haszndljdk a késziléket.

- Vigydzzon, hogy a gyerekek ne jdtszanak a készulékkel.

- Neirdnyitsa a gégecsovet, a szivdcsovet vagy mds tartozékot a szeméhez vagy a flléhez, és ne
tegye a szdjdba, amikor az a porszivéhoz csatlakozik, és a porszivé be van kapcsolva.

Figyelem

- Ha a késziléket hamu, finom homok, mész, cementpor és hasonld anyagok felszivdsara haszndlja,
a porzsdk pérusai eltomdédhetnek. A porzsdktelitettség-jelzé ekkor jelez. Tipusnak megfeleléen
cserélje vagy Uritse ki a porzsakot, még akkor is, ha nincs tele (lasd a ,,Porzsék cseréje/Uritése”
cimd részt).

- Soha ne haszndlja a késziléket a motorvédd szlrd nélkul, mert ettél kdrosodik a motor, és
lerdvidil a készilék élettartama.

- Csak Philips porzsakot haszndljon (cseréhez ldsd a ,,Cseretartozékok beszerzése” cim( fejezetet).

- Zajszint: Lc = 84 dB(A)

Elektromagneses mezék (EMF)

- Ez a Philips késziilék megfelel az elektromdgneses mezékre (EMF) vonatkozd szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati itmutatdban foglaltaknak megfeleléen tzemeltetik, a tudomany mai
alldsa szerint a készUlék biztonsdgos.

Elokészités

Gégecsé

A gégecsovet kattanasig tolja be a késziilékbe (abra 2).

Eltavolitaskor nyomja meg a gégecsé csatlakozo kioldogombijait, (1) és hiizza ki a gégecsovet a
késziilékbdl (2) (abra 3).

Teleszképos csé

Osszeillesztéskor a teleszkopos csé gégecsé feldli részét kissé elforditva csatlakoztassa a
gégecsd fogantytjaba (abra 4).

Szétszedéskor kissé elforditva hiizza ki a csovet a gégecsé fogantyujabol.

Allitsa be a szivécsS hosszusagat, hogy a lehetd legkényelmesebbé tegye a porszivézast. Az
egyik kezével tolja le a csszorogzitét (1), a masik kezével pedig allitsa be a kivant hosszt
(2) (abra 5).

Tobbfunkcios szivofej

Haszndlhatja a tobbfunkcids szivéfejet a szényegen (behlzott kefével) vagy kemény padidn (kitolt
kefével).

A szivofej cs6hoz rogzitéséhez nyomja meg a csovon talalhatod rugds zarégombot, és illessze
a csovet a padloszivéfejbe Ugy, hogy a zarogomb a szivofej nyilasaba kattanjon (abra 6).

Szétvalasztashoz nyomja meg a rugods zarégombot és hizza ki a szivofejet a csébdl.

Nyomja meg labbal a szivéfej tetején Iévé billendkapcesolot, hogy a padlé tisztitisahoz
sziikséges szalagkefe kiemelkedjék a fejbdl (abra 7).

Ha azt akarja, hogy a kefe visszahuzodjék a tobbfunkcids szivofej burkolataba, nyomja a
billenékapcsolot a masik helyzetbe. (abra 8)

Réstisztito szivofej és kis szivofej

A réstisztitd szivdfe] és a kis szivdfej a tartozéktdrold rekeszben taldlhatd.
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A réstisztitd szivdfej és a kis szivofej akdr a cséhdz, akdr kdzvetlenll a gégecsd fogantydjahoz

csatlakoztathatd.

Csatlakoztataskor a csovet vagy a fogantyut kissé elforditva illessze a réstisztito szivofejbe (1)
vagy a kis szivofejbe (2). (abra 9)

1 A résszivéfejjel gyorsan és kdnnyen tisztithat nehezen elérhetd helyeket.

2 Akis szivdfej kis tertletek, példdul szék vagy heverd Uléfeltletének tisztitdsara szolgal.

A késziilék hasznalata

Porszivozas

Huzza ki a késziilék halézati kabelét, és csatlakoztassa a dugot a fali aljzatba.
Kapcsolja be labaval a késziiléket a tetején [évé be-/kikapcsolé gombbal (abra 10).

A szivoteljesitmény beallitasa

Porszivézas kozben szabdlyozhatja a szivderdt:
- afogantyd csiszdszabalyzdjaval (dbra 11).
- akészilék tetején 1évd szivderd-szabdlyzd gombbal (dbra 12)

Csé félretétele

- Harovid sziinetet szeretne tartani, illessze a szivéfejen 1évé rogzitésint a tdroldhoronyba, igy a
csovet kényelmes helyzetbe teheti (dbra 13).

Kapcsolja ki a késziiléket, és htizza ki a halézati csatlakozodugot a fali aljzatbol.

Csévélje fel a halozati kabelt a kabelcsévélé gomb megnyomasaval (abra 14).

Allitsa fel a porszivét, és illessze a teleszkopos csévon taldlhatd rogzitdsint a késziiléken lévé
tarolosinbe (abra 15).

Porzsak cseréjeliiritése

Mindig huzza ki a késziilék csatlakozddugojat a fali aljzatbol, mielStt kicserélné vagy kiliritené a
porzsakot (tipusnak megfelelSen).

- Cserélje vagy Uritse ki a porzsdkot amint a porzsaktelitettség jelz& szine tartdsan megvaltozik,
akkor is, amikor a szivdfej nincs a padidn (dbra 16).

Az eldobhaté porzsak cseréje

A fiilek lenyomasaval nyissa ki a porzsakrekeszt (1), és hiizza a porzsakrekesz fedelét felfelé
(2) (bra 17).

Huzza a karton nyelvet a porzsak tartobol torténd eltavolitisahoz (abra 18).
D A porzsik lezarasa automatikusan torténik.

Tolja be az Uj porzsak karton eldlapjat a porzsaktarto két hornyaba, amennyire csak
lehetséges. (abra 19)

Zarija le a burkolatot kattanasig (abra 20).
Megjegyzés: Ha nem tett be porzsdkot, nem lehet lezarni a fedelet.

Ujrafelhasznalhaté porzsak iiritése (csak egyes orszagokban)

Egyes orszdgokban ez a késziilék az eldobhatd porzsdk mellett a helyette haszndlhatd, tdbbszér
Urfthetd és Ujrafelhaszndlhatd porzsékkal egyltt kerll forgalomba.
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Az Ujrafelhaszndlhatd porzsdk kivételéhez és behelyezéséhez kdvesse |, Az eldobhaté porzsak
cseréje” ciml rész utasitdsait.
A tartds textil porzsdk Urftése:

Csusztassa oldalra a porzsak szoritéjat.
Uritse ki az dsszegyiijtott port a szemetesbe.

A porzsak lezarasahoz: tolja vissza a szoritot a porzsak alsé szélére.

Sziiro tisztitasa/cseréje

A szlirdk tisztitasa vagy cseréje elétt mindig hiizza ki a késziilék csatlakozodugojat a fali aljzatbol.

Motorvédo sziiré

A porzsédk minden cseréjekor tisztitsa meg az dllandé motorvédd sz(irét is.
Vegye ki a porzsakot (abra 18).
Vegye ki a késziilékbdl a motorvédé szlirdt, és szemetes folott razza ki (abra 21).

Hatarozott mozdulattal nyomja le a motorvéds sziirdt, biztositva az alsé rész rogzitését
is (abra 22).

Tegye vissza a porzsakot a készlilékbe (abra 19).
Zarja le a burkolatot kattanasig (abra 20).
Clean Air HEPA sziir6 (az FC8445 tipusnal)

Ebben a késziilékben specidlis Clean Air HEPA sz{ré taldlhatd. Ez a sz(iré a kidramld levegd egészen
apré részecskéit képes kiszlirni: a hdztartdsi por mellett a mikroszkopikus éléskdddket is (pl. a hdzi
poratkdt és Urilékét, amely a Iéguti allergids panaszok ismert okozdja).

A Clean Air HEPA sz(irét félévente cserélje ki.

Vegye ki a porzsakot (abra 18).
A jobb oldalanal fogva hizza ki a Clean Air HEPA sz(irét (abra 23).

Uj sziiré behelyezéséhez illessze a rogzitésint a bal oldali nyilasba (1), és kattintsa a helyére a
sz(irét a jobb oldalon (2) (abra 24).

Tegye vissza a porzsakot a késziilékbe (abra 19).
Zarja le a burkolatot kattanasig (abra 20).

Cseretartozékok beszerzése

Ha barmilyen problémdja adddik a késziilékhez szlikséges cseretartozékok beszerzésével, forduljon
az adott orszdg Philips vevészolgdlatdhoz vagy tanulmanyozza a vildg minden részére kiterjedd
garancialevelet.

Porzsakok
- Az eldobhaté porzsakok s-bag név alatt szerepelnek.

Sziirék
- Clean Air HEPA szlr&t FC8045 tipusszamon rendelhet.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt készilék szelektiv hulladékként kezelend®. Kérjik, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjarul a kornyezet védelméhez (dbra 25).
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Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen probléma mertilt fel, ldtogasson el a Philips
honlapjdra (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips vev&szolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszagdban nem mikadik
vevdszolgdlat, forduljon a Philips helyi szaklizletéhez vagy a Philips hdztartdsi kisgépek és
szépségdpoldsi termékek Uzletdgdnak vevészolgdlatdhoz.

Hibaelharitas

1 Aszivéeré nem elegendd.

- Ellendrizze, hogy a szivéerd szabdlyzé maximum fokozaton dll-e és a markolaton taldlhatd
szfvderd-cslszka zdrva van-e.

- Lehetséges, hogy a porzsdk megtelt. Tipusnak megfeleléen cserélje vagy Urftse ki a porzsdkot.

Lehetséges, hogy a szlirék szennyezettek. Tisztitsa meg vagy cserélje ki a szlr&ket.

A szivéfej, a szivdcsd vagy a gégecsd eltdmdbdhetett. Az eltdmddés eltdvolitdsa érdekében

szerelje le az eltémd&dott részeket és csatlakoztassa Sket az ellenkezé mdédon (amennyire

lehetséges). Kapcsolja be a porszivét, hogy a levegd az eltomdédott részekben az ellenkezd

irdnyban dramoljon (dbra 26).
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Ocbl 3aTThl caTbin aAybiHbIBOEH KYTTbIKTanMbI3 XoaHe Philipska ko keaainis! Philips ycbiHaTbiH
KOAAQYAbI TOAbIFBIMEH paxaTbiHbi3Fa KOAAAHY YLUIH, ©3iHi3AIH eHIMIHI3AI www.philips.com/welcome
GOoMbIHLLIA TIpKeyre OTbIPFbI3bIHbI3.

»aanbl cunattama (Cyper 1)

1 LaH aAopbackl OpHbIH atlly YLUiH, KyAaKLIachiH 60CaTbIHbI3
2 Bip peT KaHa KOAAGHATBIH, HEMECE KaiTa KOAAaHATbIH LaH Aopbachl (TeK Kei ensepAE FaHa)
3 Tytka
4 LlaH aAopbacbiH yCTaFbiLL
5 MoTop Kopraybiw OuasTip
6 Aya HEPA ¢uabTipiH TazanaHbi3 (Tek FC8445 Typi raHa)
7 LLaH aopbackl TOAABI AETEHAI BIAAIPETIH KopCeTKiLl
8 Copy kyaT Tynmec
9  Kocy/ewipy Tyimeci

10 VYaKbITlWa KoloFa apHaAFaH OpbiH

11 ToK CbIMbIH »KMHANTBIH TyiMe

12 ToK cbiMbl

13 ApTKbl A6HreAeKkTep

14 LWan aopbacsl opHbl

15 KocbiMiua GeAleKTep OpHbl

16 LUAaHriHi KocaTbiH ay3bl

17 LWAaHrTel axKblpaTaTbiH TyiMe

18 LUaaHrTel KocyLwbl

19 KapbIKLaKTbl KypaA oMbichl

20 KiwkeHe canTama owbichbl

21 Cantama

22 CanTama aybi3bl

23 YaKbITWa KOloFa apHaAFaH JueKkTep

24 TyTKacbl 6ap LAaHr

25 KapbIKWaKTbl acrarn KillkeHe KOHABIPFb

26 KiwkeHe KOHABIPFbI

27 LUAaHr »aHe TeAecKonTbl KyObip

28 ¥3bIHADBIFbIH COMKECTEHAIPETIH CbipFbiMa

29 Cepinnenai 6eKiTy TyiMeC

30 CakTan Kolo iAMeri

31 CakTan Kolo Tecikweci

32 LapH1pMeH GarAaHbICTLIPbIAFaH ABHreAeK

Kypanabl KoaaaHaP anAbIHAA OCbI HYCKayAbl MYKMSAT OKbIM LUaFbiHbI3, 9pi GoAaLlaKTa KOAAaHYFa
CaKTan KoMblHbI3.
KayinTi
- Cyabl Hemece 6acka CyMbIKTBIKTbI COpyFa 60AManAbl. XaHybl XeHiA 3aTTapAbl COpyFa 60AMaNABI,
aA KYAAI COPY YLUIH, OHbIH, CyblFaHbIH Ky TiHi3.

EckepTy

- Kypanabl Kocap arAbIHAQ, KYPaAAd KOPCETIArEH BOABTAX, YKEPTIAIKTI KaMTamachl3 eTiAeTiH
BOATaXKOEH COMKEC KEAETIHAIMH TEKCepIn aAbIHbI3.

- Erep KypanAbIH WaHBILKbICbI, CbIMbl HEMECE KYPaAAbIH ©3re OeALLeriHe 3aKbiM TUreH GoACa,
KyPaAMeH KoAAaHOaHbI3.
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- Erep ToK cbiM 3aKbIMARAFaH BOAC], KayinTi arAait TyFbi36ac yiwiH, oHbl Tek Philips Hemece Philips
SKIMLUIAIK DEPreH Kbi3MeT OpTaAbiFbiHAG HEMeCe COFaH TOPI3AEC AeHreli 6ap MamMaH FaHa
aybICTbIPYbI THIC.

- Dby KypaameH, erep ocbl KypaaAbl KOAAGHY XEHIHAE OAAPAbIH, KayincisairiHe xayanTbl aaaMHaH
HycKay aAFaH BoAMaca Hemece OHbIH KaAaraAaybIMeH KOAAAHBIM XaTrnaraH 60ACa, Gr3MKaAbIK
Ce3IMTaAAbIFbl TOMEH HEMECE aKblAbl KEM aAaMAaP, Hemece BiAIMI MeH TaXipMbeci a3 asamaap
(kac BbananapAbl Aa KOCa) KOAAAHYbIHa GOAMAMABI.

- KypaameH oiHamac yLiH, 6arnanapabl Kaaaraaaycbi3 KarAbIpyFa GOAMarAbI.

- LAaHrTbl, KyObIpAbl Hemece backa DOAWEKTI KO3IHI3re, KyAarbiHbI3Fa OaFbiTTaMaHbI3, *KoHe Ae
LUaH COPFbILLI TOKKA KOCBIAYAbI TYPFaHAQ, aA LLAGHT LaH COPFbILLIKA KOCBIAYABI TYPFaHAR,
ay3blHpI3Fa Canyra HOAMaNABI.

CakTaHAbIpY

- Ci3 WaH COPFLILTBI KYAA, YCaK KYMABI, SKTi, LEMEHT LLaHbIH XSHE OChbl TOPIACC 3aTTapAbl COPY
YLIH KOAAGHFaH Ke3Ae, WaHMeH WwaH Aopba TecikiweAepi 6iTin Karaabl. OCbiHbIH,

HOTWIKECIHAE, LWaH AOPOAChl TOAbIM KETTI AGreH KOPCETKIL LWaH AOPOachl TOAABI A€M ECKEPTEAI.
LLlaH aopbackiH TiNTi ToAbIK 6oAMaca A, aAmacTbIpbiHbI3 («LLlaH aAopbackiH aamacTbipy/6ocaTy»
TapMarblH KapaHbi3).

- Bya Kypanabl MOTOpP KopFaybil GUABLTIPICI3 KoAAaHYFa BOAMalALI. ByA MOTOPFa 3aKbIM KeATIpIn,
KYPAAABIH KbIBMET eTeTiH OMIPIH KbICKapTybl MyMKIH.

- Tek Philips waH Aop6arapbiH FaHa KOAAGHBIHBI3 (KAAMACTHIPATEIH OOALLIEKTEPAT aAy» TapMarblH
Kapan, aAMacTbIpy WaH A0pbarap TYPiHIH HOMIPIH Kapan aAbiHbI3).

- Ly aenreni: Lc= 84 dB(A).

DAEKTpPOMarHuTTiK epic (MO)

- Ocbl Philips kypanbl DAeKTpMarHUTTIK epicke (DMEO) baiAaHbICTbl GapAbIK CTaHAapTTapFa
cankec keneAl. Erep ocbl Kypaaapbl KOCbiMLLA GEPIAreH HyCKayAaFblaai YKbIMTbI KOAAAHFaH BOACa,
OHAA OYA Kypaa, OYriHr TaHAAFbl OEATIAI FbIABIMM 3EPTTEYAEp OOMbIHLLA, KOAAAHYFa Kayirnci3
BOOAbIN KEAEA.

KoAaaHyFa AanbIHADBIK

LLAanr

LLIAaHTbIHBI KOHABIPY YLLIH, OHbI KYPaAFa KaTTbl UTEPIHI3 (KCbIPTY eTe TyCKeH AbIGbIC
ectucis) (Cyper 2).

LLIAaHriHi axkbIpaTy yLUiH, WAAHT 6aiAaHbICTbIpMaAarbl 6ocaTy TymeciH 6ackin (1), KypaasaH
OHbI CybIpbin aAbiHbI3 (2) (Cyper 3).

TeAeckonTik (6aKkbiArayFa 60AaTbIH) KYObIp

TeAeckonTbl KyOblAbI LIAAHT cabblHa 6aMAAHBICTBIPY YLUiH, TEAECKONTbI KYObIPABIH, LUAAHT
YLUIbIH KypaA cabbiHa eHrisin, KilkeHe GypaHbiz (CyperT 4).

Ky6bipAbl KypaA cabbiHaH aXKbIpaTy YLUiH, KyObIpAbl KillkeHe Gypait OTbIpbir, CybIPbIM aAbIHbI3.

LLlaH, copFbILLINEH >KYMbIC 3KacaraHAQ, KYObIPAbIH, Y3bIHABIFbIH ©3iHi3re bIHFaMAbI ETiM aAbIHbI3.
Bip KOAbIHbI36EH CbIpFbIMaHbl TOMEH Kapai CbIpFbiThbin (1) eKiHLUi KOAbIHbI36EH >KOFapFbl
YKaFblH TapTbiN Hemece TeMeH Kapai uTepiHis (2) (Cypet 5).

Cantama

Ci3 aybICTbIpMaAbl canTamaHbl KIAEM YCTIHAE (KbIAWBIK AEHTACh! iLLiHE KIPri3iAreH TypAe)
Hemece KaTTbl eAeHAE (KbIALIBIK AEHTaChl ChIPTKA LbIFYAbI TYPIHAE) KOAAAHA aAachi3.

CantamaHbl Ky6bipra 6aitAaHbICTbIPY YLUiH, KyObipAaFbl cepinneAi 6ekiTy TyimeciH 6acbin,
KyObIpAbI eAeH canTamacbiHa eHrisiHi3. Cepinneai 6ekiTy TyiMMeciH canTamaaafbl TeciKluere
calKecTeHAIpiHi3 («cbipT» eTe Tyceai) (Cypert 6).
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CanTamaHbl KybOblpAaH aXbIpaTy YLUiH, cepinneAi 6ekiTy TyimeciH 6acbin,
canTamaHbl KYObIpAaH CybIpbiM aAbIHbI3.

KoHABIpFbIHBIH, TE6eCiHAET KbIAXKbBIMAAbI MiHAI asfblHbI36eH 6acy apKblAbl KOCIM, KATTbl
eAEHAEPAI TasaAayFa apHaAFaH LLLETKaAbl TacraHbl OpHbiHaH wWhiFapacki3. (CypeT 7)

EkiHLi kaFbIHAAFbI TepBGETIAMEAT TyiMeHi 6achim, KbIALLbIK AEHTAChIH aybICMaAbl canTama
opHbIHa Kiprisin xibepiHis. (Cypert 8)

MapbiKwaKTbl acnan »KaHe KillKeHe KOHADIPFbl.

Ci3 »apbIKWaKTbl KypaAAbl XKoHe KilLKeHe canTamaHbl KypaAablH KOChIMLLA BOALLEKTEp cakTalTbIH
OpHbIHAR Tabachi3.

Ci3 »KapbIKLWaKTbl KypaAAbl HEMECE KillKeHe camTamaHbl KyOblpra Hemece TiKeAeN LAaHT cabblHa
6aliAaHbICTbIPa aAachi3.

2KapbIKwakTbl Kypaaabl (1) HeMece KillukeHe canTamMaHbl (2) 6aiAaHbICTbIPY YLUiH, KyObipFa
HeMece KypaA cabblHa eHrisin, KilukeHe 6ypaHpi3. (CypeT 9)

1 Ci3 »KapbIKWAKTbI KYPaAAbl KOA KbH KETETIH OPbIHAAPABI KEHIA KHE bIHFAMALI TYPAE Ta3anay
YLIH KOAAGHA aAachI3.

2 Ci3 KilKeHe canTamaHbl KillKeHe KEPAEPAI, MOCEAEH, OPbIHABIK XHE YMCaK KPECAOAAPAbBIH
YCTIH Ta3aAay YLLiH KOAAGHA aAachi3.

Kypaaabl KoApaHy

Bakyymaey

Tok cbIMbIH KYPaAAaH CybIpbIn aAbiM, LWAHbILWKbICbIH KaGprFaAanl po3eTKara EHTi3iHi3.

KyYPaAAbIH, JKOFapFbl XKaFbIHAAFbl KOCY/eLLipy TYMMeCiH asfFbiHbi36eH 6achin, Kypaaap!
kocbiHbI3 (CypeT 10).

Copy KyaTbiH 6erimaey

LLlaH copfbilineH TasaAan »aTKaHAa Ci3 COPY KyaTblH MblHa XXOAMEH OaKblAal aAachi3:
- Kon cabbiHaarbl coiproima (CypeT 11).
- KypanabiH ycTiHaeri copy kyaT Tymeci (CypeT 12).

Ky6bIpAbl yaKbITILA OpbIHFA TYPFbI3biN KOIO

- Erep ci3 6ip caTKe y3iAic »acaFbiHbI3 KeACe, KyObIPABI bIHFAMABI YCTaHbIMAA YaKbITLLIA KOIO YLLiH,
KOHABIPFBIHbIH, TOMMMbBIN TYPFaH MafbiH YaKbITLLa KOO OpHbIHA Kipridin KowbiHbI3 (CypeT 13).

KypaAAbl COHAIpIM, OHbl TOKTaH CybIpbiHbI3.
ToK CbIMbIH XMHam Koo YLLiH, TOK CbIMbIH KWHay TyiMMeciH 6acbiHbi3 (Cypet 14).

KypaAAb! TiriHEH TYpPFbI3blHbI3, COAAQH COH, TEAECKOMTbI KyObIpAbIH, IAMEriH KypaAAaFbl cakTar
Koto opHbIHa eHrisiHi3 (Cypet 15).

LLlan pop6acbiH 60caTy/aamacTbipy

Bip peT faHa KOAAQHBIAATBIH LUaH, AOPOaChiH TacTap aAAbIHAQ HEMece KalTa KOAAQHATbIH LLUaH,
AOPDaCbIH aAMaCTbIpap aAAbIHAA KYPaAAbl COHAIPIH,i3.

- LaH »kuHarFbiw AopbaHbl AOp6a TOABIK AETEH KOPCETKILW TYCi TypaKThl GOAbIN e3repreHae
AAMACTBIPY KEPEK, MaCEAEH, KOHABIPFbI eAeHre TurisiamereH kesae ae (CypeT 16).
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Bip PeT FaHa KOAAQHDbIAATDbIH LUaH, AOPGaCbIH aAMacCTbIpy

LLlaH, Aop6acbiHbIH, OPHbIH ally YLUiH, KYAaKLIackiH 6acbiHbI3 (1) coaaH CoH, WwaH, Aopbachl
OPHbIHbIH, KaKMaFblH XoFapbl Kapai TapTbiHbi3 (2) (Cypet 17).

¥CTaFbIlUTaH TOAFAH LUaH, AOpPOachiH aAy yLUiH, KAPTOH GupKacbiHaH TapTbiHbi3 (CypeT 18).
D LllaH copfblill aBTOMATTbl TYPAE MOPAEHEAI.

PKaHa waH, XuHarbilw AopbBaHbIH, aAAbIHAAFbI KAPTOHbLIH AOp6a yCTarbILTaFbl €Ki KepLUiKKe
6apbiHLa TepeH, eTin KiprisiHis. (Cypet 19)

2KabbiarbiHbl abbiHbI3 («cbIpTy) (Cypert 20).
Ecme cakmanpi3: Erep waH, >kuHarbiw gopba opHambIAMaraH 60Aca, Ci3 K abbiAFbIHbI )Ka6a AAMANChI3.

KaiTa KoApaHbIAaTbIH WaH, Aopb6acbiH 60caTy (TeK Kel eAAepAe FaHa).

Kel enaepAg, LaH COPFBILINEH KOCa KaiTa KOAAGHBIAATBIH LiaH Aopbanapbl Aa bepireal,

OAapAbl bocaTbin, KaTa KoAsaHyrFa 6oAaabl. KalTa KoaaaHyFa 60AATbIH WaH AopbanapbiH 6ip peT
KaHa KoAAaHyFa 60AATBIH WaH AOPOaAapbiHbIH, OpblHa KOAAAHYFa OOAAAbI.

KaliTa KonaaHyFa 6oAaTbIH WaH AobanapblH 6ocaTy yLliH, Tek KaHa «bip peT koAaaHyFa 6oAaTbIH
WwaH AOp6aAapbiH aAMacTbIpy» BeAiriHAe GepiAreH HycKayAbl OpbIHAAHbI3.

KarTa KoAaaHaTbIH LaH »KUHaFbILL AopbaHbl 6ocaTy:

LLlaH, Aop6acbiHbiH, €Ki XaFbIHAAFbl CbIPFbIMACBIH CbIPFbITbIHbI3.
IwiHAeri KOKbICTbI KOKbIC LLEAETiHe CiAKIM TYCipiHi3.

LLlaH, AopbacbiH »aby YyLUiH, CbIpFbIMaHbl LaH, AOPGAChIHbIH, ACTbIHFbI XMETiHE AMiH KalTaaaH
CbIPFbITbIHbI3.

DuAbTipAi Tazaray/aamacTbipy

DUABTPAEPAI Ta3aAap HEMeCe aAMaCTbIPap aAAbIHAA KYPaAAbl MIHAETTI TYPAE TOKTaH CybIpbiHbI3.

MoTop Kopraybiwn ®@uabTip

TypakTbl MoTop Kopraybil ®uATIPIH WaH AOPOachiH aAMaCTbIpFaH CalblH Ta3aan OTbIPbIHbI3.
LLan Aop6ackiH aAbiHbi3 (CypeT 18).

MoTop KopraHbiC GUABTIPIH KyparsaH aAbiHbI3. DUABTIPAI TasaAay YLUIH, OHbl KOKbIC LLIEAEK
ycTiHeH ciakin xibepiniz (Cypet 21).

MoTop KopfaHbic GUABTIPIH TOMeH Kapait KaTTbiAan Gackin. OA TyGiHe ThbIFbI3AAAbIM
OPHbIKKaHbIH TekcepiHi3 (CypeT 22).

LLlaH, aAopbacbiH Kypaara KaiTasaH caabiHbi3 (Cypet 19).
2KabblIAfbIHbI XabbiHbI3 («cblpTy) (CypeT 20).
Aya HEPA ¢uabTipin Tazaranbis (tek FC8445 Typi raHa)

Kypanaa apHaiibl Clean Air HEPA ¢uabTipi opHaTbiAFaH. bya dMABTIp coipTKa LbiFaTbiH ayasaH
KillkeHe GeAWeKTepAi ycTan Karaabl. OA TeK KaHa it ilIHAET KOKbIC OOALIEKTEPIH FaHa eMec,
COHbIMEH KaTap AEM aAy aAeprisiAapbiHblH cebebi BOABIN KEAETIH LaH KeHEAEPI MEH OAaPAbIH,
6OKTapbl ToPI3AI 3UAHABI MUKPOCKOMTbI MapasvTTEPA] YCTar KaAaabl.

Ta3za Aya HEPA duAbTIpiH op 6ip aATbl ait caibliH aMacTbIpbin OTbIPbIHBI3.

LLlaH AopbacbiH aAbiHpI3 (CypeT 18).
Tasa Aya HEPA ¢uAbTipiHiH, OH, XaFbiHaH TapTbin, Cybipbin aAbiHbI3 (CypeT 23).
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KaHa PUABTIpAI caAy yLiH, IAMEKTi COA XaFblHAAFbl TeciKluere eHrisiHi3 (1) coaaH
COH, PUABTIPAIH, OH, >KaFblH OPHbIHA TycKeHLe UTepiHi3 (2) (‘cbipT’ eTe Tyceai) (Cypet 24).

LlaH, AopbacbiH Kypaara KanTasaH caabiHbiz (CypeT 19).
2KabblIAFbIHbI XabbiHbI3 («cbipT») (CypeT 20).

AAMacTbipy 66ALLIEKTEPIH aAy

Erep cisae ocbl KypaFa apHaAFaH KOCbIMLLIa GeAllerTepai Taby BapbiCbiHAA KMBIHLUBIABIKTAP TYCa,
o3iHi3AIH eAiHizaeri Philips KeismeT kepceTy OpTanbiFbiMeH GaliAaHbIChIHbI3 HEMECE AYHME XKY3i
BowbIHLLIA KeniAAiKk 6epy BpoluiopachiH KapaHpi3.

LLlan pop6alwiarapbi
- Bip peT koasaHaTbiH WaH AopbarapbiH s-bag aTbl GoMbIHLLA Tabyra 6oAaAb

DPuAbTipAep
- Tasa Aya HEPA OuabTipaepi FC8045 HeMipai TypAepiHe KaMaTamachi3 eTiAeA).

KoplaraH altHaAa

- Kyparabl ©3 KbI3METIH KOpCeTin To3FaHHaH KeMiH, KYHAEAIKTI i1 KOKbICbIMeH bipre TacTayra
6ormMariabl. OHbIH, OpHbIHa BYA KypaAAbl apHaibl XKMHaM aAaTbiH Xepre KaliTa HAEY MaKcaTbiHa
oTKi3iHI3. CoHAa Ci3 KopLUaFaH aliHaAaHbl cakTayra cebiHizal Turizecis (CypeT 25).

KeniAAik neH KbiameT

Erep cisre aknapaT Kepek 6OACa, HEMeCe Ci3ae OMAaHAbIPFaH Maceae boAca, Philips'TiH nHTepHeT
6eTiHaeri www.philips.com Beb-caiiTbiHa KeAiHi3, HeMece e3iHi3aiH eAiHizaeri Philips TyTbiHyLwbIAp
OpTanbiFbiHa TeAedOH LaacaHbi3 60Aaabl (OHBIH HOMIPIH Ci3 AYHWE XKy3i 6OMbIHLLA bepiAeTiH
KeniAaiK KiTanwacbiHaH Tabacki3). CisaiH eniHizae TyTbiHywbirap Kamkopabik OpTanbiFbl »oK 60AFaH
»arFAalAa e3iHi3AIH xepriaikTi Philips avaepiHe apbizaaHbiHbi3 Hemece Philips'TiH Yiire apHaaraH
KYPaAAap Kbi3MeT aenapTameHTi xaHe »Keke Kamkop BV 6eAiMiHe apbi3aaHbiHbI3.

AKayAbIKTapAbl Taby

1 Copy KyaTbl 9ACi3.

- Copy KyaTbl TYMMEC MaKCUMaAAbI YCTaHbIMAA TYPFaHADIFbIH XaHE CabblHAAFbI CbIPFbiMa Xabbik

EKeHAITH TeKCepiHi3.

MYMKIH WaH Aopbachkl TOAbIN KeTKkeH 6oAap. bip peT FaHa KoAaaHaTbIH WaH A0p6achiH

AAMACTbIPbIHBI3 HEMECE KalTa KoaaaHyFa 60AATbIH LaH AOpOachiH 60CaTbIHbI3.

- MyMKiH 6acka drALTIPAEp KipAeHreH boaap. backa duAbTIpAEpAI Ta3aAaHbI3 Hemece
aAMACTbIPbIHbI3.

- KoHAbIpFbl, KyObIp HEMece LAAHT BITiN KaAMaraHAbIFbIH TEKCEPIHI3. Typbin KaAFaH 3aTTapAbl
aAbIN TacTay YLiH, b6iTiN KaAFaH GOAIKTI aXKbIpaTbin, KepiciHLe KOCbIHbI3 (MyMKIHAIK 60Aca). LLlaH
COPFBILTHI KOCHIM, TYPbIN KaAFaH 3aTTbl Kepi OaFbiTTa COPY apKblAbl WbiFapbin arackis (CypeT 26).
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Sveikiname Jus jsigijus mdsy gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips”! Kad galétuméte pasinaudoti visa
,Philips** silloma parama, uzregistruokite produkta adresu www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprasas (Pav. 1)

Norédami atidaryti dulkiy maiselio skyriy, atleiskite ausele
Vienkartinis dulkiy maiselis arba daugkartinio naudojimo dulkiy maiselis (tik kai kuriose 3alyse)
Rankena

Dulkiy maiselio laikiklis

Apsauginis variklio filtras

,,Clean Air HEPA" filtras (tik FC8445)
Dulkiy maiselio prisipildymo indikatorius
Siurbimo galios reguliavimo rankenélé
Jjungimo / i§jlungimo mygtukas

10 Stovo jpjova

11 Laido vyniojimo mygtukas

12 Maitinimo laidas

13 Galinis ratukas

14 Dulkiy maiselio skyrius

15 Priedy skyrius

16 Zarnos jungimo anga

17 Zarnos jungties atlaisvinimo mygtukai
18 Zarnos jungtis

19 Siauro antgalio griovelis

20 Mazo antgalio griovelis

21 Perjungiamas antgalis

22 Antgalio anga

23 Stovéjimo briauna

24 Zarna su rankena

25 Siauras antgalis

26 Mazas antgalis

27 Teleskopinio vamzdZio Zarna

28 ligio reguliavimo slankiklis

29 Spyruoklinés spynelés mygtukas

30 Laikymo briauna

31 Laikymo jpjova

32 Sukamasis ratukas

Pries pradédami naudotis prietaisy, atidziai perskaitykite ] vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali
prireikti ateityje.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Pavojus
- Niekada nesiurbkite vandens ar kity skysciy. Niekada nesiurbkite lengvai uzsideganciy medziagy
ar nevisiskai atvésusiy peleny.

Ispéjimas

- Pries jjungdami prietaisa patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio tinklo
ftampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei jo kistukas, maitinimo laidas ar jis pats yra pazeisti.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips” darbuotojai, ,,Philips"
jgaliotasis techninés prieziliros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai.
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- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriems bdingi sumazéje fiziniai,
jutimo arba protiniai gebéjimai, arba tiems, kuriems triksta patirties ir Ziniy, nebent uz jy sauga
atsakingas asmuo prizilréjo arba nurodé, kaip naudoti prietaisa.

- PriziGreékite, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

- Nenukreipkite zarnos, vamzdzio ar kito priedo | akis ar ausis, taip pat nekiskite | burng, kai jie
prijungti prie dulkiy siurblio, o dulkiy siurblys jjungtas.

Atsargiai

- Kai naudojate dulkiy siurblj siurbti pelenams, smulkiam sméliui, kalkéms, cemento dulkéms ir
panasioms medziagoms, popierinio dulkiy maiselio akutés gali uzsikimsti. Todél dulkiy maiselio
prisipildymo indikatorius rodys, kad maiselis pilnas. Pakeiskite maiselj, net jei jis néra pilnas (zr
skyriy ,,Dulkiy maiselio keitimas / istustinimas").

- Niekada nenaudokite prietaiso be apsauginio variklio filtro.Tai kenkia varikliui ir trumpina
prietaiso naudojimo laika.

- Naudokite tik ,,Philips" dulkiy maiselius (norédami suzinoti keiciamy dulkiy maiseliy tipy
numerius, zr. skyriy ,,Keiciamy priedy jsigijimas").

- TriukSmingumo lygis: Lc = 84 dB(A).

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

- Sis, Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus. Tinkamai
eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine
moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

Paruosimas naudoti

Zarna

Norédami prijungti Zarna, jkiskite ja j prietaisg (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 2).

Norédami atjungti Zarna, paspauskite ant zarnos jungties (1) esandius atlaisvinimo mygtukus ir
iStraukite ja iS prietaiso (2) (Pav. 3).

Teleskopinis vamzdis

Norédami prijungti teleskopinj vamzdj prie Zarnos rankenos, jveskite teleskopinio vamzdzio
Zarnos gala j rankena truputj ja pasukdami (Pav. 4).

Norédami atjungti vamzdj nuo rankenos, patraukite vamzdj truputj jj pasukdami .

Nustatykite siurbimui patogiausia vamzdzio ilgj.Viena ranka pastumkite slankiklj zemyn (1) ir
kita ranka patraukite virsuting vamzdzio dalj j virSy arba pastumkite ja Zemyn (2) (Pav. 5).

Perjungiamas antgalis

Perjungiama antgalj galite naudoti kilimams (su jtrauktu Sepeciu) arba kiety pavirsiy grindims (su

Sepeciu) valyti.

Norédami prijungti antgalj prie vamzdzio, paspauskite ant vamzdzio esantj spyruoklinés
sienelés mygtuka ir jkiSkite vamzdj j grindy antgalj. |statykite spyruoklinés spynelés mygtuka
antgalyje esancia anga (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 6).

Norédami atjungti antgalj nuo vamzdzio, paspauskite spyruoklinés spynelés mygtuka ir
nuimkite antgalj nuo vamzdzio.

Koja paspauskite perjungiamo antgalio virSuje esandia svirtj, kad i$ antgalio ertmés isljsty
Sepetys, skirtas kietoms grindy dangoms valyti (Pav. 7).

Norédami, kad Sepetys suljsty j perjungiamo antgalio korpusa, paspauskite svirtinj jungiklj,
esantj kitoje puséje. (Pav.8)
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Siauras antgalis ir mazas antgalis

Prietaiso priedy skyriuje rasite siaurg antgalj ir maza antgalj.

Galite prijungti siaurg antgalj ar maza antgalj prie vamzdZio arba tiesiai prie zarnos rankenos.

Norédami prijungti siaurg antgalj (1) arba maza antgalj (2), jkiSkite vamzdj arba rankeng
truputj pasukdami. (Pav.9)

1 Naudojant siaurg antgalj galima greitai ir patogiai iSvalyti sunkiai pasiekiamas vietas.

2 Naudojant mazg antgal] galima siurbti mazus plotus, pvz,, kédziy sédynes ir sofas.

Prietaiso naudojimas

Siurbimas

IStraukite laida iS prietaiso ir jkiskite kistuka j el. lizda.

Norédami jjungti prietaisa, koja paspauskite prietaiso virsuje esantj jjungimo / iSjungimo
mygtuka (Pav. 10).

Siurbimo galios reguliavimas

Siurbdami dulkiy siurbliu, galite nustatyti siurbimo galia:
- slankikliu, esanciu ant rankenos (Pav. 11).
- siurbiamosios galios rankenéle, esancia prietaiso virsuje (Pav. 12).

Vamzdzio stovas

- Jei norite trumpam sustoti, jterpkite antgalio briauna | stovo jpjova ir pastatykite vamzd] | patogia
padét] (Pav. 13).

ISjunkite prietaisg ir iStraukite laida i$ sieninio el. lizdo.
Paspauskite laido vyniojimo mygtuka, kad suvyniotuméte istraukta laido dalj (Pav. 14).

Pastatykite prietaisa stacia ir jkiskite teleskopinio vamzdzio briauna j prietaiso laikymo
ipjova (Pav. 15).

Dulkiy maiselio keitimas / iStustinimas

Pries keisdami vienkartinj dulkiy maiselj ar tustindami daugkartinj dulkiy maiselj, visada iStraukite
prietaisa is el. lizdo.

- Dulkiy maisel] keiskite arba istustinkite, kai tik pasikeicia pilno dulkiy maiselio indikatoriaus spalva,
t.y. net ir tada, kai antgalis néra prispaustas prie grindy (Pav. 16).

Vienkartinio dulkiy maiselio keitimas

Norédami atidaryti dulkiy maisSelio skyriy (1), pastumkite ausele ir patraukite dulkiy maiselio
dangtj j virsy (2) (Pav.17).

Pilna dulkiy maiselj i$ laikiklio iSimsite traukdami uz kartoninés kilpelés (Pav. 18).
D Dulkiy maiselis izoliuojamas automatiskai.

Naujo maiselio kartono priekj kuo giliau jstumkite j du griovelius maiselio laikiklyje. (Pav.19)
Uzdarykite dangtj (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 20).

Pastaba: Jei j siurblj nejdéjote maiselio, dangcio uzdaryti negalima.
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Daugkartinio dulkiy maiselio iStustinimas (tik kai kuriose Salyse)

Kai kuriose $alyse, prie Sio dulkiy siurblio pridedamas vienkartinis dulkiy maiselis, kurj galima naudoti
ir iSvalyti pakartotinai.Vietoj vienkartiniy dulkiy maiseliy galite naudoti daugkartinj dulkiy maiselj.
Norédami isSimti ir jdéti daugkartinj dulkiy maiselj, tiesiog laikykités instrukcijy, pateikty ,,Vienkartinio
dulkiy maiselio keitimas* skyriuje.

Daugkartiniam naudojimui tinkamo maiselio iStustinimas:

Nustumkite Salin nuo dulkiy maiselio sandarinimo spaustuka.
Maiselio turinj iSkratykite j Siuksliy déze.

Uzdarykite maiselj, uzstumdami sandarinimo gnybta ant apatinio maiSelio krasto.

Filtry valymas / keitimas

Pries valydami ar keisdami filtrus, visada isjunkite prietaisa i$ elektros tinklo.

Apsauginis variklio filtras

Kiekviena kartg keisdami dulkiy maiselj, iSvalykite apsauginj variklio fittra.

[Simkite dulkiy maiSelj (Pav. 18).

IS prietaiso iSimkite apsauginj variklio filtra. Pakratykite filtra virs Siuksliy dézés, kad jj
iSvalytuméte (Pav. 21).

Tvirtai nuspauskite apsauginj variklio filtra , kad uztikrintuméte, jog jis tinkamai uzsifiksavo
apacioje (Pav. 22).

|statykite dulkiy maiSelj atgal j prietaisa (Pav. 19).

Uzdarykite dangtj (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 20).
»Clean Air HEPA* filtras (tik FC8445)

Prietaisas yra su specialiu ,,Clean Air HEPA" filtru. Sis filtras gali i§ iéleid¥iamo oro pasalinti maZas
daleles. Tai blna ne tik jprastos namy dulkés, bet taip pat ir kenksmingi mikroskopinio dydZio
parazitai, tokie kaip dulkiy erkutés ir jy ekskrementai — gerai Zinomos kvépavimo taky alergijos
priezastys.

, Clean Air HEPA" filtra keiskite kas $esis ménesius.

ISimkite dulkiy maiselj (Pav. 18).
Patraukite ,,Clean Air HEPA® filtro desing pusg ir ji nuimkite (Pav. 23).

Norédami jdéti nauja filtra, jkiskite briaung j kairéje esandia jpjova (1) ir paspauskite
desine filtro laikiklio puse (2) (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 24).

|statykite dulkiy maiSelj atgal j prietaisa (Pav. 19).
Uzdarykite dangtj (pasigirs spragteléjimas) (Pav. 20).

Kei¢iamy priedy jsigijimas

Jei negalite gauti prietaisui reikiamy priedy, kreipkités j ,,Philips" klienty aptarnavimo centra savo
Salyje arba zr visame pasaulyje galiojancios garantijos lapelyje.

Dulkiy maiseliai
- Vienkartiniy dulkiy maideliy pavadinimas yra ,,s-bag".

Filtrai
-, Clean Air HEPA" filtry tipo numeris yra FC8045.
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- Nemeskite susidévéjusio prietaiso su jprastomis buitinémis atliekomis, o nuneskite jj | oficialy
surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie aplinkosaugos (Pav. 25).

Garantija ir techniné prieziiira

Jei jums reikia informacijos ar kyla problemy, apsilankykite ,,Philips” tinklalapyje www.philips.com arba
kreipkités | jasy Salyje esantj ,,Philips" klienty aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojanciame garantijos lankstinuke). Jei jusy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités | vietin ,,Philips” pardaveja arba ,,Philips” buitinés technikos prieZitros skyriy.

Trik¢iy nustatymas ir Salinimas

1 Nepakankama siurbimo galia.

- Patikrinkite, ar siurbiamosios galios rankenélé yra maksimalaus nustatymo padétyje ir, ar slankiklis,
esantis ant rankenos, yra uzdarytas.

- Galbit pilnas dulkiy maiselis. Pakeiskite vienkartinj dulkiy maiselj arba istustinkite daugkartinj.

- Galbit nesvars filtrai. ISvalykite arba pakeiskite filtrus.

- Antgalis, vamzdis ar Zarna gali bti uZsikim3e. Norédami pasalinti kliGt], atjunkite uZsikim3usia dalj
ir sujunkite ja (jei jmanoma) kitu galu. Jjunkite siurblj tam, kad oras per uzsikimsusig dal] eity
priesinga kryptimi (Pav. 26).
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba gitu labumu no Philips piedavata atbalsta,
registréjiet savu produktu www.philips.com/welcome.

Visparéjs apraksts (Zim. 1)

Atlaides poga, kas atver putek|u maisina nodalijumu
Vienreizlietojamais putek|u maising vai vairakas reizes lietojamais puteklu maisins (tikai dazas
valstis)

Rokturis

Puteklu maisina turétajs

Motora aizsargfiltrs

Clean Air HEPA filtrs (tikai FC8445 modelim)
Putek|u maisina pilnuma indikators

Stksanas jaudas poga

leslegsanas/izslégsanas poga

10 Novietosanas vieta

11 Vada saritinasanas poga

12 Elektribas vads

13 Aizmuguréjais ritenis

14 Puteklu maisina nodalijums

15 Aksesuaru nodalijums

16 Slatenes savienotajatvere

17 Slatenes savienojuma atbrivodanas pogas

18 S|atenes savienotajs

19 Sauras vietas ievietojama uzgala padzilinjums
20 Maza uzgala padzilingjums

21 Parveidojams uzgalis

22 Atvere uzgall

23 NovietoSanas rieva

24 S|Utene ar rokturi

25 Saurds vietas ievietojams uzgalis

26 Mazs uzgalis

27 Slutene un teleskopiska caurule

28 Garuma regulésanas slédzis

29 Atsperes noslégsanas poga

30 Glabaganas izvirzijums

31 Glabaganas vieta

32 Grozamais ritenis

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un saglabdjiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

1
2

NO 0O Oy U1 NW

Briesmas

- Nekada gadijuma neuzstciet Gdeni vai kadu citu Skidrumu. Neuzslciet viegli uzliesmojosas vielas
vai pelnus, kamér tie nav atdzisusi.
Bridinajums

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jlsu maja.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata kontaktdaksa, elektribas vads vai pati ierice.
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- Ja elektribas vads ir bojats, jums janomaina tas Philips pilnvarota servisa centra vai lidzigi
kvalificEtam personam, lai izvairitos no bistamam situacijam.

- So ierici nevar izmantot personas (tai skaitd bérni) ar fiziskiem, manu vai garigiem traucéjumiem
vai ar nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, kamér par vinu drogibu atbildiga persona nav ipasi
vinus apmacijusi izmantot 3o ierici.

- Janodrosing, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

- Nevérsiet §|uteni, cauruli vai kadu citu piederumu pret acim vai ausim, ka ari nelieciet tos sava
muté, kad tie ir pievienoti puteklu sticéjam vai ja tas ir ieslégts.

levéribai

- Kad izmantojat puteklu sticéju, lai suktu pelnus, smiltis, kalkus, cementa puteklus un lidzigas
vielas, puteklu maisina poras nosprostojas. Rezultata puteklu maisina pilnuma indikators norads,
ka puteklu maising ir pilns. Nomainiet vienreizlietojamo putek|u maisinu un iztukSojiet atkartoti
izmantojamo puteklu maisinu, pat ja tas nav pilns (skatiet nodalu ‘Nomaina/putek|u maisina
iztuksosana’).

- Nekada gadijuma nelietojiet putekluslic§ju bez motora aizsargfiltra. Tas boja motoru un saisina
ierices darbmazu.

- Izmantojiet tikai Philips puteklu maisinus (lai uzzinatu modelu numurus nomainamajiem putek|u
maisiniem, skatiet nodalu ‘Nomainamo dalu iegade’).

- Troksna limenis: Lc = 84 dB(A).

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

- SiPhilips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EMF). Ja
rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukcijam $aja rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama
saskana ar musdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Sagatavosana lietoSanai

§!ﬁtene

Lai pievienotu suteni, iespiediet to iericé (atskan klikskis) (Zim. 2).

Lai atvienotu §|uteni, piespiediet atbrivosanas pogas uz Sliitenes savienotaja (1) un izvelciet no
ierices (2) (Zim. 3).

Teleskopiska caurule

Lai pievienotu teleskopisko cauruli s|ttenes rokturim, ievietojiet teleskopiskas caurules
Slatenes galu rokturt, to nedaudz pagriezot (Zim. 4).

Lai atvienotu cauruli no roktura, pavelciet cauruli vienlaicigi to nedaudz pagriezot.

Noregulgjiet caurules garumu tiri$anai Jums visértakaja garuma. Nospiediet bidamo slédzi
lejup (1) ar vienu roku , un pavelciet caurules augsgjo dalu augSup vai nospiediet to lejup (2)
ar otru roku (Zim. 5).

Parveidojams uzgalis

Varat izmantot parveidojamu uzgali uz paklaja (ar ievilktiem sukas sariem) vai uz cietam gridas
virsmam (ar izvirzitiem sukas sariem).

Lai pievienotu uzgali caurulei, piespiediet automatisko atsperes slédzi uz caurules un
ievietojiet to uzgall, kas atrodas uz gridas. levietojiet atsperes sledzi uzgala atvere (atskan
klikskis) (Zim. 6).

Lai atvienotu uzgali no caurules, piespiediet automatisko atsperes slédzi un izvelciet uzgali no
caurules.

Ar kaju piespiediet slédzi uz uzgala, lai izbiditu suku cieta seguma gridu tirisanai (Zim. 7).
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Parbidiet parslegu uz otru pusi, lai ievilktu sukas joslu parveidojama uzgala apvalka. (Zim. 8)

Sauras vietas ievietojams uzgalis un mazais uzgalis

Sauras vietas ievietojamo uzgali un mazo uzgali JUs varat atrast ierices aksesuaru nodalijuma.
JUs varat pievienot Sauras vietas ievietojamo uzgali vai mazo uzgali pie caurules vai tiesi pie $|Gtenes
roktura.

Lai pievienotu Sauras vietas ievietojamo uzgali (1) vai mazo uzgali (2), ievietojiet cauruli vai
rokturi, to nedaudz pagriezot. (Zim.9)

1 JUs varat izmantot Sauras vietas ievietojamo uzgali, lai atri un érti iztiritu griiti aizsniedzamas
vietas.

2 JUs varat izmantot mazo uzgali mazu zonu tirisanai, piem., kréslu sédek|u un divanu tirisanai.

lerices lietosana

Puteklu stik§ana

Izvelciet elektribas vadu no ierices un iespraudiet kontaktdaksu elektrotikla kontaktligzda.
Nospiediet iesleégsanas/izslégsanas sledzi ierices virspuse ar pedu, lai ieslégtu ierici (Zim. 10).

Siuksanas jaudas reguléSana

Puteklu stksanas laika, JUs varat noregulét stikSanas jaudu ar:
- parslégu uz roktura (Zim. 11).
- jaudigas stksanas parslégu ierices augspusé (Zim.12).

Caurules novietosana

- Ja vélaties uz bridi partraukt darbu, ievietojiet izvirzjumu uz uzgala novietosanas vieta, lai
novietotu cauruli érta pozicija (Zim.13).

Uzglabasana

Izslédziet ierici un izvelciet elektribas vada kontaktdak3u no sienas kontaktligzdas.
Nospiediet vada saritinasanas pogu, lai saritinatu elektribas vadu (Zim. 14).

Novietojiet puteklusticeju vertikali un, ievietojiet teleskopiskas caurules izvirzijumu ierices
uzglabasanas sprauga (Zim. 15).

na mainal/iztukSosana

Vienmer atvienojiet iekartu no elektrotikla pirms nomainiet vienreiz lietojamo puteklu maisinu
vai iztuksojiet atkartoti lietojamo puteklu maisinu.

- Nomainiet vai iztukSojiet puteklu maisinu, tiklidz norade, ka puteklu maisins ir pilns, pastavigi
izgaismojas cita krasa, t. i, pat tad, kad uzgalis neatrodas uz gridas (Zim. 16).

Vienreizlietojama puteklu maisina nomaina

Uzspiediet putek|u maisina nodalijuma atlaides pogai, lai to atvértu (1), un pavelciet putek|u
maisina nodalfjuma vaku uz augsu (2) (Zim.17).

Izvelciet visu kartona birku, lai iznemtu pilno putek|u maisinu no turétaja (Zim. 18).
D Puteklu maisin$ automatiski tiek noslégts.

lebidiet jauna puteklu maisina kartona priekspusi pec iespéjas dzilak puteklu maisina turetaja
rievas. (Zim.19)

Ciesi aiztaisiet vaku (atskan klikskis) (Zim. 20).
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Piezime: Ja turétaja nav ievietots putek|u maisins, vaku aizvert nav iesp€jams.

Atkartoti lietojamo puteklu maisinu iztukSosana (tikai dazas valstis)

Dazas valstis Sis putek|u sticéjs nak komplektacija ar atkartoti lietojamu puteklu maisinu, kuru var
izmantot un iztukSot vairakas reizes. JUs varat lietot atkartoti lietojamu puteklu maisinu
vienreizlietojamo putek|u maisinu vieta.

Lai iznemtu un ievietotu atkartoti izmantojamu puteklu maisinu, vienkarsi sekojiet instrukcijam
‘Vienreizlietojama puteklu maisina nomaina'’.

Lai iztukSotu atkartoti izmantojamo putek|u maisinu:

Pavirziet skavu uz puteklu maisina saniem.
Izkratiet maisina saturu atkritumu tvertné.

Aizveriet puteklu maisinu, parbidot skavu atpakal uz puteklu maisina apakséjas malas.

Filtru tiriSana/nomaina

Vienmer atvienojiet iekartu no elektrotikla, pirms mainat vai tirat filtrus.

Motora aizsargfiltrs

|Iztiriet pastavigo motora aizsargfiltru katru reizi, kad nomainat puteklu maisinu.
Iznemiet puteklu maisinu (Zim. 18).

Iznemiet motora aizsardzibas filtru ara no ierices. Izpuriniet filtru virs atkritumu tvertnes, lai
to iztiritu (Zim. 21).

Ciesi nospiediet motora aizsardzibas filtru uz leju, lai parliecinatos, ka tas ir pareizi
nostiprinats apaksa (Zim. 22).

levietojiet puteklu maisinu atpakal iericé (Zim. 19).
Ciesi aiztaisiet vaku (atskan klikskis) (Zim. 20).
Clean Air HEPA filtrs (tikai FC8445 modelim)

St ierice ir aprikota ar specialu Clean Air HEPA filtru. Sis filtrs ir sp&jigs attirit mazas dalinas no
izplUdes gaisa. Tas ietver ne tikai parastos majas puteklus, bet ari kaitigus mikroskopiskus kaiték|us,
tadus ka puteklu ércites un to ekskrementus, kas ir labi zinami elpo3anas celu alergiju izraisitaji.
Nomainiet Clean Air HEPA filtru reizi seSos ménesos.

Iznemiet puteklu maisinu (Zim. 18).
Pavelciet Clean Air HEPA filtra labo pusi un iznemiet to (Zim. 23).

Lai ievietotu jaunu filtru, ievietojiet izvirZijumu sprauga, kas atrodas kreisaja pusé (1), un tad
iespiediet filtra labo pusi, tam paredzetaja vieta(2) (atskan klikskis) (Zim. 24).

levietojiet putek|u maisinu atpakal ierice (Zim. 19).
Ciesi aiztaisiet vaku (atskan klikskis) (Zim. 20).

Nomainamo dalu iegade

Ja nevarat iegadaties iericei nepiecieS$amas nomainas dalas, sazinieties ar Philips Pakalpojumu centru
sava valsti vai apskatiet pasaules garantijas bukletu.

Puteklu maisini
- Vienreizlietojamie puteklu maisini ir pieejami ar nosaukumu “s-bag”".
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Filtri
- Clean Air HEPA filtra modela numurs ir FC8045.

Vides aizsardziba

- Péc ierices kalposanas laika beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet to
oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada veida jUs palidzésit saudzét apkartéjo vidi (Zim. 25).

Garantija un apkalposana

Ja nepieciesama palidziba vai informacija, Itdzu, izmantojiet Philips timekla vietni www.philips.com vai
sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu centru (ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosura). Ja jusu valsti nav Philips Pakalpojumu centra, griezieties pie Philips precu tirgotajiem vai
Philips Sadzives un personigas higiénas ieri¢u nodalas pakalpojumu dienesta.

Klimju noversana

1 SiksSanas jauda nav pietiekama.

- Parbaudiet, vai stikSanas jaudas parslégs ir maksimalaja stavokii un/vai parslégs uz roktura ir
noslégts.

- lespéjams, puteklu maising ir pilns. Nomainiet vienreizlietojamo putek|u maisinu, vai iztuksojiet
atkartoti lietojamo puteklu maisinu.

- lesp&jams, ka filtri ir netiri. Iztiriet vai nomainiet fiftrus.

- Uzgalis, caurule vai §|Gtene var bt ir aizsprostoti. Lai atbrivotos no iespridusajiem netirumiem,
atvienojiet aizsprostoto ierices dalu, un pievienojiet to (cik talu iespéjams) apgriezta veida.
lesledziet puteklusticgju, tadéjadi gaiss pludis caur aizsprostoto priekdmetu pretéja
virziena (Zim. 26).
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikéw produktdw Philips! Aby w pemni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdéj produkt na stronie www.philips.com/
welcome.

Opis ogolny (rys. 1)

Zacisk zwalniajacy komore na worek
Worek jednorazowy lub worek na kurz wielokrotnego uzytku (tylko w niektdrych krajach)
Uchwyt

Uchwyt worka na kurz

Fittr ochronny silnika

Filtr Clean Air HEPA (tylko model FC8445)
Wskaznik zapetnienia worka na kurz
Pokretfo mocy ssania

Wytacznik

10 Szczelina do mocowania rury

11 Przycisk zwijania przewodu sieciowego
12 Przewdd sieciowy

13 Kétko tylne

14 Komora na worek

15 Komora na akcesoria

16 Otwor zgczki weza

17 Przyciski zwalniania zfaczke weza

18 Ztaczka weza

19 Zagtebienie na szczelindwke

20 Zagtebienie na nasadke mafta

21 Nasadka uniwersalna

22 Otwdr w nasadce

23 KrawedZ mocujaca

24 Waz z uchwytem

25 Szczelindwka

26 Nasadka mata

27 Koncdwka rury teleskopowej od strony weza
28 Przefacznik regulujacy dugoscé

29 Sprezynowy przycisk blokujacy

30 Krawedz mocujaca

31 Szczelina do przechowywania

32 Kétko obrotowe

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na
wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Niebezpieczenstwo
- Nie wolno uzywa¢ urzadzenia do zasysania wody ani innych ptynéw. Nie wolno tez zasysac
goracego popiotu.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.
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- Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiang uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi
zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba Zze beda one nadzorowane lub zostana
poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

- Nie nalezy kierowac weza, rury ani zadnego z pozostatych akcesoriéw w strong oczu lub uszu,
ani tez wikfadac ich do ust, jesli podtaczone sg do wiaczonego odkurzacza.

Uwaga

- Kiedy uzywasz odkurzacza do odkurzania popiotu, drobnego piasku, wapna, cementu i innych
podobnych substancji, pory worka moga sie zatkac. Wskutek tego wskaznik zapetnienia worka
bedzie sygnalizowat, ze worek jest peten. Nalezy wymieni¢ worek, nawet jedli nie jest on jeszcze
pefen (patrz rozdziat,VWWymiana i oprdznianie worka na kurz").

- Nigdy nie wiaczaj urzadzenia bez filtra ochronnego silnika. Brak tego filtra moze spowodowac
uszkodzenie silnika i skrdci¢ okres eksploatacji urzadzenia.

- Uzywaj tylko workdéw na kurz firmy Philips (numery typdw wymiennych workdw na kurz mozna
znalez¢ w rozdziale ,,Nabywanie produktéw wymiennych™).

- Poziom hafasu: Lc = 84 dB (A).

Pola elektromagnetyczne (EMF)

- Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych.
W przypadku prawidtowej obstugi zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukcji urzadzenie jest
bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja badania naukowe dostgpne na dzier dzisiejszy.

Przygotowanie do uzycia
Waz
Aby podtaczy¢ waz, wcisnij go do urzadzenia (ustyszysz ,.kliknigcie”) (rys. 2).

Aby odtaczy¢ waz, nacisnij przyciski zwalniajace na ztaczce weza (1) i wyciagnij waz z
urzadzenia (2) (rys. 3).

Rura teleskopowa

Aby pofaczy¢ rure teleskopowa z uchwytem weza, widz koncowke rury teleskopowej od
strony weza w uchwyt, jednoczesnie lekko ja obracajac (rys. 4).

Aby odtaczy¢ rure od uchwytu, wyciagnij rure, lekko ja obracajac.

Ustaw najwygodniejsza do odkurzania dtugosc rury, jedng dtonia przesuwajac w dot
przefacznik na rurze (1), a druga dfonia wyciagajac goérna czes¢ rury w goére lub dopychajac ja
w dét (2) (rys.5).

Nasadka uniwersalna

Nasadka uniwersalna stuzy do odkurzania dywandw (pasek szczotki schowany) lub twardych podtdg
(pasek szczotki wysuniety).

Aby potaczy¢ nasadke z rura, wcisnij sprezynowy przycisk blokujacy na rurze i wiéz rure w
nasadke do podiég. Wsun sprezynowy przycisk blokujacy do otworu w nasadce (ustyszysz
»kliknigcie”) (rys. 6).

Aby odtaczy¢ nasadke od rury, nacisnij sprezynowy przycisk blokujacy i wyciagnij nasadke z
rury.
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Wecisnij noga przetacznik znajdujacy sie na gorze nasadki uniwersalnej, tak aby pasek szczotki
wysunat sie z jej obudowy (rys. 7).

Wecisnij przetacznik po drugiej stronie, aby pasek szczotki schowat si¢ z powrotem w
obudowie nasadki uniwersalnej. (rys.8)

Szczelinéwka i mata nasadka

Szczelindwka i mata nasadka znajduja sie w komorze na akcesoria.
Szczelindwke lub mafa nasadke mozna potaczy¢ z rurg lub bezposrednio z uchwytem weza.

Aby podiaczy¢ szczelinowke (1) lub mata nasadke (2), wtdz rure lub uchwyt, lekko je
obracajac. (rys.9)

1 Szczelindwke, ktdra stuzy do odkurzania trudno dostepnych miejsc, mozna podtaczy¢ szybko i
wygodnie.

2 Mafa nasadke mozna stosowac do odkurzania niewielkich powierzchni, np. siedzisk krzeset i
kanap.

Zasady uzywania

Odkurzanie

Wyciagnij przewdd sieciowy z urzadzenia i wtdz wtyczke do gniazdka elektrycznego.

Naci$nij stopa wylacznik znajdujacy sie na gornej czesci urzadzenia, aby wiaczy¢
urzadzenie (rys. 10).

Regulacja mocy ssania

Podczas odkurzania moc ssania mozna regulowac poprzez:
- przetacznik na uchwycie rury, (rys.11)
- pokretfo mocy ssania w gdrnej czesci urzadzenia (rys. 12).

Mocowanie rury

- W przypadku przerwy w odkurzaniu rure mozna ustawi¢ w wygodnym potozeniu, wsuwajac
krawedZ mocujaca na nasadce w szczeling mocujaca (rys. 13).

Wylacz urzadzenie i wyjmij wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka elektrycznego.
Naci$nij przycisk zwijania przewodu sieciowego, aby zwinaé przewéd sieciowy (rys. 14).

Ustaw urzadzenie w pozycji pionowej i wsun krawedz mocujaca rury teleskopowej w
szczeling do przechowywania (rys. 15).

Wymiana i opréznianie worka na kurz

Przed wymiana jednorazowego worka na kurz lub opréznieniem worka wielokrotnego uzytku
zawsze wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego.

- Wymien lub oprdéznij worek, gdy wskaznik zapemienia worka zmieni kolor na state, tzn. bedzie
zmieniony nawet wtedy, gdy nasadka nie znajduje sie na podtodze (rys. 16).

Wymiana jednorazowego worka na kurz

Weisnij zacisk, aby otworzy¢ komore na worek (1) i pociagnij pokrywe komory w gore
(2) (rys.17).

Wyjmij peten worek z uchwytu, pociagajac za tekturowy jezyczek (rys. 18).
D Worek zamyka sie samoczynnie.
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Wsun przednig $cianke nowego worka mozliwie daleko w dwa rowki w uchwycie
worka. (rys.19)

Zamknij pokrywe (ustyszysz , kliknigcie”) (rys. 20).
Uwaga: Nie mozna zamknq¢ pokrywy, jesli nie zostat wlozony zaden worek na kurz.

Oproéznianie worka na kurz wielokrotnego uzytku (tylko w niektorych krajach)

W niektdrych krajach do odkurzacza dotagczono worek na kurz wielokrotnego uzytku, ktéry mozna
wielokrotnie uzywac i oprézniac. Worka wielokrotnego uzytku mozna uzywac zamiast workdéw
jednorazowych.

Aby wyjac i wiozy¢ worek wielokrotnego uzytku, postepuj zgodnie ze wskazdwkami zamieszczonymi
w rozdziale ,Wymiana jednorazowego worka na kurz".

Aby oprézni¢ worek na kurz wielokrotnego uzytku:

Zsun zacisk wzdtuz boku worka na kurz.
Wytrzep zawarto$¢ worka do kosza na $mieci.

Aby zamkna¢ worek, wsun ponownie zacisk na dolng krawedz worka.

Czyszczenie i wymiana filtrow

Przed czyszczeniem lub wymiang filtréw nalezy zawsze wyja¢ wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

Filtr ochronny silnika

Przy kazdej wymianie worka na kurz oczys¢ staty filtr ochronny silnika.

Wyjmij worek na kurz (rys. 18).

Wyijmij z urzadzenia filtr ochronny silnika i wyczys¢ go, potrzasajac nim nad koszem na
Smieci (rys. 21).

Weisnij mocno filtr ochronny silnika i sprawdz, czy jest umieszczony prawidtowo na
dnie (rys.22).

Wi6z worek na kurz z powrotem do urzadzenia (rys. 19).

Zamknij pokrywe (ustyszysz ,kliknigcie”) (rys. 20).
Filtr Clean Air HEPA (tylko model FC8445)

To urzadzenie jest wyposazone w specjalny filtr Clean Air HEPA. Filtr ten usuwa z wydmuchiwanego
powietrza czasteczki brudu, ktére obejmuja nie tylko normalny kurz powstajacy w warunkach
domowych, ale réwniez mikroskopijne organizmy, np. roztocza i ich odchody, bedace dobrze znanymi
czynnikami wywotujacymi alergie uktadu oddechowego.

Filtr Clean Air HEPA nalezy wymieniac¢ co 6 miesiecy.

Wyijmij worek na kurz (rys. 18).

Chwy¢ filtr Clean Air HEPA z prawej strony i wyjmij go (rys. 23).

Aby umiesci¢ nowy filtr, wtdz krawedz mocujaca w otwor z lewej strony (1), a nastepnie
docisnij prawa strone filtra (2) (ustyszysz , kliknigcie”) (rys. 24).

W16z worek na kurz z powrotem do urzadzenia (rys. 19).

Zamknij pokrywe (ustyszysz ,kliknigcie”) (rys. 20).
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Kupowanie produktéw wymiennych

W przypadku trudnosci z kupieniem produktdw wymiennych do urzadzenia nalezy skontaktowac sie
z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips lub poszuka¢ informacji w ulotce gwarancyjnej.

Worki na kurz
- Jednorazowe worki na kurz sa dostepne pod nazwa ,s-bag”.

Filtry
- Filtry Clean Air HEPA sg dostepne pod numerem produktu FC8045.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucaé wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdw wtérnych w celu utylizacji.
Stosowanie sie do tego zalecenia pomaga w ochronie srodowiska (rys. 25).

Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strone internetowa
www.philips.com lub skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju zamieszkania nie ma takiego Centrum, o pomoc
nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktdw firmy Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta firmy Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Rozwiazywanie problemow

1 Moc ssania jest niewystarczajaca.

- Sprawdz, czy pokretto mocy ssania jest ustawione w pozycji maksymalnej i czy przetacznik na

uchwycie rury jest zamkniety.

By¢ moze worek na kurz jest peny.VWymien jednorazowy worek lub opréznij worek

wielokrotnego uzytku.

- By¢ moze filtry sa brudne. Wyczy$¢ je lub wymien.

- By¢ moze nasadka, rura lub waz sa zablokowane. Aby usuna¢ zator, odtacz zapchany element i
(jesli to mozliwe) podtacz go odwrotna strona. Whacz odkurzacz w celu wydmuchania
zatykajacego przedmiotu (rys. 26).
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Introducere

Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Descriere generala (fig. 1)

1 Eliberati siguranta pentru a deschide compartimentul sacului de praf
2 Sac de praf de unica folosintd sau sac de praf reutilizabil (doar in anumite tari)
3 Maner

4 Suport sac de praf

5 Filtrul de protectie a motorului

6 Filtru HEPA Clean Air (doar FC8445)

7 Indicator pentru sac de praf plin

8 Butonul pentru controlul fortei de aspirare

9 Butonul Pornit/Oprit

10 Elementul de cuplare pentru depozitare

11 Butonul pentru rularea cablului

12 Cablu de alimentare

13 Roata posterioara

14 Compartimentul sacului de praf

15 Compartiment pentru accesorii

16 Orificiul pentru cuplarea furtunului

17 Butoanele de deblocare ale conectorului pentru furtun
18 Conectorul pentru furtun

19 Cavitate accesoriu pentru spatii inguste

20 Cavitate pentru cap de aspirare mic

21 Cap de aspirare transformabil

22 Deschizaturd in capul de aspirare

23 Elementul de cuplare (tatd) pentru depozitare
24 Furtunul cu maner

25 Accesoriu pentru spatii inguste

26 Cap de aspirare mic

27 Capdtul furtunului tubului telescopic

28 Comutator de ajustare a lungimii

29 Butonul cu inchidere prin resort

30 Muchie de cuplare pentru depozitare

31 Fantd pentru depozitare

32 Roata pivotanta

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-| pentru consultare ulterioard.

Pericol
- Nu utilizati aparatul pentru a aspira apd sau alte lichide. Nu aspirati niciodatd substante
inflamabile sau scrum, Tnainte ca acestea sa se fi rdcit.

Avertisment

- Tnainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de
alimentare locale.

- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul insusi este deteriorat.

- In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.
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- Acest aparat nu trebuie utilizat de citre persoane (inclusiv copii) care au capacitdti fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

- Nuindreptati furtunul, tija sau orice alt accesoriu catre ochi sau urechi si nu il introduceti in gurd
cand este conectat la aspirator si acesta este pornit.

Atentie

- Atunci cand utilizati aspiratorul pentru a aspira cenusd, nisip fin, var, ciment sau substante
similare, porii sacului de praf se vor obtura. In consecint3, indicatorul de umplere a sacului va
ardta ca acesta s-a umplut. Inlocuiti sacul de praf, chiar daca acesta nu este inci plin (consultati
capitolul Tnlocuirea/golirea sacului de praf’).

- Nu folositi niciodata aparatul fara filtrul de protectie pentru motor. Aceasta poate duce la
deteriorarea motorului si poate scurta durata de functionare a aparatului.

- Folositi doar saci de praf Philips (consultati capitolul ‘Obtinerea articolelor pentru inlocuire’
pentru codurile de produse ale sacilor de praf pentru inlocuire).

- Nivel de zgomot: Lc = 84 dB (A).

Campuri electromagnetice (EMF)

- Acest aparat Philips respecta toate standardele referitoare la campuri electromagnetice (EMF).
Dacd este manevrat corespunzator si in conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul
este sigur conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Pregatirea pentru utilizare

Furtun

Pentru a conecta furtunul, apisati-l in aparat (‘clic’) (fig. 2).

Pentru a deconecta furtunul, apasati butoanele de eliberare de pe conectorul acestuia (1) si
trageti-l afara din aparat (2) (fig. 3).

Tub telescopic

Pentru a conecta tubul telescopic la manerul furtunului, introduceti capatul furtunului tubului
telescopic in maner, rasucind putin (fig. 4).

Pentru a deconecta tubul de la maner, trageti de tub rasucind putin.

Ajustati lungimea tubului pentru a aspira confortabil. impingeti butonul culisant in jos (1) cu o
mana , iar cu cealalta mana trageti in sus sau impingeti in jos partea superioara a tubului

() (fig. 3).
Cap de aspirare transformabil

Puteti utiliza capul de aspirare transformabil pe covor (cu peria retrasd) sau pe podele dure (cu
peria desfacuta).

Pentru a conecta capul de aspirare la tub, apasati butonul cu inchidere prin resort de pe tub
si introduceti tubul in capul de aspirare pentru podea. Fixati butonul cu inchidere prin resort
in deschizdtura din capul de aspirare (‘clic’) (fig. 6).

Pentru a deconecta capul de aspirare de la tub, apasati butonul cu inchidere prin resort si
trageti capul de aspirare din tub.

Apasati cu piciorul comutatorul de pe accesoriu pentru a scoate periuta din carcasa si a
curata suprafetele dure (fig. 7).

Apasati comutatorul in partea opusa pentru a retrage peria in carcasa accesoriului. (fig. 8)
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Accesoriul pentru spatii inguste si capul de aspirare mic

Gasiti accesoriul pentru spatii inguste si capul de aspirare mic in interiorul compartimentului pentru
accesoriu al aparatului.

Puteti conecta accesoriul pentru spatii inguste sau capul de aspirare mic la tub sau direct la manerul
furtunului.

Pentru a conecta accesoriul pentru spatii inguste (1) sau capul de aspirare mic (2), introduceti
tubul sau manerul, rasucind putin. (fig. 9)

1 Puteti utiliza accesoriul pentru spatii inguste pentru a curdta rapid si comod locurile greu
accesibile.

2 Puteti utiliza capul de aspirare mic pentru a curdta suprafete mici, de exemplu scaune si
canapele.

Utilizarea aparatului

Aspirarea

Trageti cablul de alimentare din aparat si introduceti stecherul in priza.

Apasati cu piciorul butonul Pornit/Oprit din partea superioara a aparatului pentru a-
porni (fig. 10).

Reglarea puterii de aspirare

Tn timpul functiondrii aparatului, puteti regla puterea de aspirare cu ajutorul:
- clapetei de pe maner (fig. 11).
- butonului pentru puterea de aspirare din partea superioard a aparatului (fig. 12).

Fixarea tubului

- Daca doriti sd luati o pauzd, introduceti pintenul de pe marginea capului de aspirare in slotul de
fixare, pentru a fixa tubul intr-o pozitie convenabila (fig. 13).

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
Apasati butonul de rulare a cablului pentru a rula cablul de alimentare (fig. 14).

Asezati aparatul in pozitie verticala si introduceti muchia de cuplare de pe tubul telescopic in
fanta pentru depozitare de pe aparat (fig. 15).

Inlocuireal/golirea sacului de praf

Deconectati intotdeauna aparatul inainte de a inlocui sacul de praf de unica folosinta sau de a goli
sacul de praf reutilizabil.

- Tnlocuiti sau goliti sacul de praf atunci cand indicatorul pentru sac de praf plin si-a schimbat
culoarea definitiv, desi capul de aspirare nu este asezat pe podea (fig. 16).

Inlocuirea sacului de unica folosinta pentru praf

Apasati siguranta pentru a deschide compartimentul pentru sacul de praf (1) si trageti
capacul compartimentului pentru sacul de praf in sus (2) (fig. 17).

Trageti de placuta de carton pentru a scoate sacul de praf din suport (fig. 18).
D Sacul de praf se etangeaza automat.

Pozitionati sacul nou cu placuta din carton in cele doud santuri ale suportului pentru sac,
impingandu-| cat mai mult posibil. (fig. 19)
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Inchideti capacul (‘clic’) (fig. 20).
Notd: Nu puteti inchide capacul dacd nu ati introdus nici un sac.

Golirea sacului reutilizabil pentru praf (numai anumite tari)

Tn unele tari, acest aspirator este livrat fmpreuna cu un sac reutilizabil de praf, care poate fi utilizat si
golit in mod repetat. Puteti folosi sacul reutilizabil pentru praf in locul sacilor de unica folosinta.
Pentru indepdrtarea si introducerea sacului reutilizabil pentru praf, urmati instructiunile din
sectiunea Tnlocuirea sacului de praf de unica folosintd’.

Pentru a goli sacul reutilizabil:

Culisati clema de pe sacul de praf in lateral.
Scuturati continutul in cosul de gunoi.

Inchideti sacul, culisand la loc clema pe fundul sacului.

Curatarealinlocuirea filtrelor

Deconectati intotdeauna aparatul de la priza inainte de a curata sau inlocui filtrele.

Filtrul de protectie a motorului

De fiecare data cand inlocuiti sacul de praf, curdtati si filtrul permanent de protectie a motorului.
indepartati sacul de praf (fig. 18).

Scoateti filtrul de protectie al motorului din aparat. Scuturati filtrul deasupra cosului de gunoi
pentru a-l curata (fig. 21).

Apasati cu fermitate filtrul de protectie al motorului la loc pentru a va asigura ca se fixeaza
corect in partea inferioara (fig. 22).

Asezati sacul de praf inapoi in aparat (fig. 19).
inchideti capacul (‘clic’) (fig. 20).
Filtru HEPA Clean Air (doar FC8445)

Acest aparat este echipat cu fittrul special HEPA Clean Air Acest filtru poate opri particule mici din
aerul aspirat. Aici nu sunt incluse numai particulele de praf, ci si micro-organisme, cum sunt acarienii
si excrementele acestora, care se numara printre cele mai frecvente cauze ale alergiilor respiratorii.
Inlocuiti filtrul HEPA Clean Air la fiecare la sase luni.

Indepirtati sacul de praf (fig. 18).
Trageti de partea dreapta a filtrului HEPA Clean Air si indepartati- (fig. 23).

Pentru a aseza noul filtru introduceti muchia in fanta din stanga (1) si apoi apasati partea
dreapta a filtrului la loc (2) (‘clic’) (fig. 24).

Asezati sacul de praf inapoi in aparat (fig. 19).
Inchideti capacul (‘clic’) (fig. 20).

Obtinerea articolelor pentru inlocuire

Dacad aveti probleme la obtinerea articolelor pentru inlocuire pentru acest aparat, contactati Centrul
de asistentd pentru clienti Philips din tara dvs. sau consultati brosura de garantie internationald.

Saci de praf
- Sacii de praf de unicd folosintd sunt disponibili sub numele s-bag.
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Filtre
- Filtrele HEPA Clean Air sunt disponibile sub numdrul de cod FC8045.

Protectia mediului

- Nuaruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-|
la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului
nconjurator (fig. 25).

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul aparitiei altor probleme, vd rugdm sa vizitati site-ul Philips
www.philips.com sau sa contactati centrul de asistentd pentru clienti Philips din tara dvs. (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie internationald). Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de
centru, contactati furnizorul dvs. Philips sau Departamentul de Service din cadrul Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Depanare

1 Puterea de aspirare nu este suficient de mare.

- Verificati daca butonul pentru puterea de aspirare este pe pozitia maxima si daca clapeta de pe
maner este nchisa.

- Probabil ci sacul de praf este plin. Inlocuiti sacul de praf de unici folosinta sau goliti sacul de praf
reutilizabil.

- Probabil ca filtrele sunt murdare. Curatati sau inlocuiti filtrele.

- Capul de aspirare, tubul sau furtunul pot fi blocate. Pentru a indepdrta blocajul, deconectati
componenta infundata si fixati-o (pe cat posibil) invers. Porniti aspiratorul astfel incat aerul sd
treacd n sens contrar (fig. 26).
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BeBeaeHue

[No3apaBaseM ¢ nokynkon npoaykumn Philips! Aast moAyueHMs MOAHOM MOAAEPX KKK, OKa3blBaEMOM
KomnaHuelt Philips, 3apernctpupyiiTe Balue nsaeane Ha www.philips.com/welcome.

O6uiee onmcanune (Puc. 1)

1 KHonka oTKpbIBaHWs AAS OTCEKa MeLlKa AAA Mycopa
2 CMEHHDBIN MELLOK AAS MYCOPa MAM MELLOK AAS MyCOP@ MHOMOKPATHOTO MCMOAB30BaHMS (TOABKO
AASI HEKOTOPbIX CTPaH)

Pyuka

AepaTerb Mellika A Mycopa

DUALTP 3aLLUMTbI SAEKTPOABMIaTEAS

OuasTp Clean Air HEPA (Toabko ana mMoaean FC8445)
VIHAVMKATOP 3aMOAHEHMA MELLKA AAS MyCOpa
PeryasTop cuAbI BCacbiBaHyis

Knasuwwa Bka/Bbika

10 Auelika ana 3aKpenAeHus TpyOKu

11 KHomka aAd cMaTbiBaHWA LWHYpa

12 CeTeBolt WHYp

13 3aaHee Koreco

14 OTcek MelwKa AAS Mycopa

15 OTcek ara MpUHAAAEKHOCTEN

16 OTBepcTie AAT MOACOEAMHEHWA LUAGHTA

17 KHonkn oTcoeAMHeHMs WAaHra

18 Pasbem wnaHra

19 TMa3 aAA LeAeBOM HacaAKM

20 [1a3 AAS MAAEHBKOM HacaaKu

21 KoMOuHMpoBaHHas Hacaaka

22 OTsepcTie HacaAKu

23 KpenaeHue A HacaaOK

24 LLAaHr ¢ pykosTKo#

25 LleneBas Hacaaka

26 MaAeHbKas Hacaaka

27 HaKoHEYHMK WAaHra TeAECKOMMYECKOM TPYOKM
28 Perynatop aAuHbI

29 [Mpy)KuHHas drKcHpyioLias KHOMKa

30 KpenaeHne ard XpaHeHus

31 OTaeneHUa AAA XpaHeHus

32 LapHupHoe Korecmko

BHuMmaHue

,A'O HavaAa 3KCrAyaTalyn r|p|46opa BHVMATEAbHO O3HAaKOMbTECH C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM U
COXpaHNTE €ro AnA AAABHENLLErO MCMOAb30BaHMS B KadecTBe CMpaBOYHOro MaTepmana.

NO 0O N O U1 AW

OnacHo
- 3anpeluaeTcs youpaTh NbIAECOCOM BOAY AW APYTUE KMAKOCTU. 3anpeLiaeTcs NpuMeHsTb
MBIAECOC AAST YOOPKIM OrHEOTACHBIX BELLECTB, @ TakKe HEOCTLIBLUETO MEMAa.

MpeaynpexxaeHue

- [lepea noaknioveHnem Nprbopa ybeAnTeCh, YTO YKa3aHHOE Ha HEM HOMMHAABHOE HaMpsKeHe
COOTBETCTBYET HaNPSHIKEHNIO MECTHOM SAEKTPOCETW.

- 3anpelleHo NMoAb30BATLCA SASKTPOMNPUOOPOM, ECAV CETEBAS BMAKA, CETEBOM LWHYP MAM Cam
NpUBOP NOBPEXAEHDI.
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- B cayuae nospexaeHMa ceTEBOro WHypa, ero HEOOXOANMO 3aMeHUTb. 4Tobbl obecneunTsb
6e30macHyio 3KCMAyaTaumio Nprbopa, 3ameHsNnTe WHyp B TOProeow opranunsaumm Philips,
ABTOPK30BaHHOM CePBMCHOM LieHTpe Philips nAn B cepBMCHOM LieHTpe ¢ NePCOHAAOM
aHaAOTMYHOW KBAAPUKALMN.

- AaHHbIll NPUGOP He NMpeAHasHaueH AAA MCMOAB30BaHMS AVLIaMK (BKAIOYAsA AETEN) C
OrpaHUYeHHbLIMA BO3MOMHOCTAMM CEHCOPHOW CUCTEMBI WA OrPaHUUEHHBIMM
MHTEAAEKTYaAbHbBIMI BO3MOXHOCTAMM, @ TaK e AULIAMM C HEAOCTATOUHBIM OMbITOM U
3HaHWAMM, KPOME CAYHAEB KOHTPOAS WA MHCTPYKTMPOBAHMA MO BOMPOCaM MCMOAb30BAHMA
nprbopa CoO CTOPOHbI AULL, OTBETCTBEHHDBIX 3a WX 6E30MacHOCTb.

- He nossonsaiite A€TAM 1rpaTb ¢ NprGOPOM.

- He npuknaapiBaliTe WAAHT, TPYOKY MAM HACAAKM, MOACOEAMHEHHBIE K BKAIOUYEHHOMY MbIAGCOCY, K
rAa3am, ylam WAL KO PTY.

BHumanue

- [pu ybopke NblIAECOCOM MEMAa, MEAKOTO MECKa, M3BECTKM, LEMEHTHOWM MbIAW 1 MOAOBHbIX
BELLECTB MOpbl MELLKa AAS MYCOpPa MOTYT 3aCOpUTLCA. B pe3yAbTaTe MHAMKATOP 3anOAHEHMS
MOKAXKET, YTO MELLOK 3aMOAHEH. B 3TOM CAyYae MELIOK CAEAYET 3aMEHUTb, AAXKE ECAU OH HE
MOAOH (CM. FAaBY '‘3aMeHa/oumcTKa MeLKka aaa Mycopa').

- 3anpeliaeTcs NoAb30BATLCA MbIACCOCOM 6€3 PUABTPA 3aLLMTbl ABUraTEAS, T.K. 3TO NPUBOAUT K
MOBPEXAEHMIO ABUrATEAS 1 COKPALLEHMIO CPOKa CAYXKObI Mprbopa.

- Wcnoab3syrTe ToAbko Mellkn aas mycopa Philips (cm. raasy “[probpeTerue aeTarel ans
3ameHbl” AASl HOMEPOB KaTaAOra CMEHHbBIX MELLIKOB AAS MyCOPa).

- VposeHb wyma: Lc = 84 AB(A)
DAeKTpoMarHuTHble noasa (MI)

- AaHHoe yctporictso Philips cooTBETCTBYET CTaHAPTaM MO SAEKTPOMArHUTHBIM NMoAsm (M),
Py NPaBUABHOM OBPALLEHNM COFAACHO MHCTPYKLUMSM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE

NOAb30BaTEAS, MPUMEHEHIE YCTPOMCTBA 6E30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMM
HayYHBIMA AGHHBIMM,

MoaroTtoBka npubopa Kk pabote

LWAanr

YT06bl MOACOEAMHUTD LAAHT, TAOTHO BCTaBbTE €ro B KOPMYC MbIAECOCa (AOAXKEH
npossyyath LieAdok) (Puc.2).

AAs OTCOEAMHEHUS LWAAHA HAXKMUTE KHOMKM OTCOEAMHEHUS Ha pasbeMe LWAaHra (1) u
BbITaWuMTe ero u3 npubopa (2) (Puc. 3).

TeAeckonuueckas Tpybka

AAs NpUcoeAMHEHUA TEAECKOMUYECKOW TPYOKM K PYKOSITKE LUAGHIa BCTaBbTe HAKOHEYHMK
LIAQHIa TEAECKOMUYECKOM TPYOKM B PYKOSATKY U cAerka noBepHute (Puc. 4).

AAs oTcoeAMHEHUS TPYOKM OT PYKOSITKM MOTsAHWUTE TPy6Ky, CAErKa NMoBepHyYB.

OTperyAupyiTe AAMHY TPyOKU, cAeAaB ee Hanboaee YyAOBHOM AAs Y6opku. CABUHBTE
MOA3YHKOBBINM NepeKAlouaTeAb BHU3 (1) OAHOM PyKOit U BbITALLMTE BEPXHIOIO YacTb
TPYOKM AU CABMHBTE ee BHU3 (2) Apyroi pykoi (Puc.5).

KOMGMHMPOBaHHaﬂ HacaAKa

KoMb6uHVpoBaHHas HacaaKa MOXET MCMOAb30BATLCH AAA YOOPKM KOBPOB (C yOpaHHOM BHYTPb
Y3KOW LLETKOM) MAW TBEPABIX MOAOB (C BbIABMHYTO Y3KOM LLETKOMN).

AAst NpUCOEAMHEHUSA HACAAKM K TPYOKE HaXKMUTE MPY>KUHHYIO GUKCUPYIOLLLYIO KHOMKY Ha
TpybKe U BcTaBbTe TPyOKy B HACAAKY AAS YOOPKM MOAOB. YCTaHOBUTE MPYXXUHHYIO
bUKCUPYIOLLYIO KHOMKY B OTBEPCTUM Ha HacaAKe (AOAXKEH Mpo3By4aThb LieA4ok) (Puc. 6).
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AAsf OTCcOeAMHEHUS HACAAKM OT TPYOKM HAXKMUTE Ha MPY>XKUHHYIO GUKCUPYIOLLYIO KHOTKY U
U3BAEKMTE HACaAKYy U3 TPYyOKM.

Mepea y6opKoi TBEPAbIX MOAOB HAXKMUTE HOFOM Ha KYAUCHBIM MEPEKAIOYATEAb B BEPXHEN
4acTU KOMBUHUPOBAHHOM HACAAKM, YTOBbI BBIABUHYTH HAXOASLLYIOCS BHYTPU Y3KYIO
wetky (Puc. 7).

Ha>kMuTe Ha KyAMCHBI NepeKAIoYaTeAb, YTOGbI YOpaThb y3Kylo LLLETKY B KOPryC
KOoM6UHUpoBaHHOM Hacaaku. (Puc.8)

LlleAeBaa HacapKa M MaAeHbKas HacapKa.

LLleneBas Hacaaka M ManeHbKas HacaAKa PacroAaraloTCa B OTCEKE AAS MPUHAAAEIKHOCTEN NpUOopa.
MOXHO NPUCOEANHUTD LLEAEBYIO 1 MAAEHBKYIO HaCaAKM K TPYOKE MAM HENOCPEACTBEHHO K
PYKOSATKE LAaHra.

AA npucoeanHeHus weaeBoi Hacaaku (1) MAM MaAeHbKOM Hacaaku (2) BCTaBbTe TPYOKY MAM
PYKOATKY U cAerka nosepHuTte. (Puc.9)

1 LLlereBas HacaaKa MCMOAB3YETCA AASt BBICTPON M YAOBHOM YOOPKK TPYAHOAOCTYMHBIX MECT.

2 MaAeHbKas HacaaKa UCMOAB3YETCA AAS YOOPKM HEBOABLLMX YHaCTKOB, HAMPUMEP, CUAEHMI
CTYABEB WAV AVMBAHOB.

UcnoabsoBaHme npnbopa

Y60pKa

BbiTaHuTe ceTesom LLIHYP U3 MblA€COCa U BCTaBbTE CETEBYIO BUAKY B PO3ETKY 3AEKTPOCETU.

AAs BKAIOUEHMS MblAECOCA HAXKMUTE HOTOM KHOMKY BKAIOYEHMS | BBIKAIOYEHUS Ha BEPXHEN
Yactu npubopa (Puc. 10).

PeryAuposKa MOLWLHOCTHU BCaCbiBaHUA

Bo Bpems YOOPKM MOXHO PEryAVPOBATH CUAY BCAChIBAHMS MPU MOMOLLM:
- TOA3YHKOBOrO nepekAtovaTeas Ha pykosTke (Puc. 11)
- PETYAATOPA CMAbI BCachbiBaHWs B BEPXHEN YacTyu mblaecoca (Puc. 12).

BpemeHHas ¢pukcauma Tpy6krm

[pr HEOOXOAMMOCTH HEHAAOATO NMpepBaThb YOOPKY BCTaBbTe PebPO HacaAKM B CreLmanbHyio
A4eliKy, ycTaHoBMB TPYbKy B ya0bOHOe noroxeHwe (Puc. 13).

BbikAlouMTe NpUGOP U OTCOEAMHUTE CETEBOM LLIHYP OT PO3ETKU SAEKTPOCETH.
YTobbl cMOTaTb CETEBOIA LLUHYP, HAXKMUTE Ha KHOMKY cMaTbiBaHus WHypa (Puc. 14).

YCTaHOBUTE MbIAECOC B BEPTUKAALHOE MOAOXKEHUE U BCTaBbTE peBpo TEAECKOMUUECKoM
TPYOKM B OTAGAEHUME AASl XPaHeHUs Ha npubope (Puc. 15).

3aMeHa/ounCTKa MELLKA AAS Mycopa

Bceraa oTkAtouanTe I'IPVI6OP OT PO3E€TKU SAEKTPOCETU NEpPEA 3aMEHOM MCMOAb3OBAHHOMO MeLLKa
AAS TIBIA AU OYUCTKOM MELLIKA AAS MBIAU MHOTOKPaTHOro UCNOAb30OBaHUA.

- 3amMeHy MelKa AAS MbIAK CAEAYET MPOM3BOAMUTD, KOrAA M3MEHWTCS LIBET MHAMKATOPA
3aMOAHEHMS MELLKA, AKE B TEX CAyUasX, KOrAa HacaaKa He MCMOAb3YeTCst AAA YOOPKM
mycopa (Puc. 16).
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3amMeHa UCMNOAbL30BaAHHOI0 MELUKa AAA NbIAU

HaxxmmuTe KHOTMKY AASt OTKPBITUSI OTCEKA MeLLKa AAst Mycopa (1) 1 MOTSIHUTE KPpbILLKY OTCeKa
BBepx (2) (Puc.17).

YTo6bl M3BAEUD 3aMOAHEHHbINM MELLOK AASl MyCOPa M3 AEPXKAaTEAsl, MOTSHUTE 32 KApTOHHbIM
a3bl4oK (Puc. 18).
D MelwokK AAS Mycopa 3aKpblBaeTCSt aBTOMATUYECKU.

3aABMHBTE MEPEAHIOIO YaCTb KAPTOHHOTO S3bIYKA HOBOTO MELLKA AAS MbIAM KaK MOXHO
rAy6>ke B ABa >keAobka aepateas. (Puc.19)

3akpoifTe KpbILWKY (AOAXEH Mpo3ByyYaTh LieAdokK) (Puc. 20).
[pumedanne. EcAu MeLLOK gASl NbIAW HEe yCMAHOBAEH, 3aKPbIMb KPbILIKY NLIAECOCA HEAb3SI.

OuncTka MelKa AAAl MycOpa MHOMOKPaTHOIO MCNOAb30BaHMA (TOAbKO B
HEKOTOPbIX CTPaHax)

B HeKkoTOpbIX CTpaHax B KOMMAEKT MOCTaBKM 3TOIO MbIAECOCA BXOANUT MELIOK AAS MyCOpa
MHOTOKPATHOIO WCMOAB30BaHMS, KOTOPbIN MOXHO MCMOAB30BaTh U OUMLLATE MHOFOKpaTHO. MOXHO
MCMOAB30BATb MELLIOK AASl MyCOPa MHOTOKPATHOIO MCMOAL30BaHNSA BMECTO CMEHHOIO MeLlKa AAA
Mycopa.

AAS yAANEHWS U YCTAHOBKM MeLLKa AASl MyCOPa MHOTOKPATHOIO MCTMIOAB30BaHNS CAeAYMTe
MHCTPYKUMSM B PasAene’’3ameHa MCNoAb30BaHHOTO MeLLKa AAA Mycopa’.

OuncTka Mellika AA MyCOpa MHOFOKPATHOIO MCMOAL30BaHMS.

CABVHbTE $UKCATOP B CTOPOHY, 4TOObI CHATb €ro C MeLlKa AASl Mycopa.
BbITpAXHUTE COAEP)KMMOE B MyCOPHOE BEAPO.

YTobbl 3aKpbITb MELLOK AAS MYCOPa, CHOBA HAABMHbTE GUKCATOP Ha HUXKHIOK KPOMKY MeLLKa
AASl Mycopa.

OuucrtKa/zameHa ¢puUALTPOB

[Mepea o04MCTKOM MAM 3aMeHOM GUABTPOB OTKAIOUMTE MPUGBOP OT PO3ETKU IAEKTPOCETH.

¢MAbTP 3allUUTbl SAEKTPOABUIraTeAn

Kaxkabli pa3 npu 3aMeHe MelLKa AAA MbIAV OUMLLNTE CTALMOHAPHBIA GUABTP 3aLLUMTbI
3AEKTPOABUIraTEAA.

M3BAekuTe Mewwok aAs mycopa (Puc. 18).

BbiTawmTte GpUABTP 3aLLMTBI SAEKTPOABUTaTEAS U3 Npubopa. MoTpsicuTe GUALTP Haa,
MYCOPHbIM MeLLUKOM AAst oumncTku (Puc. 21).

[MAOTHO BCTaBbTE GUABTP 3ALLUTHI SAEKTPOABUIATEAS TaK, YTOBBI OH AOXOAMA AO AHA
nblaecoca (Puc. 22).

BcTaBbTe Melwok aas nblAu B nbiAecoc (Puc. 19).
3aKpoWTe KpbILKY (AOAXKeH npo3By4aTh LieA4ok) (Puc. 20).
®Duabtp Clean Air HEPA (ToAbko aaa moaean FC8445)

[Mbinecoc ocHalleH cneuyranbHbiM drabTpom Clean Air HEPA. 2ToT dmAbTp npeaHasHaueH ans
YAAAEHWST MEABYAMLLMX YaCTULL BBIXOAALLErO BO3AYXA. DTO HE TOABKO ObbMHAsA AOMALLHAS MblAb, HO
1 BpeAHbIE MUKPOCKOTMMYECKME HACEKOMBIE, Takme Kak AOMALLHWE MbIAEBbIE KAELLM U X
3KCKPEMEHTbI, KOTOPbIE MOTYT ABAATLCA MPUUMHOM aAAEPTUUECKKX PEAKLIMIA AbIXaTEABHbBIX MyTeN.
[MpounssoamnTe 3ameHy duasTpa Clean Air HEPA oamH pas B wecTs MecsLes.
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M3BAaekuTe melok aas mycopa (Puc. 18).
MoTaHuTe 3a npasyto ctopoHy ¢uabTpa Clean Air HEPA 1 useaekute ero (Puc. 23).

AAs ycTaHOBKM HOBOro ¢puAbTpa BCTaBbTe pebpo GpUALTPa B Na3 Ha AeBoit cTopoHe (1) u
Ha)XMUTE Ha MpaBylo CTOPOHY ¢UAbTPa (2) (AOAXKEH Mpo3By4aThb LieA4ok) (Puc. 24).

BcTaBbTe MeloK AAs MblAKM B nblAecoc (Puc. 19).

3akpoifTe KpbILKY (AOAXKEH Mpo3ByYaTh LieA4ok) (Puc. 20).

MprobGpeTeHue pAeTarein AAA 3aMeHbI

EcAV Bbl CTOAKHYAMCb C TPYAHOCTAMYM MPU MPUOBPETEHNIN AETaAE AAA 3aMeHbIl, 0bpaTUTECh B
LieHTp NoaAepX KM NokynaTeaer Philips Balwen cTpaHbl MAM NO HOMEPY TeAedOHa, YKasaHHOMY B
rapaHTUMHOM TaAOHE.

Melkn pas Mycopa
MeLKM AAA MYCOPa MHOMOKPATHOMO MCMOAB30BaHMS 0603HAYEHDb! B KaTaAOre KaK s-bag.

DUAbLTPDI
- B npoaaxe nmeioTcs dpuasTpel Clean Air HEPA, Homep no katanory FC8045.

3awuTa OKpyrKaiolLen cpeAbl

- [locae okoHYaHMs cpoKa CAY»Obl He BblOpachiBanTe Nprbop BMECTE C ObITOBBIMM OTXOAAMM.
[NepeaaiiTe €ro B CNELMAAM3MPOBAHHBIN MYHKT AAS AAABHEMLLEN YTUAM3ALMM. DTUM Bbl
NMOMOXKeTe 3almMTUTb OKpYxaioLLyio cpeay (Puc. 25).

FapaHTuAa u 06cAyxuBaHue

AAft NOAYHEHNA AOMOAHUTEABHOM MHPOPMALIMK MAM B CAYHae BOHMKHOBEHMA MPOBAEM 3aMAMTE Ha
BeO-canT www.philips.com 1A obpaTtuTecs B LIEHTp MoAAEP»KKM MOKynaTeAel B Ballei CTpaHe
(Homep TeredoHa LiIeHTpa yKasaH Ha rapaHTUMHOM TaAoHe). ECAM NOAOCBHBIN LIeHTP B Ballei CTpaHe
OTCYTCTBYET, 0bpaTUTECh B Ballly MECTHYIO TOProsyio opraHmsauuio Philips nan B oTaea
noAAEPKK nokynaTeAelt komnaruu Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Mouck mn ycTpaHeHue HeMCnpaBHOCTeﬁ

1 Cuna BcacbiBaHms HEAOCTATOUHA.

YBeAUTECH, YTO PETYASTOP CUABI BCAChIBAHWS HAXOAMTCS B MaKCHMAABHOM MOAOXKEHMM 1 UTO

MOA3YHKOBbINM NMEPEKAIOYATEAL Ha PYUKe 3aKpbiIT.

- Bo3MOXHO, MELLIOK 3aMOAHEH. 3aMEHUTE MCMOAB30BAHHBIN MELLIOK UAWM OUNCTUTE MELLIOK AAS
MyCOPa MHOFOKPaTHOMO MCMOAL30BAHMS.

- Bo3MoxkHo, duALTPBI 3acopeHbl. OUncTUTE UAK 3aMEHUTE KX

BO3MOKHO, 3aCOPUANCH HAacaAKa, TPYOKa AW LWAGHT. AASt YAAAEHS 3aCOpa OTCOEAMHUTE

3aCOPEHHYIO AETaAb 1 MPUCOEAMHUTE ee (KaK MOXKHO MAOTHee) 0OpaTHOM CTOPOHOM.

BrAIOUMTE MbIAECOC AN MPOAYBA 3aCOPEHHOM AeTaAv B 06paTHOM HarpasaeHun (Puc. 26).
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Gratulujeme Vdm k ndkupu a vitajte v spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej
podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj produkt na www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)

1 Uvolnite usko na otvorenie priecinku pre vrecko na prach
2 Jednorazové vrecko na prach alebo vrecko na prach na opakované pouzitie (len urcité krajiny)
3 Ricka

4 Nosi¢ vrecka na prach

5 Ochranny filter motora

6 Filter Clean Air HEPA (len model FC8445)
7 Indikdtor plného vrecka na prach

8 Gombik sacieho vykonu

9  Vypinac

10 Drdzka na odkladanie

11 Tlacidlo navijania kabla

12 Sietovy kabel

13 Zadné koliesko

14 Priecinok pre vrecko na prach

15 Priecinok pre prislusenstvo

16 Otvor na pripojenie hadice

17 Uvolfiovacie tlacidld koncovky na pripojenie hadice
18 Koncovka na pripojenie hadice

19 Vyklenok pre ndstavec na Cistenie Strbin
20 Vyklenok pre mald hubicu

21 Menitelnd hubica

22 Otvor v hubici

23 Lista na ukladanie

24 Hadica s rukovétou

25 Ndstavec na Cistenie Strbin

26 Mald hubica

27 Hadicovy koniec teleskopickej trubice

28 Zapadka na nastavenie dizky

29 Odpruzeny uzamykaci gombik

30 Odkladacia lista

31 Drdzka na uloZenie

32 Otocné koliesko

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a uschovajte si ho pre
pouzitie do buddcnosti.

Nebezpecenstvo
- Nikdy nevysdvajte vodu ani iné kvapaliny. Nikdy nevysdvajte horfavy materidl ani popol, kym
nevychladne.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napdtie uvedené na zariadenf a napétie v sieti je
rovnaké.

- Ak je poskodend zdstreka, sietovy kdbel alebo samotné zariadenie, nepouzivajte ho.
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- Aby nedochddzalo k nebezpecnym situdcidm, poskodeny sietovy kdbel smie vymenit' jedine
persondl spolo¢nosti Philips, servisné centrum autorizované spolo¢nostou Philips alebo ind
kvalifikovand osoba.

- Toto zariadenie nesmu pouzivat’ osoby (vrdtane deti), ktoré maji obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial nie s pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené pouzivanie tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecnost'.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

- Akje hadica, trubica alebo iné prislusenstvo pripojené k vysdvacu a vysdvac je zapnuty, nikdy
tymito prvkami nemierte do ocf alebo usi, ani ich nevkladajte do Ust.

Vystraha

- Ked pouZijete vysdvac na vysdvanie popola, jemného piesku, vdpna, cementu a podobnych ldtok,
péry vrecka na prach sa zanesu. Indikdtor plného vrecka na prach signalizuje, Ze vrecko na prach
je plné.Vymente vrecko na prach aj v pripade, ak nie je este celkom pIné (pozrite si kapitolu
., Vymena/vyprazdnenie vrecka na prach").

- Zariadenie nikdy nepouzivajte bez ochranného filtra motora. Mohli by ste tym poskodit' motor a
skrétit’ Zivotnost' zariadenia.

- PouZivajte len vreckd na prach znacky Philips (katalégové oznacenie jednorazovych vreciek na
prach ndjdete v kapitole ,,Zadovdzenie ndhradného prislusenstva").

- Deklarovand hodnota emisie hluku je 84 dB(A), o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)

- Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normdm tykajucim sa elektromagnetickych poli (EMF).
Ak budete zariadenie pouzivat' sprdvne a v sdlade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude
jeho pouzitie bezpecné podla vietkych v sticasnosti znamych vedeckych poznatkov.

Priprava na pouzitie

Hadica

Hadicu pripojite k vysavacu tak, Ze ju pevne zasuniete (budete pocut’, kliknutie) (Obr. 2).

Hadicu odpojite tak, Ze stlacite gombiky na uvolnenie na konektore hadice (1) a vytiahnete ju
z vysavaca (2) (Obr. 3).

Teleskopicka trubica

Ak chcete pripojit’ teleskopicku trubicu k rukovati hadice, vlozte hadicovy koniec
teleskopickej trubice do rukovate a jemne nou otacajte (Obr. 4).

Ak chcete odpojit’ trubicu od rukovite, potiahnite za trubicu a jemne fou otacajte.

Trubicu nastavte na dizku, ktord Vam pri vysavani najviac vyhovuje. Jednou rukou zatlaéte
poistku nadol (1) a druhou rukou potiahnite horn ¢ast’ trubice nahor alebo ju zatlacte nadol
(2) (Obr.5).

Menitelha hubica

Menitelnd hubicu méZete pouzit na Cistenie kobercov (so zatiahnutymi Stetinami kefy) alebo pevnej
podlahy (s vysunutymi Stetinami kefy).

Ak chcete pripojit’ hubicu k trubici, stlaéte odpruzeny uzamykaci gombik na trubici a pripojte
ju ku hubici. Odpruzeny uzamykaci gombik zasurte do otvoru v hubici (budete pocut’
,Kliknutie®) (Obr. 6).

Trubicu od hubice odpojite tak, ze stladite odpruzeny uzamykaci gombik a hubicu vytiahnete z
trubice.
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Nohou zatlacte na polohovaci prepinac na vrchnej casti konvertibilnej hubice, aby sa z hubice
vysunula kefa urcend na cistenie pevnej podlahy (Obr. 7).

Zatlacte na polohovaci prepina¢, aby sa kefa zasunula spat’ do puzdra hubice. (Obr. 8)

§trbinov§' nastavec a mala hubica

Ndstavec na Cistenie Strbin a mald hubicu ndjdete v priecinku pre prisluSenstvo na vysavaci.
Ndstavec na Cistenie Strbin alebo mald hubicu moézete pripojit k trubici alebo priamo k rukovti
hadice.

Nastavec na Cistenie Strbin (1) alebo mall hubicu (2) pripojite tak, Ze ho zasuniete do trubice
alebo rukovite a pri tom nim jemne otacate. (Obr.9)

1 Nastavec na distenie Strbin mdzete pouzit na rychle a pohodiné Cistenie tazko dostupnych
miest.

2 Mald hubicu pouzite na cistenie malych ploch, napr: sedadiel stoliciek a gaucow.

Pouzitie zariadenia

Vysavanie

Z vysavaca vytiahnite siet'ovy kabel a zapojte ho do siete.
Zariadenie zapnite nohou stlacenim vypinaca na jeho vrchnej strane (Obr. 10).

Nastavenie sacieho vykonu

Pocas vysdvania mdzete upravit' saci vykon pomocou:
- posuvného prieduchu na rdcke, (Obr. 11)
- gombika sacieho vykonu na hornej strane zariadenia (Obr: 12).

UlozZenie trubice

- Ak chcete vysdvanie na chvilku prerusit, zasurite vystupok na ndstavci do drdzky na odkladanie,
aby ste trubicu odlozili vo vhodnej polohe (Obr. 13).

Odkladanie

Vypnite zariadenie a odpojte sietovi zastréku zo siete.
Stlacte tlacidlo navijania kabla, aby sa navinul sietovy kabel (Obr. 14).

Zariadenie postavte do vzpriamenej polohy a zasunte liStu na teleskopickej trubici do drazky
na zariadeni (Obr. 15).

Vymenalvyprazdnenie vrecka na prach

Pred vymenou jednorazového vrecka na prach alebo vyprazdnenim vrecka na prach na
opakované pouzitie musite zariadenie vzdy odpoijit’ zo siete.

- Vrecko na prach vymerite alebo vyprazdnite hned, ako indikdtor oznacujuci, Ze je pIné, trvale
zmeni farbu, t. aj vtedy, ked hubica nie je poloZend na podlahe (Obr. 16).

Vymena jednorazového vrecka na prach

Zatlacenim na usko otvorte priecinok pre vrecko na prach (1) a potiahnite kryt priecinka pre
vrecko na prach smerom nahor (2) (Obr. 17).

Potiahnite za kartonové usko, aby ste z nosica vybrali pIné vrecko na prach (Obr. 18).
D Vrecko na prach sa automaticky uzavrie.

Karton nového vrecka na prach zasunite ¢o najhlbsie do drazok nosica. (Obr. 19)
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Zatvorte kryt (budete pocut’ ,kliknutie*) (Obr. 20).
Pozndmka: Kryt sa neda zatvorit, ak ste dnu nevloZilo vrecko na prach.

Vyprazdnenie vrecka na prach na opakované pouzitie (len urcité krajiny)

V niektorych krajindch sa s tymto zariadenim doddva aj vrecko na prach na opakované pouzitie,
ktoré je mozné opakovane pouzivat a vyprdzdrovat.Vrecko na prach na opakované pouZitie je
mozné pouzivat namiesto jednorazovych vreciek na prach.

Postup pri vyberani a vkladan( vrecka na opakované pouzitie je rovnaky ako postup uvedeny v
kapitole ,,Vymena jednorazového vrecka na prach*.

Vyprézdnenie vrecka na opakované pouzitie:

Svorku posufite smerom od vrecka na prach.
Obsah vrecka vytraste do kosa na odpadky.

Aby ste vrecko na prach zatvorili, zasunte svorku spat’ na jeho spodnud hranu.

Cistenielvymena filtrov

Pred cistenim alebo vymenou filtrov zariadenie vzdy odpojte zo siete.

Ochranny filter motora

Permanentny ochranny filter motora odistite pri kazdej vymene vrecka na prach.
Vyberte vrecko na prach (Obr. 18).

Z vysavaca vyberte nosi¢ ochranného filtra motora. Filter odistite tak, Zze ho vytrasiete nad
odpadkovym koSom (Obr. 21).

Ochranny filter motora zatlacte pevne nadol, aby ste sa uistili, Ze zapadne na miesto (Obr. 22).
Vrecko na prach vlozte spat’ do zariadenia (Obr. 19).
Zatvorte kryt (budete pocut’,,kliknutie*) (Obr. 20).

Filter Clean Air HEPA (len model FC8445)

Zariadenie je vybavené $pecidlnym filtrom Clean Air HEPA. Tento typ filtra dokdze odstranit' z
vyfukovaného vzduchu drobné necistoty. Nie je to len bezny prach v domdcnosti, ale aj skodlivé
mikroskopické organizmy, ako napriklad roztoce a ich vykaly, ktoré st znamou pricinou alergif
dychacich ciest.

Filter Clean Air HEPA vymerite vzdy po 6 mesiacoch.

Vyberte vrecko na prach (Obr. 18).
Potiahnite za pravu stranu filtra Clean Air HEPA a vyberte ho (Obr. 23).

Novy filter vlozite tak, Ze zasuniete jeho liStu do priecinka na lavej strane (1) a potom
zatladite pravd stranu filtra dovnitra (2) (budete pocut’ , kliknutie*) (Obr. 24).

Vrecko na prach vlozte spat’ do zariadenia (Obr. 19).
Zatvorte kryt (budete pocut’,,kliknutie*) (Obr. 20).

Zadovazenie nahradného prislusenstva

Ak midte problémy pri zadovdZen( ndhradného prislusenstva pre tento vysdvac, obrdtte sa na
Centrum starostlivosti o zakaznika spolocnosti Philips vo Vasej krajine, pripadne si precitajte
celosvetovo platny zarucny list.
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Vrecka na prach
- Jednorazové vreckd na prach st dostupné pod ndzvom s-bag.

Filtre
- Filtre Clean Air HEPA si m&Zzete objednat’ pod katalégovym oznacenim FC8045.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komundlnym odpadom, ale
kvoli recykldcii ho odovzdajte na mieste oficidlneho zberu. Pomdzete tak chranit’ Zivotné
prostredie (Obr. 25).

Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mate problém, navstivte webovd stranku spolocnosti Philips na
lokalite www.philips.com alebo sa obrétte na Centrum sluzieb zakaznikom spolocnosti Philips vo
Vasej krajine (telefénne &islo Centra ndjdete v priloZzenom celosvetovo platnom zdrucnom liste). Ak
sa vo Vasej krajine toto Centrum nenachddza, obratte sa na miestneho predajcu Philips alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb spolocnosti Philips - divizia domdce spotrebice a osobnd starostlivost.

RieSenie problémov

1 Nedostatocny saci vykon.

- Skontrolujte, ¢i je gombik sacieho vykonu nastaveny na maximum a ¢i je zatvoreny posuvny
uzaver na rukovati.

- MoZno je vrecko na prach plné.Vymerite jednorazové vrecko na prach alebo vyprdzdnite vrecko
na prach na opakované pouritie.

- Mozno su znecistené filtre. Ocistite alebo vymerite filtre.

- MoZno je zablokovand hubica, trubica alebo hadica. Prekdzku odstrdnite tak, ze odpojite
blokovant ¢ast' a pripojite ju (do maximalnej moznej miery) opa¢nym smerom. Zapnite vysavac,
aby vzduch cez blokovant suciastku prudil v opacnom smere (Obr. 26).
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Cestitamo vam za nakup in dobrododli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Splosni opis (SI. 1)

1 Pritisnite jezicek, da odprete komoro za vrecko za prah

2 Vrecka za prah za enkratno uporabo ali vrecka za prah za veckratno uporabo (samo v nekaterih
drzavah)
Rodaj

Nosilec vrecke za prah

Za(itni filter motorja

Filter Clean Air HEPA (samo FC8445)
Indikator napolnjenosti vrecke
Regulator sesalne moci

Gumb za vklop/izklop

10 Reza za shranjevanje

11 Gumb za navijanje kabla

12 Omrezni kabel

13 Zadnje kolo

14 Komora za vrecko za prah

15 Prostor za nastavke

16 Reza za fleksibilno cev

17 Gumba za sprostitev prikljucka fleksibilne cevi
18 Prikljucek fleksibilne cevi

19 Vboklina za ozki nastavek

20 Vboklina za mali nastavek

21 Kombinirani nastavek

22 Odprtina malega nastavka

23 Zati¢ za blokiranje koles

24 Fleksibilna cev z rocajem

25 Ozki nastavek

26 Mali nastavek

27 Konec fleksibilne cevi teleskopske cevi
28 Drsnik za prilagoditev dolzine

29 Vzmetni gumb

30 Zatic za shranjevanje cevi

31 Odprtina za shranjevanje

32 Vrtljivo kolesce

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo uporabo.

NO 0O N oy U MW

Nevarnost
- Ne vsesavajte vode ali katerekoli druge tekocine. Ne vsesavajte vnetljivih snovi ali pepela, dokler
se ta popolnoma ne ohladi.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali na adapterju navedena napetost
ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, e je poskodovan vtikac, omrezni kabel ali sam aparat.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.
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- Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, razen ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Ko je sesalnik vklopljen in je cev prikljucena na sesalnik, cevi, fleksibilne cevi ali drugih nastavkov
ne usmerjajte v odi ali usesa in jih ne dajajte v usta.

Pozor

- Ko sesate pepel, fini pesek, apno, cementni prah in podobne snovi, se pore vrecke za prah
zamasijo. Indikator napolnjenosti vrecke bo pokazal, da je vre¢ka polna. Zamenjajte jo, Cetudi Se
ni polna (oglejte si poglavje “Menjava/praznjenje vrecke za prah”).

- Aparata ne uporabljajte brez zascitnega filtra motorja, ker to lahko poskoduje motor in skrajsa
Zivljenjsko dobo aparata.

- Uporabljajte samo vrecke za prah Philips (oglejte si poglavje “Kupovanje nadomestnih
predmetov” za oznake nadomestnih vreck za prah).

- Raven hrupa: Lc = 84 dB(A).

Elektromagnetna polja (EMF)

- Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem uporabniskem priro¢niku, je njegova uporaba glede
na danes veljavne znanstvene dokaze varna.

Priprava pred uporabo

Fleksibilna cev

Fleksibilno cev prikljucite tako, da jo potisnete v aparat (“klik”) (SI. 2).

Fleksibilno cev izkljucite tako, da pritisnete gumbe za sprostitev na prikljucku fleksibilne cevi
(1) in jo izvlecete iz aparata (2) (SI. 3).

Teleskopska cev

Teleskopsko cev prikljucite na rocaj fleksibilne cevi tako, da konec fleksibilne cevi teleskopske
cevi vstavite v rocaj in malo zavrtite (S. 4).

Teleskopsko cev iz rocaja izkljudite tako, da jo izvlecete in malo zavrtite.

Nastavite dolZino sesalne cevi tako, da z eno roko povlecete drsnik navzdol (1), z drugo roko
pa zgorniji del cevi povlecete navzgor ali pa ga potisnete navzdol (2) (SI. 5).

Kombinirani nastavek

Kombinirani nastavek lahko uporabljate za sesanje preprog (s krtaco v podstavku) ali trdih tal (z
izvleceno krtaco).

Nastavek prikljucite na cev tako, da pritisnete vzmetni gumb na cevi in cev vstavite v nastavek
za tla.Vzmetni gumb namestite v odprtino v nastavku (“klik”) (SI. 6).

Nastavek izkljucite iz cevi tako, da pritisnete vzmetni gumb in nastavek izvlecete iz cevi.

Z nogo pritisnite na preklopno stikalo na vrhu kombiniranega nastavka, da $cetka za ciscenje
trdih podlag skodi iz ohisja nastavka (SI. 7).

Potisnite preklopno stikalo na drugo stran, da S€etka skodi nazaj v ohisje kombiniranega
nastavka. (SI.8)

Ozki nastavek in mali nastavek

Ozki nastavek in majhni nastavek sta v prostoru aparata za nastavke.
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Ozki nastavek ali majhni nastavek lahko prikljucite na teleskopsko cev ali neposredno na rocaj
fleksibilne cevi.

Ozki nastavek (1) ali majhni nastavek (2) prikljucite tako, da vanj vstavite teleskopsko cev ali
rocaj in ga malo zavrtite. (SI.9)

1 Z ozkim nastavkom lahko hitro in priro¢no oistite tezko dostopna mesta.

2 Z malim nastavkom lahko cistite majhne predele, npr. sedala stolov ali zof.

Uporaba aparata

Sesanje

Izvlecite omrezni kabel iz aparata in vkljucite vtika¢ v omrezno vticnico.
Za vklop aparata z nogo pritisnite gumb za vklop/izklop na vrhu aparata (SI. 10).

Nastavitev moci sesanja

Med sesanjem lahko prilagajate sesalno mo¢ z uporabo:
- drsnika na rocaju (SI.11).
- regulatorja sesalne moci na vrhu aparata (SI. 12).

Pricvrstitev cevi

- Ce Zelite sesanje za trenutek prekiniti, lahko za ustrezen poloZaj sesalne cevi nastavek zataknete
v rezo za shranjevanje (SI.13).

Shranjevanje

Aparat izklopite in vtikac izkljucite iz omrezne vticnice.
Pritisnite gumb za navijanje kabla, da navijete omrezni kabel (S. 14).

Aparat postavite pokonci in vstavite zati¢ na teleskopski v cevi v odprtino za shranjevanje na
aparatu (SI.15).

Menjava/praznjenje vrecke za prah

Pred zamenjavo vrecke za enkratno uporabo ali praznjenjem vrecke za veckratno uporabo
izkljucite aparat.

- Ko indikator napolnjenosti vrecke za stalno spremeni barvo, vrecko takoj zamenjajte ali
izpraznite, tudi kadar nastavek ni na tleh (SI. 16).

Zamenjava vrecke za enkratno uporabo

Pritisnite jezicek, da odprete komoro za vrecko za prah (1), in povlecite pokrov komore za
vrecko za prah navzgor (2) (SI. 17).

Potegnite kartonski jezicek, da odstranite polno vrecko iz nosilca (SI. 18).
D Vrecka se samodejno zapre.

Zgorniji kartonasti del nove vrecke namestite med oba utora na nosilcu in jo do konca
potisnite vanj. (SI.19)

Pokrov ¢vrsto zaprite (“klik”) (SI. 20).

Opomba: Ce vrecka ni pravilno vstavljena, pokrova ne morete zapreti.
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Praznjenje vrecke za veckratno uporabo (samo v nekaterih drzavah)

V nekaterih drzavah je ta sesalnik opremljen tudi z vrecko za veckratno uporabo, ki jo je mogoce po
izpraznitvi ponovno uporabiti.Vrecko za vec¢kratno uporabo lahko uporabite namesto vreck za
enkratno uporabo.

Za odstranjevanje in vstavljanje tovrstne vrecke preprosto sledite navodilom v poglavju “Zamenjava
vrecke za enkratno uporabo”.

Vrecko za veckratno uporabo izpraznite tako, da:

S strani potisnite zaponko z vrecke.
Vsebino vrecke izpraznite v kos za smeti.

Zaprite vrecko tako, da plasti¢no zaponko potisnete nazaj na spodnji rob vrecke.

Ciséenje/menjava filtrov

Pred ¢is¢enjem ali menjavo filtrov izkljucite aparat.

Zascitni filter motorja

Trajni zascitni filter motorja odistite pri vsaki zamenjavi vrecke za prah.
Odstranite vrecko za prah (SI. 18).

Vzemite zaicitni filter motorja iz aparata. Filter o€istite tako, da ga stresete nad
smetnjakom (SI. 21).

Zasditni filter motorja trdno pritisnite navzdol, da bo pravilno namescen na dnu (SI. 22).
Namestite vrecko za prah nazaj v aparat (SI. 19).
Pokrov ¢vrsto zaprite (“klik”) (SI. 20).

Filter Clean Air HEPA (samo FC8445)

Aparat je opremljen s posebnim filtrom Clean Air HEPA. Ta filter odstranjuje delce iz izhodnega
zraka.Ti delci niso samo obicajen hisni prah, temvec tudi skodljivi mikroskopski organizmi, kot so
priice in njihovi iztrebki, ki so znani povzrocitelj alergjj dihal.

Filter Clean Air HEPA zamenjajte vsakih Sest mesecev.

Odstranite vrecko za prah (SI. 18).
Povlecite desno stran filtra Clean Air HEPA in ga odstranite (SI. 23).

Novi filter namestite tako, da vstavite zati¢ v odprtino na levi (1) in nato pritisnete desno
stran filtra na mesto (2) (“klik”) (SI. 24).

Namestite vrecko za prah nazaj v aparat (SI. 19).
Pokrov cvrsto zaprite (“klik”) (SI. 20).

Kupovanje nadomestnih predmetov

V primeru tezav pri nabavi nadomestnih predmetov za aparat se obrnite na Philipsov center za
pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi ali pa si oglejte mednarodni garancijski list.

Vrecke za prah
- Vrecke za prah za enkratno uporabo so na voljo pod imenom s-bag.

Filtri
- Filtri Clean Air HEPA so na voljo pod oznako FC8045.
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- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako boste pripomogli k ohranitvi
okolja (SI. 25).

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com
oziroma se obrnite na Philipsov center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko
najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drZavi takinega centra ni, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male gospodinjske aparate in aparate za
osebno nego.

Odpravljanje tezav

1 Premajhna mo¢ sesanja.

- Preverite, ali je regulator sesalne moci nastavljen na najve¢jo moc in ali je drsnik na rocaju zaprt.

- Morda je vrecka za prah polna. Zamenjajte vrecko za enkratno uporabo ali izpraznite vrecko za
veckratno uporabo.

- Morda so filtri umazani. Odistite jih ali jih zamenjajte.

- Nastavek, cev ali fleksibilna cev so morda blokirani. Za odstranitev ovire odklopite blokirani del
in ga ponovno priklopite (kolikor dale¢ je mogoce) v nasprotni smeri.Vklopite sesalnik in s tem
zrak spustite skozi blokirani del v nasprotni smeri (SI. 26).
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Cestitamo vam na kupovini i dobrodoli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju pruza
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Opsti opis (SI. 1)

1 Jezicak za otvaranje odeljka za kesu za usisivac
2 Kesa za jednokratnu upotrebu ili kesa za visekratnu upotrebu (samo u odredenim zemljama)
3 Drska

4 Drzac kesice

5 Filter za zastitu motora

6 Clean Air HEPA filter (samo FC8445)

7 Indikator napunjenosti kese za prasinu

8 Dugme jacine usisavanja

9 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

10 Prorez za odlaganje

11 Dugme za namotavanje kabla

12 Kabl za napajanje

13 Zadnji tocak

14 Odeljak za kesu za usisivac

15 Odeljak za dodatke

16 Otvor za prikljucivanje creva

17 Dugmad za skidanje prikljucka za crevo
18 Prikljucak za crevo

19 Udubljenje za dodatak za uske povrsine
20 Udubljenje za malu usisnu cev

21 Regulacioni rasprsivac

22 Otvor na usisnoj cevi

23 Izbocina za odlaganje

24 Crevo sa ruckom

25 Dodatak za uske povrsine

26 Mala mlaznica

27 Kraj teleskopske cevi na koji se pri¢vrscuje crevo
28 Klizni mehanizam za podesavanje duzine
29 Dugme sa oprugom

30 Izbodina za odlaganje

31 Prorez za spremanje

32 Obrtni tocki¢

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Nikada nemojte usisavati vodu ili neke druge te¢nosti te zapaljive supstance, a pepeo ne
usisavajte dok se ne ohladi.

Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne
mreze.

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utika, kabl za napajanje ili sam aparat.

- Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane kompanije Philips, ovlasé¢enog
Philips servisa ili na slican nacin kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
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- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

- Nemojte da usmeravate crevo, cev ili neki dodatak prema ocima ili usima, niti ih stavljajte u usta
ako su oni spojeni sa usisivacem koji je ukljucen.

Oprez

- Ako usisivac koristite za usisavanje pepela, finog peska, kreca, cementne prasine i sli¢nih
supstanci, pore na kesici za usisivac ¢e se zapusiti. Usled toga, indikator napunjenosti kese
pokazace da je kesa puna. Zamenite kesu za usisiva¢, ¢ak i ako jo$ uvek nije puna (pogledajte
poglavlje ‘Zamena/praznjenje kese za prasinu’).

- Usisiva¢ nemojte da koristite bez filtera za zastitu motora. To ostecuje motor i skracuje zivotni
vek aparata.

- Koristite iskljucivo Philips kese za usisivac (tipske brojeve rezervnih kesa za usisiva¢ mozete naci
u poglavlju ‘Nabavka rezervne opreme’).

- Jacina buke: Lc = 84 dB(A)

Elektromagnetna polja (EMF)

- Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF).
Ako se aparatom rukuje na odgovarajuci nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priru¢nika, aparat
je bezbedan za upotrebu prema naucnim dokazima koji su danas dostupni.

Crevo

Da biste prikljucili crevo, gurnite ga u usisivac (“klik”) (SI. 2).

Da biste skinuli crevo, pritisnite dugme za otpustanje na prikljucku za crevo (1) i izvucite
crevo iz uredaja (2) (SI. 3).

Teleskopska cev

Da biste spojili teleskopsku cev sa drikom creva, umetnite kraj teleskopske cevi na koji se
pric¢vrscuje crevo u drsku i malo ga okrenite (SI. 4).

Da biste odvojili jednu cev od drske, povucite cev i malo je okrenite.

Podesite cev na duzinu koja vama najviSe odgovara. Gurnite jednom rukom klizni prekidac
nadole (1) i povucite gornji deo cevi nagore ili ga gurnite nadole (2) drugom rukom (SI. 5).

Kombinovana mlaznica

Kombinovanu mlaznicu mozete koristiti na tepisima (sa uvuc¢enom cetkom) ili na tvrdim podovima
(sa izvucenom cetkom).

Da biste prikljucili mlaznicu na cey, pritisnite dugme sa oprugom na cevi i umetnite cev u
mlaznicu za pod. Namestite dugme sa oprugom u otvor na mlaznici (‘klik’) (SI. 6).

Da biste skinuli mlaznicu sa cevi, pritisnite dugme sa oprugom i izvucite mlaznicu iz cevi.

Nogom pritisnite preklopnik na vrhu kombinovane mlaznice da bi cetka za ¢iS¢enje tvrdih
podova izasla iz kuéiSta mlaznice (SI. 7).

Prebacite preklopnik na drugu stranu da bi se cetke vratile u kuéiSte kombinovane
mlaznice. (SI.8)
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Alat za uske povrsine i mala mlaznica

Dodatak za uske povrsine i malu mlaznicu nalaze se u odeljku za dodatke u uredaju.
Dodatak za uske povrsine i malu mlaznicu mozete povezati direktno na cev ili direktno na drsku
creva.

Da biste povezali dodatak za uske povrsine (1) ili malu mlaznicu (2), umetnite cev ili drsku i
malo ih okrenite. (SI.9)

1 Dodatak za uske povrsine mozete koristiti za brzo i lako ¢is¢enje tesko dostupnih mesta.

2 Malu mlaznicu koristite za cis¢enje malih povrsina, npr. sedista na stolicama i sofama.

Upotreba aparata

Usisavanje

Izvucite kabl za napajanje iz usisivaca i gurnite utikac u zidnu uticnicu.

Nogom pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljuéivanje na gornjoj strani usisivaca da biste ga
ukljuéili (SI. 10).

Podesavanje jacine usisavanja

U toku usisavanja moZzete da podesite jacinu usisavanja pomocu:
- kliznog mehanizma na drsci (SI. 11).
- dugmeta za jacinu usisavanja na gornjoj strani uredaja (SI. 12).

Odlaganje cevi

- Ako Zelite da napravite pauzu na trenutak, umetnite izbocinu na mlaznici u prorez za odlaganje |
smestite cev u odgovarajudi polozaj (SI.13).

Odlaganje
Iskljucite usisivac i izvadite utikac iz uticnice.
Pritisnite dugme za namotavanje kabla za uvlacenje kabla za napajanje (SI. 14).

Postavite uredaj u uspravan polozaj i umetnite izbocinu na teleskopskoj cevi u prorez za
odlaganje na uredaju (SI. 15).

Zamenalpraznjenje kese za usisivac

Usisivac uvek iskljucite iz struje pre zamene kese za jednokratnu upotrebu, odnosno praznjenja
kese za viSekratnu upotrebu.

- Kesu zamenite ¢im indikator napunjenosti kese trajno promeni boju, tj. ¢ak i kada mlaznica nije
spustena na pod (SI. 16).

Zamena kese za jednokratnu upotrebu

Gurnite jezicak za otvaranje odeljka za kesu za usisiva¢ (1) i povucite poklopac odeljka za
kesu nagore (2) (SI.17).

Izvadite punu kesicu iz drzaca povlaéenjem kartonskog jezicka (Sl. 18).
D Kesa ¢e se automatski zapecatiti.

Gurnite prednii kartonski deo nove kesice u dva proreza na drzaduy, §to dublje
mozete. (SI.19)

Zatvorite poklopac (‘klik’) (SI. 20).

Napomena: Poklopac se ne moZe zatvoriti ako nije stavljena nova kesica.
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Praznjenje kese za viSekratnu upotrebu (samo u odredenim zemljama)

U nekim zemljama, ovaj usisivac se dobija sa kesom za prasinu za viSekratnu upotrebu koja se moze
koristiti i prazniti viSe puta. Kesu za viSekratnu upotrebu moZete koristiti umesto kese za jednokratnu
upotrebu.

Da biste izvadili i stavili kesu za visekratnu upotrebu, pratite uputstva iz odeljka ‘Zamena kese za
jednokratnu upotrebu’.

Praznjenje kesica za visekratnu upotrebu:

Povucite u stranu hvataljku sa kese.
Istresite sadrzaj u korpu za otpatke.

Zatvorite kesicu usisivaca povlacenjem hvataljke ka donjoj ivici kesice.

Cis¢enje/zamena filtera

Pre ciScenja ili zamene filtera, obavezno iskljucite usisivac iz napajanja.

Filter za zastitu motora

Oistite trajni filter za zastitu motora svaki put kada zamenite kesu.
Izvadite kesu (SI. 18).

Izvadite filter za zaStitu motora iz aparata. Odistite filter tako Sto Cete ga protresti iznad
kante za otpatke (SI. 21).

Snazno gurnite filter za zastitu motora nadole da biste bili sigurni da je dobro legao na
mesto (SI.22).

Vratite kesu za usisiva¢ u uredaj (SI.19).
Zatvorite poklopac (‘klik’) (SI. 20).
Clean Air HEPA filter (samo FC8445)

Ovaj uredaj je opremljen specijalnim Clean Air HEPA filterom. Ovaj filter uklanja sitne Cestice iz
izduvnog vazduha. Ovo ne ukljucuje samo obi¢nu kuénu prasinu, vec i opasne mikroorganizme kao
$to su grinje i njihov izmet, koji su poznat uzrok alergija disajnih puteva.

Clean Air HEPA filter vazduh zamenite na svakih Sest meseci.

Izvadite kesu (SI. 18).
Povucite desnu stranu Clean Air HEPA filtera i izvadite ga (SI. 23).

Da biste postavili novi filter; umetnite izbocinu u otvor sa leve strane (1), zatim pritisnite
desnu stranu filtera da legne na mesto (2) (‘klik’) (SI. 24).

Vratite kesu za usisiva¢ u uredaj (SI. 19).
Zatvorite poklopac (‘klik’) (SI. 20).

Nabavka rezervne opreme

Ako ne moZzete da nabavite rezervnu opremu za svoj usisivac, obratite se korisni¢koj podrsci
kompanije Philips u svojoj zemlji ili pogledajte medunarodni garantni list.

Kese za usisivac
- Kese za jednokratnu upotrebu dostupne su pod imenom “s-bag”.

Filteri
- Clean Air HEPA filteri dostupni su pod tipskim brojem FC8045.
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Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni otpad, ve¢ ga predajte
na zvanicnom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako ¢ete doprineti zastiti okoline (SI. 25).

Garancija i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips web-stranicu na adresi
www.philips.com ili se obratite Philips korisnickoj podrsci u svojoj zemlji (broj telefona pronadi ¢ete
na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se
ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

ResSavanje problema

Jacina usisavanja nije dovoljna.

Proverite da li je dugme za jacinu usisavanja postavljeno na maksimalnu jacinu i da i je klizni
mehanizam na dr3ci zatvoren.

Mozda je kesa za usisiva¢ puna. Zamenite kesu za jednokratnu upotrebu odnosno ispraznite
kesu za visekratnu upotrebu.

Mozda su filteri zaprijani. Ocistite ili zamenite filtere.

- Mozda su mlaznica, cev ili crevo zapuseni. Da biste otklonili zacepljenje, skinite zapuseni deo i
prikljucite ga (koliko je moguce) u obrnutom smeru. Ukljucite usisivac da biste proterali vazduh
kroz zapusen deo u suprotnom pravcu (SI. 26).

RN



VYKPAIHCbKA 81

BcTyn

BiTaemo Bac i3 mokynkolo Ta aackaso npocrmo A0 Kayby Philips! LLLo6 ynosHi ckopucTaTics
niATPUMKOIO, iKYy MponoHye Philips, 3apeecTpyiiTe cBilt BUpi6 Ha Beb-cainTi wwwi.philips.com/
welcome.

3araabHui onmc (Maa. 1)

Barkinb pO3DAOKYBaHHSA KPULLKM BIAAIAEHHS AAS TIUAY
OAHOPA30BUIN MILLOK AASt MMAY 260 6araTopasoBui MILLIOK (AMLLe AesKi KpaiHi)
Pyuka

TpuMau Milika AAA TIUAY

DIAbTP 3aX1CTY ABUIYHA

®inbTp Clean Air HEPA (avwe FC8445)
|HAVKATOP 3arMOBHEHHS MiLUKa AAS MUAY
Pyuka NOTY»XHOCTi BCMOKTYBaHHS
KHorka "yBiMK./BUMK.”

10 Buiimka ana dikcadii

11 KHomnka 3MOTyBaHHs WHypa

12 LLHyp *uBACHHS

13 3aaHe koaeco

14 BiaaireHHA ana nnay

15 BiaaireHHs AAS MPUAGAAS

16 OTsip 3'eAHaHHA WAaHra

17 KHonka BianycKaHHs 3'€AHYBaYa LWAAHra
18 3'eaHyBay WwhaHra

19 TMa3n AAS LLIAMHHOT HacaAKw

20 Tasu AAS Manoi HacaaKM

21 KombiHoBaHa Hacaaka

22 OTsip y Hacaali

23 Buctyn ans dikcaui

24 LUaaHr i3 pyukoto

25 LianHHa Hacaaka

26 Mana Hacapka

27 KiHeUb WAAHra TEASCKOMIYHOT TPYOKM
28 [lepemuiKad AN PEryAIOBaHHA AOBXMHM
29 [Mpy)KuHHa KHoMKa dikcaLii

30 lMpucTocyBaHHA ard 36epiraHHA

31 BiaaireHHs aan 36epiraHHs

32 [MoBopoTHE KOAECO

Ba>kAauBa iHpopmauis

VBa)KHO MpouMTaiTE LEeM NMOCIOHMK KOPUCTYBaYa Nepes, THM, SK BUKOPUCTOBYBATU NPUCTPIN, Ta
30epiraliTe MOro AAA ManbyTHBOT AOBIAKM.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

He6e3sneuHo

- He BuKopucToBYyIiTE MPUCTPIN AN BCMOKTYBAaHHSA BOAM UM iHLIOT pialHM. Hikoan He
BMKOPUCTOBYMTE AAA BCMOKTYBaHHSA BOrHeHebe3neuHx pevoBIH, a TaKoX NomneAy, MokK BiH He
OXOAOHE.

MonepearkeHHn

- [lepea TUM, SK NPUEAHYBATH MPUCTPIM AO MEPEXI, MEPEBIPTE, UM 36iraeTbCs Hampyra, BKasaHa y
TabAWULL XapaKTEPUCTLK, i3 HAMPYroto Y Mepexi.

- He BuKOpUCTOBYITE MPUCTPIM, AKLLO LITEKEP, LUHYP UBAEHHS abO CaM MPUCTPIN MOLLKOAMKEHO.
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- AKLWO WHYP XMBACHHS MOLIKOAXKEHUM, AAA YHUKHEHHS Hebe3neKM Moro HeoOXIAHO 3aMiHWTH,
3BEPHYBLUMCb A0 KoMnMaHii Philips, ynoBHoBa)keHOro cepBicHOro LieHTpy abo daxisLis i3
HanexHo KBaAidikaLieto.

- Llei npucTpiit He Npu3HaYeHO AAA KOPUCTYBaHHA 0CObamu (BKAIOYAIOUM AITEN) 3
NOCAABAEHUMM QIBUUHUMM BIAUYTTAMK UM PO3YMOBKMU 3AIBHOCTAMM, 200 63 HAAEKHOrO
AOCBIAY Ta 3HaHb, KPIM BMMAAKIB KOPUCTYBaHHS Mia HAarASAOM Y 3a BKasiBKamm OCOOM, sika
BiANOBIAAE 3a Be3MeKy X KUTTA.

- AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTU, LLOO AITW He BABUAMCA MPUCTPOEM.

- He cnpsamosyiiTe WwaaHr, TPYOKY UM iHLWE MPUAIAAS B OYi UM Y BYXa, @ TaKOX He 6epiTb iX A0
POTa, KOAW MMAOCOC YBIMKHEHMI, @ BOHM MiA'€AHAHI AO HBOTO.

VYBara

- [lia Yac BUKOPUCTaHHA NMMAOCOCA AAS MPUOMPaHHS MOMeAY, APIOHOTrO MiCKY, OcaAy, MUAY
LiEMEHTY Ta MOAIOHMX PEYOBIH, MOPU MiLLIKa AAS MUAY 3aBMBaIOTLCA. AK HACAIAOK, IHAMKATOP
3aMoOBHEHHS MiLLKa MOBIAOMMTB, LLO MILLOK AAA MUAY MOBHMIA. 3aMiHITb MILLIOK AAS TWAY, HaBITb
AKLLO BiH LLE HE 3aMOBHEHMI (AMB. PO3AIA '3aMiHa/CMIOPOXHEHHS MiLLKa AAS MAY').

- HikoAn He BMKOpUCTOBYMTE MPUCTPIN 6e3 GIAbTPa 3aXUCTY ABUIYHA. Lie MoLKOAXKYE ABUIYH |
3MEHLLYE TepMIH POOOTU MPUCTPOIO.

- BukopucTosyiTe Anwe Mtk Aas Ay Philips (HoMepr apTUKyAIB 3aMiHHMX MILLKIB AAS MIMAY
AMB. Y po3aini T TprabaHHs aAeTanel aad 3amiHn’).

- Pisenb wymy: Lc = 84 Ab [A]
EAekTpomarHiTHi noas (EMI)

- Lled npuctpint Philips BianoBiaae ycimM cTaHAAPTaM, SKi CTOCYIOTECS EAEKTPOMArHITHUX MOAIB
(EMIT). 3riaHO 3 OCTaHHIMK HayKOBKMMU AOCAIAXKEHHSAMM, MPUCTPIN € GE3NEYHUM Y BUKOPUCTaHHI
33 YMOB MPaBUAbHOT €KCrAYaTaLli y BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKUISMM, MOAGHUMM Y LIbOMY MOCIOHMKY
KopuCTyBava.

MiaroToBKka A0 BUKOpPUCTaHHA

LWAanr

LLlo6 nia’eaHaTH LIAAHT, MPOLITOBXHITb Oro B MPUCTPIi A0 ¢ikcauii (Maa. 2).

LLLo6 BiA’€eAHATU LUAQHT, HATUCHITb KHOMKKW PO3OAOKYBaHHS Ha 3’eaHyBadi WwAaHra (1) i
BUTAMHITb WAAHT i3 npucTpoto (2) (Maa. 3).

TeAeckoniuHa Tpy6ka

LLlo6 nia’eaHaTH TeAeckomiyHy TPYOKy AO PyHKM LUAQHTra, BCTaBTE KiHeLlb LUAaHra
TeAecKonMiuHol TPYOKM y pyuKy, Tpoxu nosepTatoun (Maa. 4).

LLLo6 Bia’eaHaTH TPYOKy Bia Py4KM, MOTATHITL 32 TPY6KY, TPOXM il MOBepTatouM.

Biaperyatoiite AOBXKUHY TPYOKM AAS 3pydHOro npubmparHs. OAHiElO pyKoto NocyHbTe
nepemMuKkay AoHu3y (1), a Apyroto pyKoto NoTArHiTb BEpXHIO YacTUHY TPYOKu aoropu abo
npocyHbTe ii AoHM3y (2) (Maa. 5).

KombiHoBaHa HacapKa

KoMmbiHoBaHy HacaaKy MOXHa BUKOPUCTOBYBATU AAS YMLLEHHS KMAVUMIB (3i CKAQAEHOIO LLTKOIO) 260
AN TBEPAMX MOBEPXOHD (i3 BUCYHYTOIO LLITKOI).

LLLo6 nia’eaHaTM HacaAKy AO TPYOKM, HATUCHITb Ha TPYOLLi MPYXXMHHY KHOMKY dikcaui i
BCTaBTe TPYOKY B HacaAKy AAS MiaAoru. [py»KmMHHa KHoOMKa ¢iKcaLlii Ma€ yBiitTH B OTBIip Ha
HacaaLi Ao dikcauii (Maa. 6).

LLLo6 Bia’eAHATM HacaAKy BiA TPYOKM, HATUCHITb MPY>KMHHY KHOMKY ¢iKcaLlii Ta BUTAMHITb
HacaAKy 3 Tpy6Ku.
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MocyHbTe HOrolo NepeKMAHMI NepeMmKay y BEPXHii 4aCcTUHI KOMBIHOBaHOI HaCaAKM Tak,
o6 CTpiuKa LLTKU AAS YMLLEHHS TBEPAMX MOBEPXOHb BUIALLIAA 3 KOprycy Hacaaku (Maa. 7).

MocyHbTe KyAiCHUMI NepemMMKay B iHWKIA BiK, LWo6 cXoBaTH LLLITKY B KOpMyci KOMGiHOBaHO!
Hacaaku. (Maa. 8)

LLLiAMHHA HacapKa Ta MaAa HacapKa

BcepeanHi BIAAIAEHHSA AAS MPUAGAAA 3HAXOAATBCA LLIAMHHA Ta MaAa HaCaAKM.
[1ia’€AHATY LWIAMHHY UM MaAY HACAAKM MOXKHA AO TPYBKM abo 6e3nocepeAHbo A0 PYUKM LWAGHTA.

LLlo6 nia’eaHaTH WiAMHHY HacaaKy (1) um MaAy HacaaKy (2), BcTaBTe Tpy6Ky abo pyuky,
Tpoxu nosepTaioun. (Maa.9)

1 3a AOMOMOrOIO WIAVHHOT HACAAKM MOXHA LUBMAKO | 3pYYHO MOMPUOMPATH Y BAXKKOAOCTYMHMX
MicLaX.

2 BuKOpWCTOBYMTE MaAy HaCaAKY AAA UMLLEHHA HEBEAVIKIX MOBEPXOHb, HAMPUKAJA, CUAIHD KpiceA
UM AVBaHIB.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

Mpu6upanus

BUTAMHITb LWHYP >KMBAEHHS 3 MMAOCOCA Ta YBIMKHITb LUTEMCEAb Y PO3ETKY Ha CTiHi.

YBIMKHITb MPUCTPIit, HATUCHYBLLUM HOFOIO KHOMKY “‘yBiMK./BUMK.” Ha BEPXHill YaCTUHiI
npuctpoto (Maa. 10).

HaAaLIJTYBaHHiI ﬂOTy)KHOCTi BCMOKTYBaHHA

['ia yac NprbMpaHHA MOTYXKHICTb BCMOKTYBaHHA MOXHa PEryAIOBATYH 33 AOMOMOTOIO:
- nepemuKada Ha py4ui; (Maa. 11)
- PEryAsTOpa MOTYXXHOCTI BCMOKTYBaHHS Ha BEPXHIl YacTuHi npuctpoio (Man. 12).

MapKyBaHHA TPY6KM

- Akwo Bu baxkaeTe npusynmH1TI pOOOTY, BCTaBTE BUCTYM Ha HacaALli Y BUIMKY aaa dikcallii, wob
MOCTaBUTW TPYOKY Y 3py4HOMY MoAoxkeHHi (Maa. 13).

BUMKHITb MPUCTPIlt | BUTATHITD LUTEMNCEAD i3 pO3eTKM.
HaTucHITb KHOMKY 3MOTYBaHHSA LWHYPA, LWO6 3MoTaTh WHYP KueAeHHs (Maa. 14).

MocTaBTe NpUCTPIlt BEPTUKAABHO i BCTaBTE BUCTYM Ha TEAECKOMiYHIi TPy6LLi B OTBIp
BiAAIAGHHS AAsA 36epiraHHs Ha npuctpoi (Maa. 15).

3aMiHa/cnopo>KHEHHA MilLKa AAA MUAY

3aBXAM BiA’€EAHYITE NPUCTPIN BiA MepEXi Nepes TUM, IK 3aMiHUTU OAHOPA3OBUI MILLIOK AAS
MUAY YU CMIOPOXKHUTH 6araTopasoBuid MILLIOK AASI TIUAY.

- 3MiHIONTE 200 CNOPOXKHANTE MILLOK AASI MMAY, KOAM KOAIP IHAMKATOPa 3aMoBHEHHS MillKa
3MIHMTBCA Ha TPUBAAMI MEPIOA, Yacy, HaBITb TOAI, KOAV HaCaAKa HE 3HAXOAMTHCA Ha
niarosi (Man. 16).

3aMiHa 0AHOpPa30BOro MilllKa AAAl MUAY

HaTucHITb BaxiAb, 06 BIAKPUTHU BiAAIAEHHS AASt MUAY (1), | MOTATHITE AOTOPU KPULLIKY
BIAAIAGHHS AAA MUAY (2) (Maa. 17).
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[MoTArHITE 32 KAPTOHHMIM AMNYOK, LD BUAHATU MOBHUIA MILLOK AAS TUAY 3
Tpumaya (Maa. 18).
D  MiWoK AAS MUAY aBTOMATUYHO 3aKPUBAETHCA.

BcTaBTe KapTOHHMIT Kpait HOBOTO MILLIKA AASi MOPOXY B ABa Masu TPUMaya MILLKa, AOKM
MoxkAmuBo. (Maa.19)

3akpuiite KpUWKy Ao dikcauii (Maa. 20).
TMpumimia: SKILO MILIOK gAS NOPOXY HE BCMAHOBAEHO, KDULIKY HE MOXKHA 3aKpUMM.

Cnopo)KHeHHsA 6araTopasoBoro Millka AAA NMUAY (AMLIE AesKi KpaiHu)

Y AeAKNX KpaiHax MMAOCOC TaKOX MOCTAYAETbCSA i3 GAraTOPas’oBKM MILLKOM AAA TIMAY, AKMIM MOXHA
BMKOPWCTOBYBATW Ta CNOPOXHIOBATY MOBTOPHO. baraTopasosi MilLKK AAA TIMAY MOXHA
BMKOPUCTOBYBATH 3aMiCTb OAHOPA30BMX.

LLlo6 BUMHATYM | BCTABUTM 6araTopasoBuid MILLOK AASt MIMAY, MPOCTO AOTPUMYMTECS IHCTPYKUIN Y
PO3AIA “‘3amiHa OAHOPA30BOTO MillKa AAS MWAY .

LLlo6 crnopoHUTIK GaraTopasoBui MILLOK:

3cyHbTe dikcaTop MilKa AAS MTUAY BGIK.
BuTpyciTb BMICT MilLKa y BIAPO AASI CMITTS.

LLLo6 3akpuTH MILLIOK, 3acyHbTe (IKCATOP Ha3aA Ha HUXKHIM Kpai MillKa AAS MUAY.

YuweHHsA/3amiHa PiAbTpiB

3aBXAM BiA'€AHYITE MPUCTPIl BiA MEPEXi Nepea TUM, SIK YUCTUTHU UM 3aMiHATU iAbTPM.

DiAbTpP 3aXMCTY ABUTYHA

SUCTiTe NOCTIMHWI QIABTP 3aXMCTY ABUIYHA LLIOPA3Y, KOAW 3aMIHIOETE MILLOK AAA MKAY.
BuimiTb Milmok aAst nnuAy (Maa. 18).

3HiMiTb 3 NpUCTpOIO BIALTP 3aXUCTY ABUIYHA i MOYMCTITb MOrO, BUTPYCUBLLM HaA
cMiTHMKOM (Maa. 21).

LLLiAbHO MPUTUCHITL GIALTP 3aXMCTY ABUIYHa AOHM3Y, LWOG 3aiKCyBaTU MOTO HAAEKHUM
YMHOM Ha AHi (Maa. 22).

BcTaBTe MilWwok AAs nuAy y npucTtpint (Maa. 19).
3akpuitTe KpULKy Ao dikcauii (Maa. 20).
®@iabTp Clean Air HEPA (Auwe FC8445)

[pMCTpIif NocTavaeTbes 3i cnelianbHM GiAbTPoM yuncToro nosiTpsa HEPA. DiabTp ouniiye noBiTps
Bia, MMAY. BiH ycyBae He TiAbKI 3BMYalHMI MOBYTOBMIA MWA, aA€ 1 LUKIAAVMBIX MIKPOCKOMIUHIX
NapasuTIB, TaKWUX SK KAILLI Ta X EKCKPEMEHTU, WO CMIPUYMHSAIOTD Pi3HI pecnipaTopHi aaepri.
SaminsinTe ¢inbTp Clean Air HEPA KodkHi WwicTb Micais.

BuimiTb Milok aAAs nnuAy (Maa. 18).
MoTsarHiTb 32 npaBy YacTuHy ¢iabTpa Clean Air HEPA i 3HiMiTb ioro (Maa. 23).

LLlo6 BcTaHOBUTU HOBMIM BiAbTP, BCTABTE BUCTYN y BUIMKY 3AiBa (1) i HAaTUCHITbL Ha npaBy
cTopoHy $iAbTpa (2) Ao dikcauii (Maa. 24).

BcTtaBTe Milwok AAs nnAy y npucTpiit (Maa. 19).
3akpuiTe KpULKy Ao dikcauii (Maa. 20).
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Mpua6aHHA AeTaAer AAA 3aMiHU

AKwo y Bac BUHMKAM MPOBAEMM i3 3aMOBAEHHSM 3aMIHHKX AETAAEN AAS LIbOTO MPUCTPOIO,
3BEPHITbCA AO LleHTpy obcayroByBanHs KaieHTis Philips y Bawwin kpaiti abo ckopucTanTecs
IHPOPMaALLEIO, LLIO Y rapaHTIMHOMY TaAOHi.

Miwku AAa nuAy
- OAHOPa30BI MILLKW AASI MIUAY AOCTYMHI MiA Ha3Bolo ''s-bag’.

DirbTpH
- Homep tuny ans dinstpa Clean Air HEPA FC8045.

HaBkoAuwHe cepeapoBuLle

- He BrKknaaliTe NpUCTpIi pasoM i3 3BU4aNHKMM MOBYTOBMMM BIAXOAAMM, @ 3AaBaliTeE OTO B
OQILIMHMIA MYHKT NPUMOMY AASt MOBTOPHOI MepepobKku. Taknm YnHoM Bu ponomMoxkeTe
3axXMCTUTU AOBKIAAA (Man. 25).

lapaHTia Ta 06cAyroByBaHHsA

Axwo Bam HeobxiaHa iHGopmaLisa abo y Bac Br1HMKAA Mpobaema, BiaBIAaNTE BEO-CTOPIHKY KOMMaHIT
Philips www.philips.com a6o 3sepHiTbcst A0 LleHTpy obcayrosysaHHs kaieHTiB komnarii Philips y
Bawin kpaiHi (TeAedOH MOXHa 3HaMTK Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKwo v Bawin Kpaii Hemae
LleHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB, 3BEPHITbCA AO MicLieBoro anaepa Philips abo y BiaAIA TeXHIYHOrO
obcayrosysaHHst komnanii Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Y cyHeHHA HecnpaBHOCTEN

1 HeaocTaTHs NOTY)KHICTb YCMOKTYBaHHSI.

- [lepesipTe, U peryAaTop MOTY>KHOCTI BCMOKTYBaHHSI BCTAHOBAEHO Y MaKCMMAAbHE MOAOMKEHHS,
a MOB3YHOK Ha PyYLli 3aKpUTHI.

- MOXAMBO, MILLIOK AAA TIMAY MOBHMI. 3aMiHITb OAHOPA30BUIA MILLIOK AAA TIMAY UM CMOPOXHIT
6araTopasoBuit MILLOK AAS MMAY.

- Mowanso, 3a6pyaHeHi GiAbTpu. [ouncTiTs abo 3aMiHiTb GiAbTPU.

[NepeBipTe, U He 3abAOKOBaHI HacaAKa, TPybka abo waaHr. LLob ycyHyTu nepetukoay,

BiA'€AHaTE 3aDAOKOBaHY A€TaAb | (SKLLO Lie MOXAMBO) NMPUEAHAITE T Y 3BOPOTHOMY HarpsMKY.

YBIMKHITb MMAOCOC, OO MOBITPA 'NMPOUMCTIAO' 3aBAOKOBaHY ACTaAb Y 3BOPOTHOMY

Hanpsamky (Maa. 26).
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Urlintimiizi satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten
faydalanabilmek icin lUtfen GriininlzU su adresten kaydedin: www.philips.com/welcome.

Genel aciklamalar (Sek. 1)

1 Toz torbasi bélmesini agmak icin agma tirnag
2 Tek kullanimlik toz torbasi veya tekrar kullanilabilir toz torbasi (sadece bazi tlkelerde bulunur)
3 Kol

4 Torba tutucu

5 Motor koruma filtresi

6 Temiz Hava HEPA filtresi (sadece FC8445)
7 Torba dolu gostergesi

8  Emis glici digmesi

9  Ac¢ma/kapama digmesi

10 Durdurma yuvasi

11 Kordon sarma digmesi

12 Elektrik kablosu

13 Arka tekerlek

14 Toz torbasi béimesi

15 Aksesuar bolmesi

16 Hortum baglanti deligi

17 Hortum konnektorl ¢ikarma digmeleri
18 Hortum konnektori

19 Aralik temizleme basligl yuvasi

20 Kigtk baslik yuvasi

21 Degistirilebilir baslik

22 Bagliktaki agiklik

23 Durdurma cikintisi

24 Tutma yerli hortum

25 Aralik temizleme bashg

26 KUk baslik

27 Teleskopik borunun hortum ucu

28 Uzunluk ayarlama strgtist

29 Yayl kilitleme digmesi

30 Saklama cikintisi

31 Saklama yuvasi

32 Doner tekerlek

Cihazi kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu okuyun ve gelecekte de basvurmak lzere saklayin.

Tehlike
- Kesinlikle su veya diger sivi maddeleri stiplrmeyin.Yanici maddeleri asla stiplrmeyin ve sigara
kuld stpUrirken mutlaka sogumasini bekleyin.

Uyari

- Cihaz prize takmadan &nce, Ustiinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup
olmadigini kontrol edin.

- Cihazin fisi, kordonu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Cihazin elektrik kablosu hasarliysa, bir tehlike olusturmasini dnlemek icin mutlaka Philips'in yetki
verdigi bir servis merkezi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesini
saglayin.
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- Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu kisilerin nezareti veya talimati olmadan, fiziksel, motor ya da
zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe agisindan yetersiz kisiler tarafindan (cocuklar
da dahil) kullanilmamalidir

- Kuigtk cocuklarin cihazla oynamalan engellenmelidir.

- Hortumu, boruyu yada diger aksesuarlan, elektrikli stiplirgeye bagli ve elektrikli siiptirge agik iken
gdzlerinize ya da kulaklariniza dogruttmayin ve agziniza almayin.

Dikkat

- Elektrikli stiptrgeyi kil, ince kum, kireg, cimento tozu ve benzer maddeleri stiptrmek igin
kullandiginizda, torba tzerindeki gdzenekler tikani Bunun sonucu olarak torba dolu gostergesi
torbanin dolu oldugunu gésterecektir Hentiz dolmamis olsa dahi torbayr degistirin (bkz. Torbanin
degistiriimesi/bosaltiimasi’ balima).

- Cihazi kesinlikle motor koruma filtresi olmadan kullanmayin. Bu, motora zarar verir ve cihazin
kullanim émrind azattir

- Sadece Philips torbalari kullanin (yedek toz torbalarinin tip numaralar icin bkz. “Yedek parcalarin
temini’ bolimu).

- Guriltd duzeyi: Lc = 84 dB(A)

Elektromanyetik alanlar (EMA)

- Bu Philips cihazi elektromanyetik alanlarla (EMF) ilgili tim standartlara uygundur. Bu cihaz, geregi
gibi ve bu kilavuzdaki talimatlara uygun sekilde kullanildiginda, bugliniin bilimsel verilerine gore
kullanimi gtivenlidir,

Cihazin kullanima hazirlanmasi

Hortum
Hortumu baglamak icin hafifce cihaza dogru ittirin (‘klik’) (Sek. 2).

Hortumu gikarmak igin, hortum konnektoriindeki (1) ayirma diigmeklerine basin ve cihazdan
cekerek cikarin (2) (Sek. 3).

Teleskopik boru

Teleskopik boruyu hortum tutma yerine takmak igin, teleskopik borunun hortum ucunu
hafifce gevirerek tutma yerine takin (Sek. 4).

Boruyu tutma yerinden gikarmak igin hafifce gevirerek gekin.

Slpiirme sirasinda boru uzunlugunu en uygun sekilde ayarlayin. Bir elinizle stirgliyl asagiya
dogru bastirirken (1) diger elinizle borunun iist kismini gekin veya asagiya dogru bastirin

(2) (Sek. 5).
Degistirilebilir bashk

Degistirilebilir bashgi halilar (firca seritleri iceride) ya da sert zeminler (firga seritleri disanida) igin
kullanabilirsiniz.

Baslig bir baska boruya baglamak igin borudaki yayh kilit digmesine basin ve boruyu zemin
bashgina takin.Yayli kilit diigmesini bashktaki agikhiga oturtun (‘klik’) (Sek. 6).

Basligi borudan ¢ikarmak igin, yayli kilit diigmesine bastirin ve bashgi borudan disariya dogru
cekin.

Cok amagli basligin iizerinde bulunan pedala ayaginizla basarak, sert zeminlerde kullanilan firga
seridini baslik yuvasinin iginden ¢ikartin (Sek. 7).

Firca seritlerini degistirilebilir basligin icine sokmak igin pedali diger tarafa itin. (Sek. 8)
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Aralik temizleme bashg ve kiiciik baslhk

Avralik temizleme basligl ve klicUk bashigl, cihazin aksesuar bélmesinde bulabilirsiniz.
Avralik temizleme basligl ve kiiclk bashig, boruya veya dogrudan hortumun tutma yerine takabilirsiniz.

Aralik temizleme bashgi (1) veya kiiglik bashgi (2) takmak igin, boruyu veya tutma yerini
hafifce gevirerek baslga sokun. (Sek.9)

1 Aralik temizleme basligini, ulasiimasi zor yerleri hizli ve rahat bir sekilde temizlemek igin
kullanabilirsiniz.

2 KicUk baslig), sandalyeler ve koltuklar gibi kiigtk alanlan temizlemek igin kullanabilirsiniz.

Cihazin kullanimi

Siipilirme

Elektrik kordonunu cihazdan cikarin ve fisi elektrik prizine takin.
Cihazin Gst kismindaki agma/kapama diigmesine ayaginizla basarak cihazi agin (Sek. 10).

Emis giiciiniin ayarlanmasi

Cihaz calisirken, emis glicini asagidakilerle ayarlayabilirsiniz:
- tutma yerinde bulunan strgt (Sek. 11).
- cihazin Uzerindeki bulunan emis glict digmesi (Sek. 12).

Borunun durdurulmasi

- Kisa bir stre icin ara vermek istediginizde, baslik Gzerindeki ¢ikintiyr durdurma yuvasina takarak
boruyu uygun bir konumda durdurun (Sek. 13).

Cihazi kapatin ve elektrik fisini prizden gekin.
Elektrik kordonunu sarmak igin kordon sarma digmesine basin (Sek. 14).

Cihazi dik bir konumda yerlestirin ve teleskopik borudaki gikintiyi cihazdaki saklama yuvasina
sokun ($ek. 15).

Torbanin degistirilmesi/bosaltilmasi

Tek kullanimlik torbayi degistirmeden veya tekrar kullanilabilir torbay1 bosaltmadan 6nce cihazin
fisini mutlaka prizden gekin.

- Torba dolu gésterge 15181 kalici olarak, 6rn. baslik stiptirme durumunda degilken, renk degistirir
degistirmez torbayi yenisiyle degistirin veya bosaltin (Sek. 16).

Tek kullanimlik torbanin degistirilmesi

Toz torbasi bolmesini (1) agmak igin tirnaga bastirin ve toz torbasi bolmesi kapagini yukari
kaldirin (2) (Sek. 17).

Torbanin tamamini yuvadan g¢ikarmak igin karbon etiketten tutarak ¢ekin (Sek. 18).
D Torba otomatik olarak kapanir.

Yeni torbanin karton on levhasini torba yuvasinin her iki oluguna miimkiin oldugunca uzak bir
bicimde kaydirarak gegirin. (Sek.19)

Kapagi kapatin (‘klik’) (Sek. 20).

Dikkat:Toz torbasi makinenin icine konmadan kapak kapanmaz.



TURKCE 89

Tekrar kullanilabilir torbanin bosaltilmasi (sadece bazi tilkelerde bulunur)

Baz Ulkelerde bu elektrikli sipirge, defalarca kullanilabilen ve bosaltilabilen tekrar kullanilabilir torba
ile birlikte gelirTek kullanimlik torbalarin yerine tekrar kullanilabilir torbay kullanabilirsiniz.

Tekrar kullanilabilir torbalar ¢ikarmak ve yerlestirmek igin “Tek kullanimlik torbanin degistirilmesi’
bélumiindeki talimatlan uygulayin.

Tekrar kullanilabilen toz torbasini bosaltma:

Klipsi, yana dogru kaydirarak torbadan gikarin.
Torbanin igindekileri ¢ope bosaltin.

Torbayi kapatmak igin, klipsi torbanin alt kenarina dogru tekrar kaydirin.

Filtrelerin temizlenmesi/degistirilmesi

Filtreleri temizlemeden veya degistirmeden o6nce cihazin fisini mutlaka prizden ¢ekin.

Motor koruma filtresi

Torbayi her degistirmenizde veya bosaltmanizda motor koruma filtresini cikartip temizleyin.
Toz torbasini gikartin (Sek. 18).

Motor koruma filtresini cihazdan ¢ikarin. Filtreyi bir ¢op kovasinin lizerinde silkeleyerek
temizleyin (Sek. 21).

Yerine diizgiin sekilde oturdugundan emin olmak i¢in motor koruma filtresini sikica asagiya
bastirin (Sek. 22).

Toz torbasini tekrar cihaza takin (Sek. 19).
Kapagi kapatin (‘klik’) (Sek. 20).
Temiz Hava HEPA filtresi (sadece FC8445)

Bu cihaz, 6zel Temiz Hava HEPA filtresine sahiptir. Bu filtre, cikis havasindaki kiigtik zerrecikleri yok
edebilme &zelligine sahiptir. Bu yalnizca normal ev tozunu degil, solunum yolu alerjisinin baglica
sebeplerinden olan ev tozu keneleri ve bunlann digkilan gibi mikroskobik zararlilari da kapsar.
Temiz Hava HEPA filtresini alti ayda bir degistirin.

Toz torbasini gikartin (Sek. 18).
Temiz Hava HEPA filtresini, sag tarafindan ¢ekerek ¢ikarin (Sek. 23).

Yeni filtre takmak igin, gikintiyr sol taraftaki yuvaya yerlestirin (1) ve ardindan filtrenin sag
tarafini bastirarak yerine oturtun (2) (‘klik’) (Sek. 24).

Toz torbasini tekrar cihaza takin (Sek. 19).
Kapagi kapatin (‘klik’) (Sek. 20).

Yedek parcalarin temini

Bu cihaza ait yedek parcalarin temininde zorluk yasamaniz durumunda, tlkenizdeki Philips MUsteri
Hizmetleri Merkezi ile iletisim kurun veya garanti kitapgigina basvurun.

Toz Torbalar
- Tek kullanimlik toz torbalar, S torba olarak temin edilebilir.

Filtreler
- Temiz Hava HEPA filtreleri FC8045 tip numarasi ile temin edilebilir



90 TURKCE

Cevre

- Kullanim émri sonunda, cihazi normal ev atiklaninizla birlikte atmayin; bunun yerine, geri
dénlsim igin resmi toplama noktalarina teslim edin. Bdylece, cevrenin korunmasina yardimci
olursunuz (Sek. 25).

Garanti ve servis

Eger daha fazla bilgiye ihtiya¢ duyarsaniz veya bir sorun yasarsaniz, litfen www.philips.com.tr
adresindeki Philips web sitesini ziyaret edin veya Ulkenizde bulunan Philips Misteri Danisma Merkezi
ile iletisim kurun (telefon numaralarini diinya capinda garanti kitapgiginda bulabilirsiniz). Eger
Ulkenizde Musteri Danisma Merkezi yoksa, yerel Philips yetkilinize bagvurun veya Philips Ev Aletleri ve
Kisisel Bakim BV Servis Departmani ile iletisim kurun.

1 Emis glict yetersiz.

- Emis glict diigmesinin maksimum konumunda ve tutma yerindeki stirgiiniin kapali oldugundan
emin olun.

- Toz torbasi dolu olabilir Tek kullanimlik torbayi degistirin veya tekrar kullanilabilen toz torbasini
bosaltin.

- Filtreler kirli olabilir: Filtreleri temizleyin ya da degistirin.

- Baslik, boru veya hortum tikali olabilir Tikanmayi gidermek icin tikanan parcayi cikarin ve ters
tarafindan (mimkin oldugunca uzak) baglayin. Havanin tikanmis parca icinden ters
yonde gecmesini saglamak icin elektrikli sipdrgeyi calistinn (Sek. 26).
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